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ENGLISH

Renting an Apartment

As with most people, | think that buying a house is as difficult as hitting the first prize in the lottery.
Nope, it is even more difficult than hitting the first prize in the lottery.

That is the reason why | think | don't have much hope of buying a house.

Half a month ago, my landlord told me something. She suddenly said that our contract would expire
soon, and she was going to raise my rent from $1400 to $1700 a month, starting from the next
month. She said this was because the overall price of the house was appreciating, and there was no
room for bargaining.

| was in shock that this kind of apartment in the countryside was still renting for $1700 a month!
Was there some kind of mistake?
The landlord said there was no mistake and | had to pay every cent.

Realizing that rising rental prices is an undeniable fact, | wondered why not move to the city? First, |
could rent a bigger apartment near my job and split the rent with somebody else. This would also
allow me to save on travel expenses and spend less time commuting between my apartment and
work, thus, killing two birds with one stone.

After | told the landlord my decision, he was more excited than | was since he'd already found a new
tenant willing to pay $2000 a month to rent his apartment. So that was why he wanted to get rid of
me.

Not one to live in denial, | could only accept this development.
So | started looking for a new apartment.

Since | work during the day, | had to look for a new apartment in the evenings. Because of this, it
would be ten o'clock at night by the time | finally arrived home.

My best record is seeing 4 apartments in one night.

Actually, it's an easy job to find a house if you search through a house-hunting agency and pay $1000
to $2000 as a finder's fee. But the agencies around here have a bad reputation, and most of them
work to cheat you out of money. | figured | could save money and avoid being cheated by looking
for an apartment myself.



JYUTPING
zoul ukl

tung4 daai6 bou6 fan6 si5 man4 jatl joeng6 , maai5 lau2 deoi3 jyul ngo5 lai4 gong2 , zau6 hou2
ci5 jiu3 zung3 luké hap3 coi2 tau4 zoeng2 gam3 naan4 , m4 hai2 , jingl goil hai2 naan4 gwo3
zung3 luké hap3 coi2 ,

zau6 hai6 janl wai4 gam2 , ngo5 zau6 hou2 zi6 jin4 gam2 jing6 wai4 lau4 gaai3 tung4 ngo5 mou5
gwaanl hai6 .

zik6 dou3 daaib koi3 bun3 go3 jyut6 zil cin4 , fong2 dungl dat6 jin4 tung4 ngo5 gong2 , ngo5
dei6 ge3 hap6 joek3 zaub6 faai3 dou3 kei4 , ji4 gaal dil lau4 gaai3 hai6 gam2 singl , cung4 haa6
go3 jyut6 hoil ci2 , nei5 ge3 ukl zoul jiu3 cungé4 jatl cinl sei3 gaal dou3 jatl cinl catl , mou5
gaa3 gong2 ,

ngo5 dongl tong4 ngoi4 saai3 , nil gaanl hai2 gaaul keoil ge3 ukl doul jiu3 jatl cinl catl jatl
go3 jyuté ?

jau5 mou>5 gaau2 co3 aa3 ?
fong4 dungl waa3, moub gaau2 co3, siu2jatl go3sinl doul m4 dakl,

ngo5nim2 , waang4 dim3 doul hai6 jiu3 gaal zoul , batl jyu4 gonl ceoi3 bunl heoi3 si5 zungl
saml, tung4jan4 dei6 gaap3 fan2 zoul jatl gaanl lei4 gungl sil kang5 ge3 daai6 ukl , zung6
ho2 ji5 hanl faanl mui5 jat6 ge3 geoil maa5 fai3 tung4 maai4 soeng5 lok6 baanl ge3 si4 gaan3,
jatl geoi2 loeng5 dakl !

ngo5 zoengl nil go3 kyut3 ding6 waa3 zo2 bei2 fong4 dungl zil zil hau6 , fong4 dungl zung6 hoil
saml gwo3 ngo5, jyun4 loi4 keoi5 jatl zou2 zau6 wan2 hou2 sanl ge3 zoul haak3 , hang2 ceotl
loeng5 cinl manl zoul nil tou3 fong2 , so2ji5 keoi5 bikl batl gap6 doi6 gam2 gon2 ngo5 bunl
ceotl heoi3 .

jan4 cing4 laang5 nyun5 , sai3 taai3 jim4 hon4 , ngo5 wai4 jau5 zip3 saub6 .
jyul si6 ngob5 jik6 doul hoil ci2 maa5 batl ting4 tai4 gam2 wan2 ukl,

mui5 jat6 ceoi4 zo2 faanl gungl , zau6 hai2 tai2 ukl , mui5 jat6 doul gaau2 dou3 je6 maan5 sap6
dim2 sinl faanl dou3 ukl kei2 ,

zeoi3 goul gei2 luk6 hai6 jatl maan5 tai2 zo2 sei3 tou3 fong2

kei4 sat6 jyu4 guo2 ngo5 wan2 dei6 caan2 gingl gei2 , bei2 jatl loeng5 cinl manl ge3 zungl gaai3
fai3 , zi6 gei2 zau6 wui5 hingl sungl hou2 dol, daan6 hai6 nil dou6 ge3 zungl gaai3 hau2 beil
hou2 caal , zung6 jau5 hou2 dol hai6 aakl cin2 ge3 timl , so2 ji5 hou2 ci5 ngo5 gam3 zil hanl
sik1 gim6 jau6 sing2 muké6 ge3 neoi5 zai2 , gang2 haib6 zi6 gei2 wan2 ukl laal .

VOCABULARY



Traditional Romanization English Class

MR zoul ukl to rent a house verb
BR fong4 dungl landlord noun
iz zoul haak3 tenant noun

SRR hingl sungl to relax verb
EEE sing2 muk6 smart adj.
2 E haanl faanl to save something verb
=T gaau2 co3 to make a mistake verb
%= gaaul keoil countryside noun
e ngoi4 saai3 to be shocked verb
[ELSl si5 zungl sam1 city center noun
SAMPLE SENTENCES

RBER BRAIFNERITERZE,

gungl jyu6 fong4 dungl ngo5 gol gol dikl fong4 dungl batl hang2 saul

apartment landlord zil piu3

My brother's landlord will not accept a check.

CULTURAL INSIGHT

Real Estate in Hong Kong

Hong Kong has a limited area of space, and this has resulted in a housing shortage for Hong Kong
residents. They refer to Hong Kong as a "concrete jungle.”

Wealthy Hong Kongers prefer real estate next to the ocean due to the cool ocean water in the summer
and the warming effect in the winter. Although Hong Kong is a small island surrounded by the sea, most
of the normal Hong Kong residents live in city centers like Wan Chai, The New Territories, and Kowloon.
The houses there may not be as good as the mansions built next to the sea, but the conveniences of living
in the city pay off.

Many Hong Kong people still hold to the assumption that good fengshui can bring about good luck. For
example, the house must be located on the hill facing the water without a view of a graveyard. They also
prefer to live in a new house.

BEAEME

BER—EAR T, RABEEHEEARRE—ERARE, BEET—EFTTWERYAIE T, AREWY
b B BRARA



—REENERBASERIERENS, AREBENEFHRLRER HAFTER—AS, NERBE, BER
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TRADITIONAL CHINESE
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JYUTPING

zoul uki ji6
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2.

jat1 hoi1 ci2 , ngo5 wan2 uki ge3 biul zeon2 zau6 hai6 jatl go3 zi6 -
peng4 ! zi2 jiu3 peng4 , dim2 doul dakl , haani Iok6 lai4 ge3 cin2 ho2 ji5
sik6 gau2 daai6 gwai2 , jau6 ho2 ji5 maai5 leng3 saam1 ! daan6 hai6 ngo5
goul gu2 zo2 zi6 gei2 ge3 jan2 noi6 liké , dongl ngo5 can1 ngaan5 gin3
dou2 baat3 baak3 man1i jatl go3 jyut6 ge3 ping4 fongd , m4 dou3 sapb
ping4 , mou5 sai2 sau2 gaani , mou5 cungl loeng4 fong2 , mou5 ceoi4
fong2 , zeoi3 caam2 zau6 hai6 , sap6 gei2 go3 jan4 gung6 jung6 jatl go3
ci3 so2 zi1 hau6 , ngo5 zau6 maké mak6 lei4 hoil laak3 , ngo5 tung4 zi6
gei2 gong2 , nei5 jatl ding6é ho2 ji5 wan2 dou2 hou2 lau2 ge3 . zungl jyut
jaud jat1 gaani hai2 ngo5 gungi si1 fué gan6 ge3 daai6 fong2 , |[i6 sap6
ping4 , jau5 zongl saul , baaul gaal si1 , doul m4 sai2 jatl cin1 mant
jat1 go3 jyut6 , ngo5 hing1 fan5 dou3 soeng?2 zik1 haak1 cim1 joek3 , daan6
hai6é jau5 go3 hou2 sami jan4 aai3 ngo5 m4 hou2 zoul , ngo5 faan1 heoi3
soeng5 mong5 jat1 caa4 , jyun4 loi4 ni1 gaan1 ukil naau6 gwai2 ...

hau6 loi4 ngo5 faat3 jin6 , peng4 dou3 gei2 baak3 man1 ge3 lau4 zi2 jau5
saam1 leoi6 , jatlleoi6 zau6 hai6 mou5 leoi4 gungl gam3 jyun5 , mui5 jat6
daap3 dei6 tit3 ceotl si5 keoil zau6 jiu3 go3 bun3 zungl ; jatl hai6 zau6
jung4 jung4 laan6 laan6 , laan6 gwo3 laan6 mei5 lau2 ; zung6 jau5 jati
leoi6 zau6 hai6 gwai2 ukl ., jyul si6é cung4 go2 si4 hoil ci2 , ngo5 ge3
wan2 ukl biul zeon2 zau6 goi2 zo2 go3 zi6 - kan5 . ngo5 zoeng1 ukl zout
biul zeon2 ding6 hai2 loeng5 cin1 ng5 ji5 haa6 , wai6 zi3 ding6 hai2 gung1l
si1 fu6 gan6 dei6 tit3 loeng5 zaam6 zi1 noi6 , jyul si6 ngo5 cin4 cind hau6
hau6 jau6 tai2 zo2 gei2 gaan1i , doul m4 zungl ji3 , naan4 dakl tai2 zung3
zo2 jat1 gaanl , g@it3 gwo2 bei2 jan4 faai3 ngo5 jatl go3 zungi tau4 deng6
zau2 zo2 , ngo5 han6 dou3 ngaau5 saai3 ngaa4 .

CONT'D OVER



4. kap1 ceoi2 gaau3 fan3 zi1 hau6 ngo5 tung1 siul soeng5 mong5 wan2 uki ,
bun3 je6 faat3 dyun2 seon3 tung4 jan4 dei6 joek3 si4 gaan3 , dai6 ji6 jatb6
jatl zou2 heoi3 tai2 lau2 , zau6 hai2 ni1 zung2 zip3 gan6 fungl kwong4 ge3
zing1 san4 ngo5 zungi1 jyul wan2 dou2 zo2 jat1 gaan1 saami1 sap6 ping4 ge3
daai6 fong2 , hai2 zeng3 dei6 tit3 hau2 , cin4 jau5 sik6é gaail , hau6 jaub
zau2 baail gaail , loeng5 cin1 sei3 man1 jati go3 jyut6 , ciul hou4 waa4
zong1 saul , soengljan4 daai6 cong4 , jiké zingl daai6 din6 si6 , ji4 ce2
m4 daani zi2 jau5 joeng4toi2 , zung6 jau5 baail toi2 tim1 ! gam1 ci3 ngo5
jatt miu5 zung1 doul mou5 jau4 jyu6 , zik1 haaki lok6é deng6 , gwo3 loeng5
go3 lai5 baai3 zau6 ho2 ji5 bun1 ukl laak3 !

ENGLISH

1. House Hunting 2

2. Atfirst, my only standard for renting an apartment was that it only had to be cheap!
Nothing but cheap! The money | saved from rent, | could use to buy delicious food to eat.
Or | could buy more designer clothes! But | had overestimated my tolerance when | saw
the bungalow was less than ten square meters, with neither a washroom, bathroom, or
kitchen. The worst thing was that about ten more people were using one toilet. Having to
pay eight hundred dollars per month, | silently walked away from the place.

3. "You can find a better house!" | kept telling myself. Eventually, | found a big apartment
next to my office that was twenty square meters with decent interior decoration, including
the furniture, for less than one thousand dollars per month. | was so excited that | wanted
to sign the contract immediately; but there was a good-natured man asking me not to rent
the apartment. | went back home and searched on the Internet, only to find out that the
house was haunted...

CONT'D OVER



4. Later, | figured something out. The very low rent apartments can be defined by three
categories. The first category is far from the city center, and you need to take the subway
for over an hour and a half to get to the city. The second category is really old buildings
with everything inside the room rotting away. The third category is a haunted house.

5. From that time on, | changed my standards for renting an apartment to nearby, below
twenty-five hundred dollars per month, and within two subway stations from my office.

6. |looked up some apartments late at night online, but | wasn't satisfied with the choices.
Actually, | found one house that was really suitable by the end of the day, but someone
had already booked it one hour earlier before me. That really drove me crazy.

7. After learning this lesson, | found an apartment online overnight, sending a message to
the landlord at midnight to confirm the time that | could get a walk-through of the
apartment and then go there immediately the next morning.

8. With this crazy method, | eventually found a thirty square-meter apartment next to the
subway station. There are plenty of restaurants in the front and bars located on the back
street. There was a luxuriously decorated room with a double bed, big TV, a balcony, and
even a mini bar! That only cost me twenty-four hundred dollars a month. | did not hesitate
for one second to pay the deposit. | can move in two weeks from now!

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
W% jau4 jyué to hesitate verb
7 sai2 sau2 gaani washroom noun
R cung1 loeng4 fong4 bathroom noun
&} Fr cyu4 fong2 kitchen noun

/ﬁﬂﬁﬁ ci3 so2 toilet noun




Bz gwai2 uk1

haunted house noun, phrase

i soeng5 mong5 surfing the net noun
AT fung1 kwong4 crazy adjective
% & joeng4 toi4 balcony noun
SAMPLE SENTENCES
ERHEMBBT, AR ERIE WEF R R g

m4 hou2 zoi3 jau4 jyu6 le6 , jat1 jau5 geil wui6
zaub zuk1 zyub keoi5,

Don't hesitate; seize the first opportunity
that comes along!

sai2 sau2 gaani hai6 bin1?

Where is the washroom?

I I A

ngo5 hai2 cung1 loeng4 fong4 fan3 zoek6 zo2,

| fell asleep in the bathroom.

KR 574 Ko

ngo5 go3 cyu4 fong2 m4 gau3 daai6.

My kitchen is not big enough.

SV PNE

ngo5 hai2 cyu4 fong2 jap6 miné.

| am inside the kitchen.

EZE LRI

keoi5 jiu3 heoi3 ci3 so2,

He wants to go to the toilet.

1 2= 1 A 7 i B L B R AR ?

nei5 heoi3 gwo3 zeoi3 hung2 bou3 ge3 gwai2
uk1 hai2 bin1?

Where is the scariest haunted house
you've ever been?

REEENRET, BRAEZ,
ngo5 ng4 zung1 ji3 jap6 gwai2 uk1 waanZ2 bei2
cin2 maaib naan6 sau6,

I don't like going to haunted houses, it's
like paying to suffer.

B L R AR

ngo5 ge3 hing3 ceoi3 hai6 soeng5 mong5,

| have a habit of surfing online.

e b s AL T !

neib5 faai3 joeng6 ngo5 fung1 kwong4 lius!

You almost drove me crazy!




KREBREL & FH %,

ngob hei2 funt zoi6 joeng4 toi4 hon3 jat6 lok6,

| like watching the sunset from the balcony.

CULTURAL INSIGHT

Dealing with the Landlords

Renting an apartmentin Hong Kong in general, you are paying two months of rent-one for
deposit. The landlord is not a person whom you get along with, but it doesn't matter if he is not
always gossiping with you. In fact, if the landlord wants to increase rent, the law provides for it
to be made one month earlier; if you do not want to live there, you can look for another
apartment first and bargain with him when you have found somewhere to live. That makes
you not be so passive and faze.

B X

EFRAET —HAESHRB— R —BFR - BBERLAFRENERH
FHAREEWRLEXREFRR N HRERFREMMAN E £
METERFE—EARY WRETEBET AT ULERET BT BT READ
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TRADITIONAL CHINESE
FLE3
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JYUTPING

zoul uk1 3
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2. gaau2 dim6é zo2 zi1 hau6 ngo5 hou2 hoi1l sami1 , zau6 hai2 buni uki cin4
loeng5 jat6 , wai4 zo2 hing3 zuk1l , ngo5 zung6 daké dangl heoi2 faat3 jing4
ukl zou6 go3 sani faat3 jing4d . dim2 zi1 , zau6 hai2 faat3 jing4 si1 gam6
zyu6 ngo5 gold tau4 geld si4 hau6 , ngo5 zip3 dou2 jatl go3 din6 waa2 - sauft
z02 ngo5 deng3 gam1 ge3 ukl zyu2 lam4 si4 goi2 bin3 zyu2 ji3 , gaan1 uki
ng4 zoul laa6 ! ngo5 jatl gikl dung6 , haat3 dou3 go3 faat3 jing4 sil
zaang1 di1 tai3 zo2 ngo5 go3 tau4 . daan6 hai6 ngo5 mou5 baan6 faat3
laang5 zing6 , jan1 wai3 gam2 zik1 hai6 waa2 , jyu4 guo2 ng4 hai2 loeng5
jaté zi1 noi6 zoul dou2 uki , ngo5 zau6 wai4 jau5 fan3 gaail . wai6 zo2 nii
go3 cing4 tin1 pik1 lik1 ge3 siul sik1 ngo5 tung4 go3 ukl zyu2 caau2 zo2 hei2
lai4 , daan6 hai2 mou5 jung6 .

3. ngo5 zik1 haakil gon2 faan1 ukl kei2 soeng5 mong5 , jau6 gai3 zuk6 ji5 ngo5
zi1 cin4 ge3 fung1l kong4 zing1 san4 wan2 lau2 , bun3 je6 faat3 dyun2 seon3
soul jiu2 jan4 dei6 , joek3 si4 gaan3 dai6 ji6 jat6 tai2 lau2 ., jau6 jan1 wai6
ngo5 jau4 said zau6 gin1 seon3 zi6 gei2 hai6 jatl go3 sei2 hou2 meng6 ge3
jan4 , so2 ji5 ngo5 gok6 dakil ni1 go3 waak6 ze2 hai6 mingé wan6 ge3 onf
paai4 , waak6 ze2 go3 tin1 soeng2 ngo5 zoul jatl gaan1 gang3 hou2 ge3
ukl o guo2 jind , dai6 ji6 jat6 jat1 zou2 , ngo5 baat3 dim2 zungl zau6
heoi3 zo2 tai2 ukl , gau2 dim2 bun3 zau6 zik6 zip3 tung4 ukl zyu2 cim1 zo2
joek3 .

4. gam1 ci3 ni1 gaani ukl gaan2 zik6é hai2 kinder ceotl keil daan2 , jat1 ci3
gwo3 mun5 zuki ngo5 saami1 go3 jyun6 mong6 - jat1 , haang4 dou3 ngo5
gung1 si1 doul batl gwo3 hai6 sap6 fan1 zung1 ; ji6 , seoil jin4 hai6 tung4
jan4 gaap3 fan2 , daan6 ngo5 ge3 fong4 gaani hai2 lau4 soeng6, ji4 ce2
seng4 cang4 doui hai6 ngo5 ge3 , zung6 jau5 duk6 laap6 sai2 sau2 gaant
tung4 maai4 jatl go3 sap6 gei2 ji6 sap6 ping4 geld tin1 toi2 ; zeoi3 hau6 zaub6
hai2 , ni1 go3 fong4 gaani1 hai2 ngo5 jau4 sai3 zau6 soeng2 zyu6 ge3 gaub
gok3 lau2 ! jau6 aai2 jau6 ce3 ge3 tin1 faal baan2 laal , zaak3 zaak3 ge3
lau4 tai1 laal , caai2 soeng5 heoi3 zau6 wui2 teng1 dou3 muk6 baan2
hoeng2, zung6 jau5 go3 said said3 ge3 tin1 coengl, mui5 jaté doul ho2 ji5
bei2 joeng4 gwong1 saai3 seng2 .

CONT'D OVER



waak6 ze2 , jau5 si4 ham1 hol ge3 ging1 liké , zau6 hai2 jyun4 fan6 .

ENGLISH

Renting an Apartment

| was really happy when I finally solved the housing problem. To celebrate, two days ago
| went to the salon specially to get a new haircut.

Unfortunately, | received a phone call when the hairstylist was using his hands to style
my hair - the landlord who had already received my deposit wanted to change his mind.
He was not going to rent the apartment to me!

| became frantic, and the hairstylist was scared and almost cut my hair off.

| really wasn't able to calm down, the consequences being that | would have to sleep on
the street if | couldn't find an apartment to rent within two days.

For this unbelievable lightning bolt of information, | started to argue with the landlord. But
it was useless.

| returned home immediately and went online. | started looking for a new apartment
continuously with my crazy spirit just like before.

| was annoying people by sending messages at midnight, booking times to check
apartments.

| believe strongly that | was born a lucky child. So maybe God arranged my fortune to
help me rent a better apartment.

CONT'D OVER



10.

11.

12.

13.

Just as one may expect, the next morning, | went to look at an apartment at eight o'clock.
By nine o'clock, | had already signed the contract with the landlord.

This time, the apartment was really great. It fit my three requirements. First, it was only a
ten-minute walk to my company. Secondly, although it is a shared apartment, my room is
upstairs, and | have the whole floor to myself with a separate washroom and a balcony of
about fifteen to twenty square meters. At last, this is the loft I've always wanted to live in
since | was a child!

The ceiling is low and tilted with a narrow staircase. You can hear some sounds when
you step on the wooden steps, and there is a small louver at the top so you can be
woken up by the sun every morning.

Maybe an unfavorable experience is actually the act of fate.

VOCABULARY

Traditional Romanization English Class
I 15 gaau2 dimé6 to have completed verb
A ham1 hot rough adj.
Eik: gok3 lau4 loft noun
s sout jiu2 to annoy verb
43 gai3 zuk6 to continue verb
S laang5 zing6 to calm v
e gik1 dung6 to be worked up adj.

= A Hf faat3 jing4 sit hairstylist noun

BEAN, hing3 zuk1 to celebrate noun, verb
S ging1 lik6 experience noun

SAMPLE SENTENCES



10 905 0 TR B TR

ngo5 gaau2 dimé6 saai3 so2 jau5 ge3 gung1
z0k3,

I have completed all my work.

B 4% B T A & 700l T o
keoi5 gok3 dak1 zi6 gei2 ge3 jan4 sangi cung1
mun5 hamt hoft,

He thinks his life is too rough.

SN IREN

ngob5 ji5 cin4 zyu6 gok3 lau2,

| used to live in the loft.

R s e

m4 hou2 zoi3 soul jiu2 ngo5 aa6!

Please don't annoy me again!

PR A

nei5 soeng2 ngo5 gai3 zuk6é maa3?

Do you want me to continue?

T e iy v 7 9 AR

nei5 faai3 di1 laang5 zing6 lok6 lai4!

You must calm down now!

GAES ¢

keoi5 ji4 gaatl hou2 gik1 dungé,

He is very worked up right now.

H A kB R Eg a N R,
e —E R B R Y EE Rk
E o

deoi3 jyu1 sing4 jat6 ceot1 zik6é gung1 gungé
coeng4 hap6 ge3 jan4 lei4 gong2, gaan2 aam1
jat1 go3 faat3 jing4 si1 hai6 fei1 soeng4 zungé
Jiu3 ge3 kyut3 dingé6.

To choose the right hairstylist is an
important decision for people with a strong
public presence.

Ve 2 AL BT BT A5 4 4T

ni1 go3 faat3 jing4 si1 zin2 dak1 hou2 hou2,

This hairstylistis really good at cutting hair.

— T B BB AL T

jat1 caid sik6 faan6 hing3 zuk1 haab laat,

Let's go out for a meal to celebrate.

Y= T £
B N E — AR
muib5 jan4 ge3 ging1 lik6 dou1 m4 jat1 joeng6,

Everyone has different experiences.

CULTURAL INSIGHT



Rooftops in Hong Kong

It is difficult to find a loft in the Hong Kong real estate market. Lofts are confined to villas or
very old buildings.

Many buildings have rooftop access in Hong Kong. During the Mid-Autumn Festival, families
will hold a gathering on the rooftop where they will eat moon cakes while chatting under the
full moon. This is a Chinese tradition.

FERMR

HEEFE BN EELRERSTREN T WRE RRE T E 5
ERERRENE.

FRRE REHE R E A8 R ET IR 5, it P B — K NERZE L2z A
o EE AR 8 = T BRI EAR
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TRADITIONAL CHINESE
. EREY
o BREBECEES, SERNERRLE DHRER, ESRERTEARYEE,

—mAEG R, RABEERES AR —ERKZLIRSF. AAG
fEAR F Bl %t Jim Carey, 3, Jim CareyfR4hE] %L 2 B

o REZWEFEBHES, R EEH—H, REE KRB . F
BLE AR G AREMER . FRER, BEAEASRE
NVEHRRHEEAT R 4B BWERNTREY, F—08%
SR ERKEATERD AL, $RE, REVATE—HEE
BIF R — R BR A A, W E R (R A A A
&, BETEERBAE. BARERM, PERMEREAL, BaE#
TR LGS ISR, SRR G, KERERE, BRE
B, QiR FREUFEEENTREIUES, RAEUEH L
M

o ERBARBIE, BRGEERATHRRES, W, #F, BAK
FEH AR, AEBERERE DA AL ERERTE S, R
AHRE (3 kR REREEATARELREN) , RIS
WRA (i CERZE> NERMLREBR) , STH-TRAE. B
S, BRREAUWFA, BRALEYES, RAZSHHE.

JYUTPING
1. sing1 je4 din6 jing2

2. muib ci3 ngo5 sam1 cing4 m4 hou2 , soeng2 wan2 bou6 din6 jing2 jyu4 lok6 zi6 gei2
ge3 si4 hau6 , sing1 je4 ge3 zok3 ban2 hang?2 ding6 hai6 sau2 syun2 . jati

CONT'D OVER



10.

11.

12.

13.

di1 dou1 m4 kwaal zoeng1 gam2 gong2 , ngo5 hai6 tai2 zyu6 keoi5 ge3 din6 jing2
daai6 ge3 — — keoi5 tung4 ngo5 lou5 dau2 tung4 nin4 . jaub jan4 waa6 keoi5

haié zung1 gwok3 ge3 Jim Carey , ngo5waa6 , Jim Carey hai6é ngoié gwok3 ge3
zau1l sing1 ci4 .

ngo5 zung1 ji3 ge3 sing1 je4 zok3 ban2 jau5 hou2 do1 , jyu4 gwo?2 jat1 ding6 jiu3
gaan?2 jat1 bou6 , ngo5 wui5 gaan2 { daai6 waa6 sail jau4 ) . m4 daani zi2

jan1 wai6 keoi5 gau3 daam2 din1 fuk1 zung1 gwok3 cyun4 tung2 ge3 zyun1 si1 zung6
dou6 . jyud gaal si1 soeng2 , zung6 jan1 wai6 keoi5 ling6é dou2 so2 jaub

jan4 dou1 m4 gam2 tiu1 tik1 ge3 sing3 jan4 ping4 man4 faa3 . sangi wut6 faa3 .

pei3 jyu4 din6 jing2 jap6 min6 ge3 tong4 zang1 , hai6 jat1 go3lo1 so1 dou3 lin4
bong2 gaa3 keoi5 ged jiu2 gwaai3 dou1 ding2 m4 seon6 ge3 hau2 seoi2 lou2 - pei3

jyu4 guni jam1 , hai2 din6 jing2 jap6 min6 hai6 jat1 go3 pou?2 tung1 dou3 tung4 ngo5
dei6 jat1 joeng6 wui5 faat3 pei4 hei3 faat3 laan6 zaa2 ge3 neoi5 jan2

dong1 jyu6 dou3 tong4 zang1 lo1 so1 dou3 ling6 jan4 faat3 zi2 ge3 si4 hau6 , dout
wui5 jan2 m4 zyu6 soeng?2 saat3 sei2 keoi5 . sing1 je4 tai4 seng2 ngo5 dei6

, zung1 gwok3 ge3 san4 waa2 kyut3 fat6 jan4 sing3 , cyun4 tung2 san4 waa2 jap6
min6 ge3 san4 sin1 hou2 siu2 wui5 faan6 co3 ngé , hou2 san4 sin1 zau6 hai6

hou2 san4 sin1 , jiu2 gwaai3 zau6 hai6 jiu2 gwaai3 , haak1 zau6 hai6 haak1 ,
baak6 zau6 hai6 baaké , ng4 wui5 hou?2 ci5 heil laap6 san4 waa2 jap6 min6 ge3

zaub6 si1 gam3 faal sam1 , waak6 ze2 hou?2 ci5 zau6 si1 lou5 po4 gam3 siu2 hei3 ,

CONT'D OVER



14.

15.

16.

17.

18.

sing1 je4 zeoi3 lingb ngo5 gam2 dung6 ge3 , jing1 goil hai6 keoi5 zok3 ban2 jap6
min6 miu4 seot6 ge3 0i3 cing4 , gaan2daani1 , zap1 zoek6 , seoil jind

gu3 si6 tou3 lou6 baat3 gau2 bat1 lei4 sap6 , wing5 jyun5 dou1 hai6 se5 wui2 daif
cang4 siu2 jan4 mat6 wai6 zo2 zang1 ceoi2 hang6 fuk1 ji4 nou5 liké , zau6 syun3

wai4 bui3 tin1 ji3 ( pei3 jyu4 < daai6 waa2 sail jau4 ) leoi5 min6 ge3 zi2 haa4 sint
zi2 tung4 syul ng6 hung1 ge3 0i3 cing4 ) , zau6 syun3 sani fan2 jyun4 syu4

( peidjyud < hei2 kek6 zi1 wong4 ) jap6 bin6 ge3 gei6 neoi5 tung4 lam4 gei3 ) ,
dou1 bat1 gu8 jat1 cai3 zi2 wai6 0i3 . sing1 je4 soeng2 gong2 , mou4 leon6

tin1 ji3 gei2 gam3 nung6 jan4 , mou4 leon6 jan4 sang1 gei2 gam3 fong1 mau6 , ngo5
dei6 zi3 siu2 zung6 jaub 0i3 .

ENGLISH

Stephen Chow's film

Whenever I'm upset, | want to watch a movie to entertain me. When this happens,
Stephen Chow's films become the first priority.

I've been watching Stephen Chow's movies since | was a kid and it's no exaggeration.
Stephen Chow is as old as my father is.

Someone said Stephen Chow is "the Chinese Jim Carey," but | think Jim Carey is "the
foreign Stephen Chow."

| enjoy all of Stephen Chow's movies, but if you made me choose my favorite, I'd pick "A
Chinese Odyssey Part One - Pandora's Box" (Sai yau gei - Dai yat baak ling yat wui ji -
Yut gwong bou haap).

CONT'D OVER



10.

He was also brave enough to cast aside Chinese traditions. For example, in his movies,
not everyone has to honor the teacher or respect the teachings of Confucius, nor do they
have to follow the Confucian ideals. He civilizes the faultless saint, while humanizing the
character and bringing him down to life.

For example, in the film, the character Tang Monk is an extremely annoying person. He
talks so much that the monster that kidnapped him can't stand him anymore and lets him
go. Another character, the Goddess of Mercy, is a very normal woman that loses her
temper just as everyone does. Even she wants to kill Tang Monk when he talks too much.

Stephen Chow reminds us that China's mentality of "deepen the reform" lack's humanity.
Most of the celestial beings in China's traditional myth seldom make mistakes. A good
person is a good person, and a monster is a monster - with black and white sharply
contrasted. In Greek mythology, the gods have human tendencies. Zeus is a "playboy,"
and Hera is a stingy woman.

The most touching partin Stephen's movies are the love stories that are presented. The
contentis all the same - simple, clinging, and fighting for happiness from the lowest part
of society. The characters won't stop even if they have to go against the gods' wills. An
example would be, in the movie "A Chinese Odyssey Part One - Pandora's Box," the love
between the 'monkey king' and 'the faerie of purple light'. Another example is in the
movie "Kings of Comedy," the love story between the prostitute and the extra.

Stephen Chow wants us to know that no matter how hard our life is, how ridiculous the
sequence of events, we still have LOVE.

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
B sing1 je4 Steven Chow noun
W sau2 syun2 first choice noun

HE AL sang1 wut6 faa3 lifelike adjective




FRAL ping4 man4 faa3

common adjective

to throw a tantrum; to

B B faat3 laan6 zaa2 do nothing verb
‘ \ daai6 waa2 saii
itk i jau4 A Chinese Odyssey noun
fﬁ%’ﬂ\ mou4 leon6 no matter other
allis gau3 daam2 to be brave adjective
X 2 q .
T 25 fong1 mau6 preposterous adjective

SAMPLE SENTENCES

E 5 B AT (A B e

sing1 je4 ge3 je5 hou2 zik6 daki tai2 »

Steven Chow's films are really worth

seeing.

TR TR, R
T EE

ni1 go3 paai4 zi2 haié ngo5 ge3 sau2 syun2
daané6 si6 zungé6 jaub keid taal ge3 syun2
zaak6.

This brand is my first choice, but there are

other choices.

REE WA FENHRANR, ERE
IR

ngo5 zung1 ji3 tai2 sang1 wut6 faa3 di1 ge3 siu2
syut3 , joeng6 ngo5 gok3 dak1 hou2 hing1
sung1t .

| like seeing more lifelike novels, they
make me feel more relaxed.

X B A R, WA
AW, BEHAME.

ji4 gaatl ge3 ming4 sing1 dou1 houZ2 ping4 man4
faa3 , ging1 soeng4 ceotl jap6 ciul si5 , m4
z0i3 daai6 paai2 .

All of the stars these days are really
common; they often go to supermarkets
like ordinary people.




—HERRREME, FMEE AW ARKREEHRER, o

%, Dok B, BERER

/ ) =4
jat1 jaté dou3 haak1 zau6 hai6 faat3 laan6é daai6 waaz2 sail jau4 hai2 ngo5 zeoi3 zung1 ji3
zaa2 , mel doul hok6 m4 dou2 . fai2 ge3 diné6 jing2 , kyut3 siu2 zo2 sing1 je4 ,

zau6 m4 haié hei2 keké,
(He) does nothing but throw tantrums all

day, that's why (he) is not able to learn A Chinese Odyssey is my favorite film. But

anything. without Steven Chow, it wouldn't be funny.

BwUATEIREEA, HAGTRE | HERRERIT, RERREEY =

o J 58 5 K o

mou4 leon6 nei5 haang4 dou3 tin1 ngaai4 hoi2 gaul3 daam2 zaub tung4 ngob daa2 , nei5 go3

gok3 , ngo5 dout wui5 gani zyu6 neib, fai3 caai4 hok6 maaid di1 saam1 goek3 maau
gungit fut .

Il follow you, even if you go to the ends of

the earth. If you're brave, hitme. You're justa

useless person with shoddy kung fu.

Rt R E, TARET D&,

sai3 gaai3 zau6 hai6 gam3 fong1 mau6 , moub jan4 zi1 dou3 haaé6 jat1 miu5 wui5 dim2,

The world is preposterous. No one knows what will happen the next second.

CULTURAL INSIGHT

The Movies of Stephen Chow

Stephen Chow's movies are always on people's minds. At the beginning of his career,
Stephen Chow's movies were all low-cost productions, but they were really popular because
he was idealizing tones of the underclass with inspirational stories. Many people, however,
said that Stephen Chow was only making movies for money. They claimed his movies were
becoming more and more commercialized while losing quality. But no matter the opinion,
Stephen Chow stands as the foundation of contemporary Hong Kong cinema.

His non-logical stories along with nervous acting have created a "nonsense" culture. This is a
big part of Hong Kong culture. His films keep breaking box office records, and the most



important thing is that he helps brings Hong Kong comedy to a wider audience.

EREY

FERWEY —EHREANRCHEZRF—BATEARnEMR
HAERFHNEYRRE —UREAARAEEARZRA ERAMERS
TR R EERM TS EREARMRANEL R T et 2122
REFNLEAUMNAELGET EZAE—ERBBEER T HWLHEIR
o

WAL E R s M F e M R W ESR, BA T EEE U, RAES U hHEE—
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TRADITIONAL CHINESE
Rl R A

B R A AR R R R R AR FREEET Y
ERFETMAREE A "M BRREH R, AEAF? "HEREAR
N MR E A ER B AT SR, BT AR BN — %#“@ﬁ@
FH BN CER L — M a L R E . AL UL LR &

#y 6 T T A AR — 2 B 2R AR

CEARAEAE R E RARE AR ERE R K, BERFATR
B"ER Rk, REREREB IR TN FEEIESRED, W
AEMBERFRIGRAMEL, AEFWREEAREREREZR, ET

At SRR B AR

- KB BtDerren Brown ' A& #if — 18 H by, 7] BF VB RGO ME PR FLE 2 18 F A
H, £ FAEMORELEEA TR, &R P 0E 2R ETREER
BExie, RAE-BHABEZRZEGHNE 7L, WHIRE %

C RONE AT R —E R R B B, e T A B Aok B A

NEER, BWEHEIREREALAFEHRE, ARE"EALE", &
BABEZAERRERFEZRR, ERBRAE - RBAETLOR
W, MERLKBEAAMTRERE, HAATREEE. MEFELZNT
WA 2 vk E

CREFF> NER—HECAEEERRGRREFF, "REAFMWHE
R S5 B B A B ——— 8 A PR A B A SR ok — B AR T RO A o
HEh. EREWREHREELE, EEEmE O FERART L HE—
o AMMBBREIEIWAET, AWERRBRAEEUHT RENH
B, ot 7B g 1 oA = B AR R AL

JYUTPING
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cong3 zou6 sing3 si1 wai4 ?

seb6 saat3 paak3 lam4 coeng4 zeoi3 hau6 cyun1 jyut6 ze2 ge3 cin4 dung1 dak1 wai6
bing1 jing1 gaak3 zeoi3 zung1 bei6 pun3 jaub5 zeoi6 » zok3 gaal lung4 jing3 toi4
fong2 cang4 jam4 bin1 ging2 sau2 wai6 cin4 dung1 dak1 gwan1 jan4 - paak3 lam4
coeng4 dou?2 taap3 hau6 sam2 pung jing1 gaak3 , gung1 m4 gungi ping4 ?

wui4 daap3 hai6 - dong1 jin4 gung1 ping4 ! “hai6 zung2 lei5 ming6 ling6 keoi5 dei6
hoi1 coeng1 mou5 co3 , daan6 mou5 jan4 ming6 ling6 keoi5 dei6 jat1 ding6 dak1
zung3 ! ”nau2 leon4 bou2 sam2 pun3 zin3 faan2 ji5 ging1 jau5 sin1 lai6 - nei5 zung6
jaub kei4 taal ge3 syun2 zaak6 . jam6 ho4 jan4 dou1 m4 ho2 ji5 ji5 fuk6é cung4 ming6
ling6 wai4 zik3 hau2 ji4 ciul jyut6 jat1 ding6 dou3 dak1 leon4 lei5 gaai3 sin3 » daan6
mou5 ni1 zung2 cong3 zou6 sing3 si1 wai4 ge3 sin6 loeng4 pok6 saté ge3 jan4 net1 ?
keoi5 deib jiké m4 soeng?2 seb saat3 , daan6 keoi5 dei6 jik6 mou5 nam2 dou3 “ m4
se6 zung3 " ni1 zung2 fong1 faat3 , hei2 maa5 hai2 dong1 si4 ge3 aat3 lik6 dai2 haa6
mou5 . bat1 gwo3 waak6 ze2 jik6 hai6 zik6 hau2 , jyu4 gwo2 kei4 leon4 lei5 dou3
dak1 gaai3 haan6 gau3 goul tung4 gau3 gin1 ding6 , waak6 ze2 jyu4 gwo2 go2 go3
jan4 hai6 keoi5 ge3 zi3 can1 zi3 0i3 , keoi5 ho2 nang4 ning4 jyun2 zi6 saat3 .

jing1 gwok3 ge3 Derren Brown cang4 ging1 zou6 gwo3 jat1 go3 sat6 jim6 , tung4 si4
cim4 ji3 sik1 ceoi1 min4 ng5 go3 sau6 gwo3 goul dang2 gaau3 juk6é , sangi ping4
mou5 jam6 ho4 faan6 zeoi6 gei2 luké ge3 jan4 heoi3 coeng2 cin2 , git3 gwo2 kei4
zung1 sei3 go3 tai2 dou?2 tai4 zyu6 fun2 ge3 ging2 caat3 zau6 paau2 soeng5 heoi3
coeng?2 , zi2 jau5 jat1 go3 jan4 tai2 zo2 zi1 hau6 mou4 dung6 jyul cungi - baai3
tok3 , coeng?2 gip3 haié m4 ngaami ge3 !

CONT'D OVER



ling6 ngoi6 jau5 jan4 jik6é zou6 gwo3 jat1 go3 kyun4 lik6 fuk6 cung4 saté jim6 , ming6
ling6 joek6 gon1 caam1 jyu6 ze2 deoi3 jat1 go3 daap3 co3 man6 tai4 ze2 sii ji5 din6
gik1 , hei2 co1 keoi5 dei6 teng1 dou2 ni1 go3 tai4 on3 dou1 biu2 jin6 dak1 m4 jyun6é
ji3 , jing6 wai4 ni1 go3 “m4 jan4 dou6 ” , jau5 go3 jan4 tai2 dou2 saub6 fat6 ze2 ge3
tung3 fu2 biu2 cing4 sam6 zi3 lau4 leoci6 , daan6 zeoi3 haub zi2 jaud m4 dou3 jat1
sing4 ge3 jan4 m4 jan2 sam1 teoi3 ceotl , ji4 kei4 jyu4 gau2 sing4 ge3 jan4 douf
gwaail gwaail teng1 waa6 , deoid bit6 jan4 sat6 si1 zo2 din6 gik1 . ji4 kei4 zung1
baak3 fan6 zi1 baat3 sap6 ge3 jan4 zung6 jung6 dou3 zo2 zeoi3 goul din6 aat3 .

{ doi6 jip6 cing1 nin4 ) jap6 bin6 jau5 jat1 go3 zi6 gei2 cong3 jip6 daan6 m4 dim2
sing4 gung1 ge3 coeng4 faat3 naam4 waa6 , “ngob5 kei4 sat6 zungb gei2 gamz2 gik1
go2 go3 lou5 si1 ”— —jat1 go3 jiu3 zoeng1 so2 jau5 sai3 lou6 dou1 gaau3 juk6 sing4
jat1 go3 mou4 zi2 ceotl lai4 ge3 din2 jing4 zung1 gwok3 gaau3 sit1 .

keoi5 waab jyu4 gwo2 m4 hai6é go2 go3 lou5 si1 , keoi5 m4 wui5 zi1 dou3 zi6 gei2
tung4 sani1 bin1 ge3 jan4 jau5 mati1 je5 m4 jat1 joeng6 . jau5 di1 sai3 lou6 gik6 kei4
jung4 ji6 bei6 gaau3 juk6 , jau5 di1 sai3 lou6 hai6 dim2 joeng2 dou1 m4 wui5 bei6
gaau3 juk6 ., zi2 jiu3 nei5 gau3 sail lei6 , nei5 zaub m4 wui5 bei2 go2 go3 lou5 sit
ge3 si1 soeng?2 tung4 faal .

ENGLISH

Creative thinking?

The former East German guard, Enga Henrici, shot the last person to cross the Berlin
Wall and was convicted eventually.

The writer, Long Yingtai, had interviewed the former border guard and asked "Is it fair to
judge Enga Henrici after the wall came down?" The answer is "It certainly is fair!"

CONT'D OVER



"The prime minister gave the order to fire, but no one gave the order to killl" We already
have examples from the Nuremberg trials judging war criminals - you always have other
choices.

No one can use "l was just following orders" as a pretext to breaking lines of moral
reasoning.

But what if someone is innocent and naive of that kind of creative thinking?

They might not want to shoot, but they can't figure out the method to "miss the shot," or
maybe they are under intense pressure at that time. But this might be just an excuse if
they have a higher moral reasoning line or a steadier mind. Or perhaps the person they
are told to kill was family. Then maybe they would rather go kill themselves.

Derren Brown from England once conducted a test. He subconsciously hypnotized five
highly educated people without a criminal record to rob money simultaneously. As a
result, four of them robbed a police officer who was carrying a lot of money. Only one
person did nothing after looking at the police officer walking by - come on! Robbery is still
an illegal act!

Others have also done similar experiments of power and control. One experiment orders
participants to give an electric shock if another person gives a wrong answer to a
question. At first, they were not willing to go through with this because they thought that
this was inhumane. Some of them burst into tears because of the culprit's painful face.
But less than ten percent of the people quit the experiment. Finally, ninety percent of the
participants still followed the order to administer electrical shock to the others with eighty
percent of them using the highest voltage possible.

CONT'D OVER



10. There was a long-haired guy who started his own business. He said "Actually, | quite
appreciate that kind of teacher - one who wants to make all the students the same as
their Chinese teacher." He said that if not for the teacher, the student would never know
what is different between himself and other people. Some children are easily educated,
but others are very stubborn, and they will never been educated.

11. If you are great enough, you won't assimilate to the teacher's thinking.

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
Ht & se6 saat3 to shoot off verb
& A sail lei6 awesome adjective
EE din6 gik to be shocked noun
it din2 jing4 classic (typical) adjective
23 sat6 jim6 experiment noun
18 HR, ceoil min4 hypnotism noun
T B cim4 ji3 sik1 subconscious noun
A A paak3 lam4 coeng4 the Berlin wall noun
P mou4 dung6 jyut . N
i N cung1 emotionless idiom
£ 3 cong3 zoub sing3 creative noun

SAMPLE SENTENCES



— B £ BE R vE AT H9RAT, HACER
ZEERAHR .

jat1 go3 gip3 fei2 wai4 zo2 daa2 gip3 ngan4
hong4, se6 saat3 zo2 hou2 do1 mou4 gut gei3
kwan4 zung3,

A robber robbed the bank, and shot dead
many innocent bystanders.

TR ERT, ERRERBE. E
A 38 17 4k !

nei5 gei3 mou5 hei3 hai6 dout1 , keoi5 gei3
moub hei3 hai6 coeng1., keoi5 sail lei6 gwo3

nei5 woé6 !

Your weapon is a knife, hisis a gun. His is
better that yours.

B HAABBIEHERTH, &R
HE S

cam4 jat6 jau5 jan4 wuné6 dang1 daamz2 si4
mou4 gwaan1 din6 zai3, git3 gwo2 bei3 din6 gik1
Zi3 sei2.

Yesterday, someone changed the light
without turning off the electricity, and was
accidentally shocked.

RGE—ERAYE EELH, KR
— [l 2 A AR 5 R

ngo5 hai6 jat1 go3 din2 jing4 gei3 geoi6 haai5
z06 neoi5 haai4 , nei5 hai6 jat1 go3 din2 jing4
gei3 seoi2 ping4 zo6 naam4 hoi4 maai ?

| am a classic Cancer girl, are you a
classic Aquarius?

MUH B I 9 7 17 B R
BRE R

zou6 saté jim6 si4 houZ2 ji6 soeng1 douZ2
ngaan5 , gei3 dak1 jat1 ding6 jiu3 daai3 bou2
wu6 ngaanb geng2.

Ui — A&

Tl

It's easy to hurt your eyes when
conducting experiments, so remember to

wear protection glasses.

NHE A e BT RRAE, B
TR B e — AR LR A R o

sam1i lei5 ji1 sang1 wai4 zo2 ji1 hou2 nei5 ge3

hung2 geoi6 , wui5 deoi3 nei5 sat6 si1 jat1 ding6

cing4 dou6 ge3 fong3 sung1 ceoil min4.,

In order to treat paranoia, psychologists
will use hypnotism to make patients relax.

/ M > o 2yh N2
/m\ Eﬁk Y JET NN Eﬁk o
fat6 lok6 ji1 dak1 waaé6 jan4 ge3 ji3 sik1 fant
wai4 ji3 sik1, cin4 ji3 sik1 jyu5 cim4 ji3 sik1.
Freud says people's mind are split into the
consciousness, subconscious and
superconscious.

M B2 1%, 2R V1A R A
% SR AN B R R AR .

baak3 lam4 coeng4 douZ2 taap3 zi1 hau6 , fant
bit6 saitl dak1 jyu5 dung1 daki do1 nin4 gei3
cing4 jan4 zung1 jyul zoi3 ci3 gin3 faani bei2
ci2o

After the Berlin Wall collapsed, lovers who
have been separated in East and West
Germany were reunited.




—EREEE AR IR S, RE
BRI EE .

jat1 go3 nei5 ng4 zung1 ji3 gei3 jan4 hoeng3
nei5 biu2 baaké, nei5 mou4 dungé6 jyutl cung1
dout hou?2 zing3 soeng4.

If someone you don't care about tells you

— B 4 s A — (B 3R R AR AR 4T L —
TR, 1R—1E 4% B oA A R
B

5
jat1 go3 sai3 lou6 gok3 dak1 jat1 go3 ping4
gwo?2 saang1 dak1 houZ2 ci5 jat1 go3 pei3 guZ2 ,
hai6 jat1 zung?2 fei1 soeng4 geoi6 jau5 cong3
zoué6 sing3 ge3 si1 wai4,

they love you, it's right to be emotionless.
For a child to think an apple looks like the

bottom, is a creative thought.

CULTURAL INSIGHT

Hong Kong is a vibrant and cosmopolitan city. With a population of over 7 million residents in
2010, the territory is one of the most culticultural cities in Asia and a fantastic place to live and
work. Although 95 percent of the island's population is of Chinese descent, with most families
tracing their ancestry back to Guangzhou, the remaining five percent of foreign residents are
highly visible and form an unmistakable part of the island culture.

Because the island has a relatively low birthrate (1,032 children per 1,000 women), the
government takes a liberal view of immigration. A large number of English-speakers work in
the multinational corporations who base their Asian operations in the small territory,
particularly with major financial firms like HSBC and transnational companies like Swire.
Approximately 45,000 Chinese citizens are joining them each year. Also visible is the strong
contingent of immigrants from Indonesia and the Philippines, many of whom work in more
labor-intensive jobs in the territory, and immigrants from India who play a key role in
managing Southeast Asian trade.
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ENGLISH

Hong Kong
When | was looking for a house in Hong Kong, | got off to search at every subway station.

But it was Po Lam station on Tseung Kwan O that stole my heart. When | arrived and saw the wide
roads there (really wide, as difficult as that is to believe about Hong Kong), | was struck by seeing
everyone wearing flip-flops and shorts. People walked at maybe a fourth of the speed of everywhere
else, and the presence of couples strolling through Tseung Kwan O hand in hand made me feel that
this was the place | wanted to live.

You see, because Hong Kong is divided into eighteen districts, normally when you meet someone,
you tell them that you're "from the New Territories" or "from Tai Wai." It's like being in a political
party, only more so. So once | moved into Tseung Kwan O, | could tell people | was from there.

But what does that really mean?
Tseung Kwan O people aren't really wealthy, and that's why it has such a livable atmosphere.

The goods in the shopping malls are inexpensive but nice; it feels like someone who has just gotten
married. And although the neighborhood isn't wealthy, it's comfortable and you don't lack for
anything. And it's also a bit exotic. Don't believe me? Just take a look at the way they cook peanuts -
- salt-roasted, with minced garlic, poached, quick fried, and more.

The shopping mall near the school has dozens of snack bars for all the hungry children.

It's impossible for kids to escape from waffles smothered with peanut butter, chocolate egg puffs,
and juicy curry noodles when going home.

You'll see boys and girls wearing thick grey uniforms and waiting next to the ovens. And there will be
girls laughing in front of the roast meat shop, their skirts so short that passing housewives start to
worry.

The chef at the meat shop is an obese middle-aged man who always laughs and flirts with all kinds
of students and women, sometimes making the women laugh or feel embarrassed and turn away.



JYUTPING
hoengl gong?2

ngo5 zoi6 hoengl gong2 zaau2 fong4 zi2 dikl si4 hau6 , jyun4 zoek3 dei6 tit3 sin3 mui5 jatl zaam6
muib jatl zaamé6 dik1l haa6 cel zaau2,

dou3 zoengl gwanl ou3 bou2 lam4 zaam6 haa6 cel dikl si4 hau6 , zoi6 hoil fut3 dikl jan4 hang4
dou6, (kok3sat6 si6 hoil fut3, ze2 go3 zoi6 hoengl gong?2 geil fu4 batl ho2 nang4 ceotl jin6

diklci4 , lou6 soeng6 min6 waan4 ngau5 ji5 ho2 ji5 hon3 gin3 banl ci4 dik1l daanl cel siu3 nin4)

cyunl zoek3 jan4 zi6 tol dyun2 fu3 , dok6 zoek3 pan4 leot2 si6 kei4 taal dei6 fongl sei3 fan6 jatl

bou6 zi2 , tol zoek3 cing4 leoi5 sau2 dikl zoengl gwanl ou3 jan4 laap6 haakl joeng6 ngo5 gok3

dakl, ze5zau6 si6 ngo5 jiu3 zyu6 dikl dei6 fongl !

hoengl gong2 fanl wai4 sap6 baat3 keoil , daai6 gaal peng4 si4 doul wui5 syut3 , ngo5 si6 sanl
gaai3 jan4 , ngob5 si6 daai6 wai4 jan4 , bei2 gong2 sam6 maal dong2 paai3 dikl jan4 gang3 gaal
kei4 ci3 sinl ming4 , so2ji5 ngo5 hou2 giul ngou6 ji5 hau6 ho2 ji5 gong2 zi6 gei2 hai6 zoengl
gwanlou3jan4,

zoengl gwanl ou3 jan4 dou3 dai2 si6 sel sam6 maal jan4 nel ?

zoengl gwanl ou3 jan4 jatl bunl batl si6 daké bit6 daké bit6 dikl jau5 cin2 , so2 ji5 saangl wut6
hei3 fanl hou2 nung4 .

soengl coeng4 leoi5 mat6 lim4 gaa3 mei5 , doul zau6 zoeng6 wui5 gwo3 jat6 zi2 dik1 siu2 sikl fus
, batl fu3 jyu6 koek3 sam6 maal jaa5 batl kyut3 , zeng2 zeng2 jau5 tiu4 , hon3 hei2 loi4 waan4
jau5 gei2 fanl zil jeon6 , batl seon3, nei5 daanl hon3 naa5faal sangl, zau6 jau5 jim4 guké6 ,
syun3jung4 , seoi2zyu2 , baau3 caau2 gok3 zung2 mei6 dou6 gok3 zung2 zou6 faat3,

hok6 haau6 fu6 gan6 dikl soengl coeng4 jatl bunl jau5 naa5 mol jatl deoil siu2 sik6 dim3 , mun5
zukl taaml zeoi2 dik1 haai4 zi2 ,

toud munb5 faal saangl zoeng3 dikl gaak3 zai2 beng2 , zyul gul likl mei6 dikl gail daan6 zai2 ,
nung4 nung4 gaa3 leil zapl loul min6 , zoi6 lok6 fo3 fong3 hok6 dik1 si4 hau6

saan3 faat3 ceotl naan4 ji5 tou4 tyut3 dik1 jau5 waakeé

cyunl zoek3 hau5 hau5 fuil sikl haau6 fuk6 dikl naam4 haai4 neoi5 haai4 mun4 zoi6 siu2 haaul
soengl pong4 binl gwaail gwaail paai4 deoi2 , cyunl zoek3 dyun2 dikl joeng6 lou6 gwol sil
naail mun4 batl fong3 sam1 dik1 siu2 fu3 zi2 dik1l neoi5 haai4 mun4 zakl zoi6 haaul juké dim3 cin4
batl geil dikl daai6 sengl syut3 siu3,

naa5 go3 loek6 bun6, siu3 haal haal dikl nin4 gwo3 sei3 sap6 , lou5 batl zing3 gingl dikl haaul
juk6 sil fu2 , wui5 tung4 gok3 go3 nin4 kapl dikl neoi5 haai4 neoi5 jan4 mun4 tiu4 siu3 , je5 dikl
taal mun4 waak6 ze2 haal haal daai6 siu3 waak6 ze2 batl hou2 ji3 sil dikl ning6 gwo3 tau4 heoi3

o

VOCABULARY



pong4 binl si6 hoil fut3 dik1 tin4 je5.

There is a wide field on the side.

Traditional Romanization English Class
FFE hoil fut3 wide adjective
FH jau5 waak6 temptation noun
AR hei3 fanl atmosphere noun
EE batl geil uninhibited adjective
AR waib sik6 gluttonous adjective
HHBK zeng2 zeng2 jau5 tiu4 in perfect order adjective
BERSE mat6 gaa3 lim4 mei5 good quality and cheap adjective
TEMBEEER kei4 ci3 sinl ming4 clear-cut stand adjective
i3 dong2 paai3 political party noun
ERERK lou5 batl zing3 gingl old, but not serious adjective
SAMPLE SENTENCES
=& FMEAE. RRHEZFMEERANFEZ,

tong4 gwo?2 deoi3 haai4 zi2 mun4 jau5 han2
daai6 dikl jau5 waak6

Candy is a great temptation to kids.

ARBRRKEK, BRAZHNRFAET.

daai6 gaal syut3 syut3 siu3 siu3, fong4 gaanl
leoi5 dik1 hei3 fanl han2 hou2

With everyone talking and laughing, the
atmosphere in the room was very good.

fthdE B ER T BRIERE

taal wings jyun5 si6 ze5 joeng6 batl geil dikl
taai3 dou6

He always has this uninhibited attitude.

EE/NEEAR,
ze5 zek3 siu2 maaul han2 wai6 siké.

The kitten is very gluttonous.

BRE—gRMatBda S HAE R,

fong4 gaanl jatl wui6 ji4 zau6 bei6 taal saul
sap6 dakl zeng2 zeng?2 jau5 tiu4

In a moment, she put the room in perfect order.

E BB ERREYERRE.

ze5 go3 ciul si5 leoi5 dikl dungl sail mat6 gaa3
lim4 mei5.

Things in this supermarket are of good quality
and cheap.

BRI PRV i T B S RETERRS,

keoi5 kei4 ci3 sinl ming4 dik1 tai4 ceotl liu5 zi6
gei2 ge3 gunl dim2,

He put forward his idea and took a clear-cut
stand.

MBRENEERTE?

nei5 hai6 gung6 wo4 dong2 ding6 man4 zyu2
dong2?

Are you a Republican or a Democrat?

EEERFIRA D EIREY.

20i6 ze5 leoi5 ngo5 mun4 si6 batl fanl dong2
paai3 dikl

Here, we aren't split into political parties.




tHEEERFRL T, EBRERERLR,
taal doul ze5 mol daai6 nin4 gei2 lius, waan4 zing?2 tinl lou5 batl zing3 gingl dik1

He's really old, but still isn't serious all day long.

CULTURAL INSIGHT

The Districts in Hong Kong

Hong Kong is divided into eighteen administrative districts, each of which is ruled by a local district
council. These institutions are leftovers from the island's days under British rule. The district councils are
responsible for advising the government on local policy, operating public facilities, providing public
services, and using government funds for recreational and cultural activities.

If you are coming to live in Hong Kong, get used to these names! The eighteen districts in the territory are:
Central and Western (FF#[&), Wan Chai (j&1F), Eastern (R[&), Southern (R[&), Yau Tsim Mong (Gh5EE),
Sham Shui Po (;&7k3#), Kowloon City (FLEE), Wong Tai Sin (EA1L), Kwun Tong (Bi4), Kwai Tsing (¥5),
Tsuen Wan (&), Tuen Mun (£P9), Yuen Long (7tBA), North (4L[&), Tai Po (X38), Sha Tin (2H), Sai Kung
(F8&), and the Islands (B &).

As today's blog suggests, each district can have a very different character. If you are new to Hong Kong,
you might want to try getting a short-term rental when you arrive on the island and seeing which part of
the city you like before signing a long-term rental contract. This will give you the time to see the city, and
get a feel for which district you like best and where you want to be a resident for a more long-term stay.
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ENGLISH
Hong Kong (B)
The fragrant smell of meat poured out from that street corner.

The baker was the person | talked with the most. Every morning when | overslept, I'd rush into his
bakery and then leave without taking my bread.

The baker didn't talk much and didn't seem very passionate, something that created a sharp
contrast between himself and his fluffy bread.

| would visit him time and again, and each time he would pack me a sausage bun and reheat it for
fifteen seconds. The deal between us was fast and clear.

Although we were both dispirited in a way, we developed a sort of tacit understanding laced with
what you might call a feeling of human kindness.

In the evenings and on the weekends, crowds of thirty to forty year old men would gather on the
soccer field behind my house to play crazily. They would throw their passion into the game even on
rainy nights.

When they started, | didn't know why they had such a fervor for the game.

Then after walking down Central day after day, | started to understand how depressingly some days
can be spent. That patch of grass is the only place that they can entrust their soul.

Which is why, even though they aren't young anymore - some have big bellies and are starting to go
bald - they still jump, shout, and run like young kids.

And when they break up at midnight, they'll often go to the 7-11 to buy some beers, chat, and talk
about where to grab a late-night snack.

You don't have to do much to treasure old friendship.

It's just like a song called "Friendship Together" by Leo Ku Kui Kei. It's hard to forget the scoreboard
on the soccer field, ticking away the years one-by-one as they pass. And even if your friends are far
away, you still want to see them in spite of the distance.



JYUTPING
hoengl gong2 (b)
zung2 zil , naa5 go3 gok3 lok6 , saan3 faat3 nung4 nung4 dikl juk6 hoengl .

ngo5 daa2 gaaul doub6 zeoi3 dol dikl si6 min6 baaul dim3 dil sil fu2 , mui5 tinl zou2 soeng6
seoi6 gwo3 taud4 , gapl cungl cungl dikl cungl zeon3 taal dikl dim3 leoi5 , soeng4 soeng4 batl
gei3 dakl naa4 min6 baaul zau6 paau2 .

taal waa6 han2siu2 , jaa5 batljité cing4 , ganl jau6 sungl jau6 jyun5 dikl min6 baaul mun4
han2 batl soengl cing3 .

zi2 si6 heoi3 dikl dol liu5, mui5 ci3 zeon3 mun4 , taal zau6 kapl ngo5 naa4 go3 coeng? zai2
baaul, sap6 ng5 miu5dingljité , jau6 faai3 jau6 hou2 dikl jyun4 sing4 ganl ngo5 hou4 batl lol
sol dikl gaaul jik6 o

loeng5 go3 hing3 zi3 laan4 saanl dikl jan4 , zaap6 gwaan3 dikl maké6 kai3 koek3 jaa5 jau> liu5 jatl
sil jan4 cing4 mei6 .

mui5 dou3 maan5 soeng6 waak6 ze2 zaul mut6 , ngo5 gaal hau6 min6 dikl kau4 coeng4 zau6
wui5 jau5 jatl deoil saam1 sap6 sei3 sap6 seoi3 dikl naam4 jan2 fungl kong4 dik1 tek3 kau4 , gikl
cing4 sei2 ji3 , fungl jyu5 mou4 zo2,

hoil ci2 dik1 si4 hau6 batl ming4 baak6 taal mun4 ho4 cyu3 loi4 dik1 lik6 hei3 »

hau6 loi4 zau2 zoi6 zungl waan4 dik1 si4 hau6 dol liu5 , zau6 zil dou3 naa5 dail tau4 batl jyu5
dikl jat6 zi2 jau5 dol aat3 jikl , naa5 pin3 cou2 deib si6 wai4 jatl zi6 jau4 ling4 wan4 dik1 gei3 tok3

o

s02ji5, zikl si2 taal mun4 soeng5 liu5 nin4 gei2 , jau5 liu5 tou5 naam2 , tukl liu5tau4, zoi6
kau4 coeng4 soengb , taal mun4 waan4 si6 zoengb ji5 cin4 jatl joengb sai2 ging3 cyun4 lik6 dikl
cungl aab tiu3 aab giu3 aab .

ng5 je6 dikl si4 hau6 , saan3 liu5 coeng4 dikl taal mun4 jaa5 wui5 zoi6 catl sap6 jatl maai5
loeng5 zil bel zau2 ceoil ceoil seoi2 , tou2 leon6 heoi3 naa5 leoi5 siul je2 ,

zanl sikl ze2 sanl binl batl dol dikl lou5 jau5 , han2 siu2 dikl suk6 jyul zi6 gei2 dil si4 gwongl

o

jatl cai3 , zanldikl zau6 zoeng6 gu2 geoi6 geil dikl gingl din2 gam1 kukl {jau5 gung3 cing4 )
jatl joeng6 - naan4 mong4 kau4 coeng4 soeng6 naa5 ho2 ngoi3 pin3 dyun3 , dat6 jin4 jau6 ji5 jatl
nin4 , kei4 mong6 zoi3 wuié min6 , gau6 pang4 jau5, zau6 syun3sanlji5jiu4 jyun5, daan6
wong5 sikl mei6 bin3 ...

VOCABULARY



Traditional Romanization English Class

$5 0I5 min6 baaul dim3 bakery noun
BR siul je2 a late night snack noun
L tukl tau4 bald adjective
E5t ling4 wan4 spirit noun
BRI aat3 jikl too depressd adjective
=it fungl kong4 crazy adjective
RE makeé kai3 tacit understanding noun
BB jit6 cing4 passion noun
AL sil fu2 master noun
ER jiu4 jyun5 far away adjective
SAMPLE SENTENCES

RAFMRES G PR R, BRIFEERER.

ngob5 zyu6 hai2 min6 baaul dim3 gaak3 lei4

| live near the bakery.

ngo5 hou2 zungl ji3 sik6 siul je2

| really like eating late-night snacks.

SHBESKEERER,
cam4 jat6 jaub go3 tukl tau4 lou2 ganl zyu6 ngo5

There was a bald man who followed me
yesterday.

RVREMRRE, (EIRIRIELEEBRE L,

nei5 juké6 tai2 hai2 dou6, daané6 hai6 nei5 ge3
ling4 wan4 zau2 zo2

Your body is present, but your spirit is absent.

R B BUEFREZEED T B,
nei5 jat6 jat6 hai2 ngo5 ji5 binl coeng3 gol ling6
ngo5 hou?2 aat3 jikl1.

It's depressing to have you singing in my ear every
day.

LR R BRI T F5I%EE B M AE T,

soeng6 sil onl paai4 bei2 ngo5 ge3 gungl zok3
ling6 ngo5 ming4 baak6 zo2 mel giu3 fungl
kong4

The work my boss arranged for me makes me
know what is crazy.

{REIB A BERASRAL FE AR = ER B pTLUZ T 3R,

nei5 tung4 deoi6 jaus ge3 maké6 kai3 bingé m4
hai6 saam1 tau4 loeng5 jat6 ho2 ji5 gin3 lap6
ceotl lai4

The tacit understanding between you and your
team members cannot be created in just a few
days.

ERIRBRE L2 R

keoi5 ge3 jit6 cing4 gam2 dung6 zo2 cyun4 sai3
gaai3

His passion has touched the entire world.




HEMESEN 5% I RBME— BT Em e 5 ---- B H

ngo5 sil fu2 gam1 nin4 gauZ2 sap6 seoi3 ngo5 ge3 gaal hoengl hai2 jatl go3 hou?Z jiu4

My master is ninety years old this year. Jyun5 ge3 dei6 fong1 ----hoengl gong2

My hometown is a far away place - Hong Kong.
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ENGLISH

Macao

My first impression of Macao was from all of the countless Hong Kong gambling movies, which told
stories of thousands of desperate gamblers and a few extraordinary ones.

They made it feel like Macao was a giant casino belonging to Hong Kong.

And so when | grew up and had the chance to go, | went and found out that it really is like that....
| remember the first time | went to Macao with my cousin to gamble.

That morning it rained especially hard for twelve hours straight.

But in Cantonese we have a saying that goes, “money is water.”

And so we understood.

In the afternoon the rain let up a bit.

My brother gave me a call and suggested we go “play our hand a bit.” | was really excited at finally
getting the chance to experience the sort of casino I'd seen on television from such a young age.

On the way to the casino, | imagined buildings like mirages in the desert, girls dressed up as rabbits
and wearning next to nothing, and fat men chomping down on cigars.

We were on the bus and still hadn't entered the casino and had already started talking about how
we would handle ourselves in the casino.

Macao has quite a few casinos. There is the Sands, the Pharaoh's and the Crystal Palace. But the
most representative casino is the Lisboa.

Which one should we go to?
My brother suggesting going to the Lisboa for our first time,
and then going to the Sands.

He said that we didn't need to win too much, and that a couple tens of thousands would do just
fine.

It's said that when people are new to something, they're hot at it. And | won three hundred right
away,

but almost immediately lost five hundred.
And after playing a couple of hands, | came to the following conclusions,

(1) it'simpossible to win money in a casino (this seems like nonsense, and most people don't believe
it),



(2) if you win 3000 - not much over the course of a year - you'll be happy for a couple of days and
probably then spend it all quickly.

But if you lose 3000, then you'll be upset for a month.

And if you're a miserly person you might even get a stroke. It really isn't worth it.



JYUTPING

ou3 mun2

ngo5 deoi3 ou3 mun2 dikl zeoi3 col jan3 zoeng6 cyun4 boué6 loi4 jyun4 jyul sou2 batl zeon6 dikl
hoengl gong2 dou2 bok3 din6 jing2 , cung4 jatl go3 go3 dikl mong4 ming6 dou2 tou4 , dou3
wail moub batl faan4 dikl dou2 san4,

gam2 gok3 ou3 mun2 zau6 si6 zyunl suké6 jyul hoengl gong2 dikl jatl go3 daai6 dou2 coeng4 ,

git3 gwo2 dou3 ngo5 zoeng2 daai6 zil hau6 , jaub geil wui6 canl zi6 heoi3 ou3 mun2 hon3 liu5,
coi4 faat3jin6 , ze2 gwo2 jin4 ganl ngo5 soeng? dil jatl joengb,

gei3 dakl dai6 jatl ci3 wo4 biu2 gol heoi3 ou3 mun2 , zau6 si6 wai4 liu5 dou2 cin2 .

naab5 tinl zou2 soeng6 gongl gongl haab liu5 daké daai6 bou6 jyu5 , haab liu5 sap6 ji6 go3 siu2 si4

o

daan6 gwong2 dungl jan4 jau5 geoi3 waa?2 - seoi2 wai4 coi4 .
ngo5 mun4 daaib ji5 wai4 jin4 .
haa6 ng5 jyu5 jau5 dim2 siu2 liu5 .

biu2 gol zau6 daa2 din6 waa2 gwo3 loi4 liu5 -- “ heoi3 hou4 jatl sau2 ” , ngo5 daké bit6 hingl fan5
, zungl jyul jiu3 heoi3 cung4 siu2 dou3 daai6 doul zi2 zoi6 din6 jing2 din6 si6 leoi5 min6 hon3
dou3 dikl dou2 coeng4 liu5

jatl lou6 soeng6 nou5 hoi2 zungl lou5 si6 fau4 jin6 jatl sel hoi2 si5 san4 lau4 , tou3 zi2 neoi5
long4 , gik6 dou6 bou6 lou6 dikl leng3 neoi5 , sik6 syut3 kaal dik1 fei4 lou2

dou2 coeng4 waan4 mut6 zeon3 heoi3 , ngo5 mun4 zoi6 baal si2 soengb zaub ji5 gingl hoil ci2
tou2 leon6 zam2 mol saul kau3 dou2 coeng4 dil si6 liu5 .

ou3 mun2 hoil liu5 hou2 gei2 gaal dou2 coeng4 , jau5 gamlsaal. faat3lou5wong4. seoi2
zingl gungl . wo4 zeoi3 geoi6 doi6 biu2 sing3 dikl pou4 gingl .

heoi3 naa5 go3 nel ?

biu2 gol syut3 dai6 jatl ci3 loi4 dongl jin4 heoi3 pou4 gingl liu5

hou4 dou2 gei2 poul hau6 zyun2 zin3 gaml saal,

biu2 gol fong3 waa6 , batl jiu3 jeng4 taai3 dol, gei2 maan6 zau6 hou? liu5,

doul syut3 sanl jan4 saaml baa2 fo2 , ngo5 soeng5 toi4 zau6 jeng4 liu5 saam1 baak3
daan6 si6 zyun2 tau4 zau6 syul liu5 ng5 baak3 .

waan?2 liu5 gei2 sau2 zil hau6 ngo5 zung?2 git3 ceotl loi4 --



jatl. dou2 coeng4 batl ho2 nang4 jeng4 cin2 dikl. (ze5 go3 hou?2 ci5 si6 fai3 waa2 , ho2 si6
han2 dol jan4 koek3 batl seon3 ze5 go3 ce4)

ji6s nei5 jeng4 liu5 saaml cinl , zoi6 nei5 jatl nin4 zungl syun3 batl liu5 sam6 mol , goul hing3
gei2 tinl , ho2 nang4 wui4 heoi2 hau6 gei2 tinl nei5 zau6 jungb jyun4 liu5

ho2 si6 nei5 jiu3 si6 syul liu5 saaml cinl , ho2 nang4 zau6 jiu3 mun6 hei3 sing4 go3 jyut6 liu5 o

jyu6 dou3 siu2 hei3 dikl jan4 waan4 ho2 nang4 baau3 hyut3 gun2 , zanl si6 dakl batl soeng4 satl

o

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
SIES jan3 zoengb6 impression noun
ks zung?2 git3 summary noun
Al syul to lose verb
R jeng4 to win verb
Wi saul kau3 to acquire verb
Epili syut3 kaal cigar noun
BHER hoi2 si5 san4 lau4 mirage noun
B suk6 jyul to belong to verb
g dou2 bok3 to gamble verb
BE5E fai3 waa2 nonsense noun
SAMPLE SENTENCES
FENEFENSREEENR ? FE—EIR
nei5 deoi3 jyul lou5 baan2 dik1 ji3 gin3 jau5 samé6 | dai6 jatl jan3 zoengb
mol jan3 zoengo first impression
What was your impression of the boss's idea?




ERFHABE—MRTFER, ARBEF MR
HEEETEEMREFMT.

heoi3 gungl sil miné6 si2 gei3 dai6 jatl jan3
zoeng6 doul hou2 zung5 jiu3, janl wai6 tungl
soeng4 dai6 jatl jan3 zoeng6 doul wui5 zik6 zip3
Jjing2 hoeng2 lou5 sai3 ceng2 m4 ceng2 neibs.

When you interview at a company the first
impression is really important because it will
directly affect whether the boss hires you.

B/ B RS (R B B bF RIS/ Dno

can4 siu2 ze2 ge3 zung?2 git3 bei2 dou3 ngo5
hou?2 daai6 ge3 seon3 sam1,

Miss Chan's summary gave me a lot of
confidence.

FRE B S i o
Zungl gwok3 deoi2 jau6 syul bol.

The Chinese team lost again.

HEBITHERE £,

ngos cam4 jat6 daa2 maa4 zoek2 syul zo2 sap6
gei2 maané6,

| lost 100 thousand playing mahjong yesterday.

N AR ERL
Ngo5 jau6 jeng4 cin2 laa3.

| won money again.

BVIRLEFIR, PELFIHE D

Jjeng4 siu2 siu2 zau6 hou2 laa6, m4 hou2 gam3
taaml1 saml,

Winning a bit is fine, don't get greedy.

BEEBAMZER, BTSSR ERYISR,
jaus go3 jau5 cin2 jan4 giu3 lei5 gaal sing4, saul
kau3 zo2 houZ2 dol daai6 luk6 ge3 maté jip6.

There is a wealthy man called Li Ka-shing who has
acquired much property in mainland China.

REMEBREEARLEE,

sik6 syut3 kaal tungl soeng4 hai6 jau5 cin2 jan4
ge3 wuté6 dungb,

Smoking cigars is a frequent habit of rich people.

MaIREAE E RES B AT B,

hai2 saal mok6 dou6 gingl soeng4 nang4 gau3
tai2 dou2 hoi2 si5 san4 lau4.

You can frequently see mirages in the desert.

BEGRER PR —EFITHRE,

hoengl gong2 hai6 suké6 jyul zungl gwok3 ge3
jatl go3 daké bit6 hang4 zing3 keoil,

Hong Kong is a special adminstrative region
belonging to China.

FRAERFESHEE, FRE. B KM, HERRE
_éo

zungl gwok3 jan4 zanl hai6 hou2 zungl ji3 douZ2
bok3, maa4 zoek2. pel paai2. daai6 sai3, mel
doul dou?2 jatl caanl,

Chinese people really like gambling, and will
gamble at mahjong, poker or anything else.

{RIBSFIH 2 B SRS IE1S?

nei5 m4 hou2 gam3 dol fai3 waa2 dakl m4
dak1?

Can you cut the nonsense?

CULTURAL INSIGHT

The History of Gambling in Macao



Macao has had an active gaming culture since the 1850s when the Portuguese government legalized the
activity. Gambling rapidly expanded in the wake of this decision, and by the second half of the nineteenth
century the small colony supported over 200 official gambling houses and many more illegal smaller
establishments.

While most gambling activities centered around Chinese games like fan-tan (a roulette-style game),
Western casino games were introduced in the mid-20th century and quickly established dominance along
with horse and dog racing. In the 1980s the gambling scene in Macao was further promoted through the
Hong Kong film industry, which released a number of high profile pictures romanticizing the industry and
further cementing the island's status as the Las Vegas of the Orient. As the Asian economies have grown
so has the gambling economy on the island. Macao overtook Las Vegas in gross gaming revenue in 2007.

Macao has 33 casinos today. While Asian franchises continue to dominate the island economy, in recent
years foreign capital has flowed into the industry. The Los Vegas Sands and Wynn Resorts have both
opened casinos on the island as part of their international expansion plans.
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DIALOGUE - CANTONESE
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ENGLISH
Zhuhai
Besides the sorts of things every other big city has, Zhuhai has a few interesting places unique to it.

At one or two in the morning every day in Wan Chai (this is the river separating Zhuhai and Macao),
for instance, a lot of farmers will come to sell wholesale flowers and vegetables. The buyers are
usually locals, who have unlimited travel passes to Macao and who return to Macao to sell their
goods.

Once | went to that market in Zhuhai with my uncle at one in the morning. It was really quiet until
one o'clock when a hive of people descended from all directions. They were driving motorcycles or
vans and all rushing by at top speed. Someone who didn't know the truth might have thought there
was a gang fight.

But really they were just selling flowers and vegetables. Did they need to drive like that?

Additionally, on this side of the Zhuhai Customs, you'll find a lot of people buying and selling things
in the quiet breeze.

And on that side there will be the neon blur of Stanley Ho's casino.
The flowers here aren't expensive, which is good news for girls like me who like them.

So | bought a lot and found myself in a great mood. Several dozen roses only cost me $25. | also
bought water lilies (my favorite) which were selling ten for $15.

| remember buying pink roses, white roses, orange carnations, water lilies and also lemongrass.

There was even an old lady selling all kinds of strange things she was said to have planted herself
and carried in from the mountains.

So we loaded our car up with all of these wonderful-smelling flowers and came back home.



JYUTPING
zyul hoi2

ceoi4 liu5 geoil beib s02 jau5 daaib sing4 si5 doul jau5 dikl daké dim2 zil ngoi6 , zyul hoi2 jau5
jatl cyu2 waan4 ting2 jau5 ji3 sil dik1 dei6 fongl .

mui5 tinl ling4 san4 jatl loeng5 dim2 , zoi6 waanl zai2 (zau6 si6 wo4 ou3 mun2 gaak3 ho4
soengl mong6 dikl keoil ) naa5 go3 dei6 fongl , doul jau5 hou2 dol coi3 nung4 faal nung4
dou3 ze2 leoi5 pail faat3 faal waaké coi3 kapl siu2 soengl faan2 (dol si6 dongl dei6 jan4 , taal
mun4 jau5 mou4 haan6 ci3 wong5 faan2 ou3 mun2 dik1 tungl hang4 zing3) heoi3 ou3 mun2
maai6 .

jau5 jatl ci3 ngo5 wo4 ngo5 zyu6 zoi6 zyul hoi2 dikl gul zoeng?2 ling4 san4 hoil cel heoi3 dou3
naab go3 dei6 pun4 , naa5 leoi5 feil soeng4 laang5 cingl , daan6 dou3 liu5 ling4 san4 jatl dim2

, dat6 jin4 cung4 sei3 min6 baat3 fongl zau6 loi4 liu5 hou2 dol jan4 , hoil zoek3 mol tok3 waaké
van zai2 , loi4 sai3 hungl hungl zau6 cungl gwo3 loi4 , bit6 jan4 batl zil dou3 ji5 wai4 si6 haakl
se5 wuib jiu3 hoil daa2 .

kei4 sat6 zi2 batl gwo3 si6 pail faat3 faal wo4 coi3 , jau5 bitl jiu3 mol ?

ling6 ngoi6 , hoi2 gwaanl dikl ze2 tau4 ceoil zoek3 ning4 zing6 dikl hoi2 fungl , jan4 mun4
hyunl naau6 dei6 maai5 maai6 zoek3 .

hoi2 gwaanl naa5 tau4 , ho4 hung4 sanl dil dou2 coeng4 ngai4 hung4 dangl mai4 lei4 .
faal batl gwai3, deoi3 jyul ngoi3 faal dikl neoi5 zai2 loi4 syut3 , zanl si6 fukl jaml,

ngo5 dongl si4 maai5 dakl hou2 song2 , mui4 gwai3 jatl daai6 baa2 gei2 sap6 zil doul zi2 maai6
ji6 sap6 ng5 manl , seoi6 lin4 si6 ngo5 dikl zeoi3 ngoi3 , sap6 zil sap6 ng5 .

ngo5 gei3 dakl ngo5 mun4 maai5 liu5 fan2 mui4 gwai3 . baak6 mui4 gwai3 . gwatl hongl naai5
hingl . seoi6 lin4 ji5 kap6 hoengl maau4 .

jau5 lou5 fu5 jan4 daai2 zoek3 gok3 zung2 kei4 gwaai3 dikl dungl sail heoi3 maai6 , geoi3 syut3
si6 zi6 gei2 zung2 dikl , jaab jau5 soeng5 saanl coi2 dikl .

haub6 loi4 ngo5 mun4 zoi2 zoek3 jatl cel hoengl pan3 pan3 dikl faal mun5 zoi2 ji4 gwail liu5 .

VOCABULARY



Traditional Romanization English Class
=8/ geoib6 bei6 to have verb

® coi2 to pick verb
YFER hou2 song2 great adjective
gt mai4 lei4 blurry adjective
EARG) ngai4 hung4 dangl neon light noun
BE maai5 maai6 business noun
B ning4 zing6 quiet adjective
HEA\T sei3 min6 baat3 fongl all directions adjective
VN laang5 cingl desolate adjective
ME T ER mun5 zoi3 ji4 gwail to return from a rewarding journey; adjective
SAMPLE SENTENCES

EE(RFAE LT B ALHB RS,

keoi5 geoi6 bei6 so2 jaus hou2 naam4 jan2 ge3
Jjaul dim2,

He has all virtues of a good man.

ERER S BRAT AL, AEE _EILIREE,

Jje4 je4 sanl tai2 hou?2 gin6 zong3, gingl soeng4
soeng5 saanl coi2 joek6,

My grandfather's very healthy and always goes to
pick herbs in the mountains.

BREIWTRBE RN, BELRSTR !

mui5 ci3 lou5 dau6 saul gungl faan2 lai4 maai5
ho2 lok6 bei2 ngo5 jam2, ngo5 doul gok3 dakl
hou2 song2!

My dad buys me a coke every time he comes back
from work. | feel great!

BIREERTEEARKRE, BREFAERRIERE,

zau2 zingl si2 keoi5 gei3 soengl ngaan5 mai4
lei4, tai2 mel doul hai6 syun4 zyun2 gan2,

The alcohol made his eyes blur, and things
twisted when he looked at them.

R ELEIRH R mIL BALIE, B XEE, ©
FEﬁo

SECMERF

Jje6 maanb ge3 zau2 baa6 gaail hoil mun5 zo2
ngai4 hung4 dangl, gam2 gok3 mai4 lei4, ling6
jan4 mong4 gei3 zo2 si4 gaan3.

There are all neon lights along the bar street,
making people feel hazy and lose track of time.

HHMBEERA, RAHGUEFNREERS,

ngo5 fu6 canl hai6 go3 sangl ji3 jan4, seng4 jat6
taam4 leon6 ge3 mou4 feil doul hai6 maai5
maaié6 ge3 sibo,

My father is a business man, all he talks about is
business all day long.

wEEREREZEE—A, EREEERK.

Jje6 maan5 ge3 haaué6 jyun4 leoi5 min6 hungl
mou4 jatl jan4, ning4 zing6 dakl daké bit6 jaub
fungl mei6,

The campus is empty at night, and quiet with a
special feeling.

AREEIESE, RKEREEN\GERME.

ho4 jip6 gu2 zukl zo2 ging6 tau4, hoeng3 seoi2
tong4 ge3 sei3 min6 baat3 fongl sangl zoeng2
hoil heoi3.

The lotus leaves in the pond grow out in all
directions.




BREREEE 2R, N—EABWRELR, BEES

A=
/M /B/Bo

zi6 cung4 sukl sukl gwo3 sanl zil hau6, naai4
naais jatl go3 jan4 lau4 hai2 ukl kei5, zung2 hin2
dakl laang5 laang5 cingl cingl,

Ever since my uncle died, my grandmother has
stayed home lonely and desolate.

HRBEBREME, SRR, REREVER
B0

ngo5 gaal zel mui5 ci3 heoi3 soengl dim3, doul
hai6é munb5 zoi3 ji4 gwail, bei2 cyun4 gaal lou5
siu2 doul tim1 zi3 zo2 sanl saaml1.

Everytime my sister goes shopping, she'll come
back and everyone in my family will have new

clothes.

CULTURAL INSIGHT

Zhuhai

Zhuhai is a small coastal city, separated from Macau by only a small river. In revent years, the Chinese
government has vigorously promoted tourism in the city, expanding the number of Chinese visitors who
are permitted to travel to Macau and - by extension - Zhuhai. This has created an influx of money and
tourist dollars into the city. A large number of tourists now live in Zhuhai’s hotels and travel into Macau
for gambling and other entertainment because living costs in Zhuhai are still considerably cheaper, as is
food and other commodities. The next time you want to travel to Macau and Hong Kong, consider taking
a quick stop in Zhuhai and seeing the city for yourself.
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TRADITIONAL CHINESE
£y i
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JYUTPING
siué hing3

ngo5 maal mi4 ge3 ukl kei2 hai2 siu6é hing3 , so2 ji5 ngo5 jau4 jau5 gei3
jik1 hoi1 ci2 zau6 heoi3 siu6 hing3 waan2 ., seoil jin4 siu6 hing3 catl sing1
ngaam4 hou2 ceotl meng2 , daan6 si6 ze2 doul si6 deoi3 jau4 haak3 ji4
jind . deoi3 jyul ngo5 mun4 tou2 saangi tou2 zoeng2 dik1 bun3 go3 dongt
dei6 jan4 loi4 syut3 , ze2 go3 zeoi3 doi1 zau6 si6 jat1 go3 baal si2 zaam6
meng2 ji4 ji5 o ngo5 zungl ji8 heoi3 dik1 , si6 jatl go3 giu3 daki hing3
pun4 lung4 haap6 dik1 dei6 fong1 . heoi3 nin4 syu2 gaa3 , ngo5 zau6 tung4
gei2 go3 lou5 biu2 jat1 cai4 zaal cel heoi3 lius ze2 leoi5 waan4 piul laud .

CONT'D OVER



3. pun4 lung4 haap6 jau5 hou2 do1 tiu4 coi3 dou3 , jam4 gwani syun2 zaak6 .
naab5 sel daam2 siu2 dikl waak6 nin4 zoeng2 ze2 , zakl dol si6 syun2 zaak6
ci3 gik1 cing4 dou6 gaau3 hengl dik1 long4 maan6 siul jiu4 jau4 , cung4 feit
fung6 taam4 dik1 haa6 jau4 zi3 saani haa6 dik1 gami1 lam4 seoi2 fu3 jat1 lou6
piul heoi3 , cyund4 cing4 daai6 koi2 saami1 gungl lei5 , ho4 dou3 seoi2 laud
ping4 wun6é . daan6 deoi3 jyul ngo5 mun4 ze2 zung2 mong4 ming6 zii
tou4 , bit1 jind ji5 tai2 jim6 sang1 sei2 gik6é cukl wai4 muk6 biul .

4. ngo5 mun4 cyuni soeng5 fong4 wu6 tau4 kwail wo4 gau3 sangl jil , sing4
soeng5 cung1 hei3 soeng1 jan4 piul lau4 pei4 teng5 , seon6 laud ji4 haa6 |,
ho4 dou3 si4 funi si4 zaak3 , tin1 jin4d zoeng3 ngoi6 maté cung4 cung4 ,
him2 taan1 gap1 lau4 dou3 cyu3 doul jau5 . hou2 ci3 daai6 hoi2 zungi fung1
long6 hang4 zaul , jat1 si4 joek3 zoi6 long6 zim1 , jat1l si4 caap3 jap6 seoi2
zung1l , cing1 loeng4 di1 ho4 seoi2 pek3 tau4 goi3 lim5 ji4 lai4 . ho4 dou3
seoil him2 , daan6 jyun4 tou4 him2 dyun6 doul jau5 zyun1 jan4 jin6 coeng4
zi2 dou6 piul lau4 ze2 “ gwo3 gwaani zaam2 zoeng3” , ci3 gikl feil soeng4 !

ENGLISH

1. Zhaoqing

2. My mother's home is in Zhaoqing, so I've been travelling there since before | can
remember. Although Zhaoqing is famous for having Seven Stars scenic spot, that is
visited only by tourists. For a half-local person like me, the name is only the name of a
bus stop. The place | like to go the most is called the Deqing Beaulieu Gap. Last summer,
| drove there with my cousins to go whitewater rafting

CONT'D OVER



3. Beaulieu Gap has a lot of courses at various difficulties, and you can freely choose which
one you want. Those who are either more timid or more old tend to choose the less
stimulating “Romantic Drift” course. This starts from the Fengtai Tan and drifts down the
mountain to the Jinliu Reservoir. The course is about 3km in length and the water flows
gently. For desperadoes like myself though, we crave the trials of the fast speed life-and-

death course.

4. We put on our protective helmets and life jackets, got into our two-person inflatable
double kayak and started drifting down the river. The course of the water is sometime
narrow and sometimes wide and there are a lot of natural obstacles — dangerous rapids
are everywhere. Like boating at sea, sometimes you will be on the top of the wave and
then dash into the water the next second, with cool water covering your face and body.
And although the river course is dangerous, there are rescue guards watching every part
of the river to guide the rafters step by step. It's really stimulating!

VOCABULARY

Traditional Romanization English Class
E) geid jik1 memory noun

R K gaud sang1 ji1 life jacket noun
HE tau4d kwait helmet noun

W7 % fong4 wu6 to protect verb
it tai2 jim6 to experience verb
R coi3 dou6 race track noun
LB piu1 lau4 to raft verb
= zaal cef to drive a car verb
BHA dong1 dei6 jan4 local noun
1 zi2 dou6 to guide noun

SAMPLE SENTENCES



REREEDIEANE, AR EFR
WO R, — FE AR A
hai2 ngo5 ge3 gei3 jik1 jap6 min6, nei5 zi2 haié
jat1 go3 zing6 hai6 sik1 sai2 fu6é mou5 cin4, jat1
si6 mou4 sing4 ge3 fai3 jan4.

In my memory, you are an useless person
who just spends their parents money and
does nothing.

RED A KA B A, W
KA U Z AR B

daai6 boub6 fané gei3 gau3 sang1 ji1 doutl haié
ngaan4 sik1 sin1 jim6, gam2 joeng2 sin1 ho2 ji5

jung4 ji6 bei2 jan4 gin3 douZ2,

Most life jackets are colorful so they are
easily spotted by others.

HWMEEAERR, S —R.
ngo5 ge3 tau4 kwail ngaan4 sik1 coeng2
ngaanb, ngoi6 jing4 jat1 lau4.

My helmet is in attractive blue with a first
rate design.

CEREZFHURRAA G ER
o

ging2 caat3 cyu5 lei5 bou6 dung6 ge3 si4 hau6
dout jaub fong4 wué zong1 bei6,

Police have protective equipment for
dealing with riots

BERFEAR AR -—TAZEY
R

ngo5 zan1 haié hou2 soeng2 cani sant tai2 jimé
jat1 haab taai3 hung1 maané bou6 ge3 gamz2
gok3,

| really want to experience the feeling of

walking in outer space.

FARE G GH ERE, ERE
REBIBERF.

dong1 ngo5 gaa3 ce1 ngaam4 ngaam4 hoil
soeng5 coi3 dou6, zaub bei2 hau6 min6 gaa3
cel zong6 dou3 tai2 mou4 jyun4 fuf,

My car was hit from behind right after |
started on the race track.

Enp—EFEgE g, 8
I % N Rl ERLKE, 25
ZANHEE, BRI

piut lau4 hai6 jat1 zung2 sani hing1 gei3 tai2
Jjuk6 wané dungé6, bat1 gwo3 jau5 hou2 do1 jan4
hai2 leoi5 jau4 keoil lyun6 saul fai3, gaau2
dou3 hou2 do1 jan4 jau5 dak1 tai2, mou4 dak1
waanz,

Rafting is a new type of sport, but there are
a lot of illegal businesses overcharging in
tourist areas, so many people just watch
and don't play.

KA REBREE, PrILTE B
T, BRasEEmEx,

ngob5 sai3 lou2 zeoi3 zung1 ji3 zaal cel, so2 ji5
waaé jiu3 zoub dik1 si2 lou2, jan1 wai4 jau5 dak1
zaal cel sei3 wai4 heoi3,

My brother really likes to drive and has
always wanted to be a taxi driver so he
can drive everywhere.




BN R B — A | R BT LU TR R A

i 3 nei5 ho2 m4 ho2 ji5 zi2 dou6 haa5 ngo5 ge3

ceot1 ngoi6 leoi5 jau4 ge3 si4 hau6 zeoi3 hou2 laam4 kau4 gei6 seot6?

wan2 jat1 go3 dong1 dei6 jan4 zou6 dou6

jaud. Can you train me in the skills of
basketball?

When you go out to travel it's best to find a
local to be your guide.

CULTURAL INSIGHT

Hong Kong people like to travel north with their families on the weekends. There are a few
reasons for this, not the least of which is the fact that living costs are much lower in China than
in Hong Kong. Mainland China is also a much larger area than Hong Kong and so has many
things that can't be found in Hong Kong. Many Cantonese speakers consider Hong Kong to
be something of a cultural desert compared to mainland China as well. So many Hong Kong
people like to travel in small groups with people they know. Traveling this way saves money
and is safer too.

— R AEBEANER R EERERE X AN — R LT, & K e % KF
SRR, A Ky 18R AR % 8T e A B — RO R S R B AR R T AR
KU R T ) A EAR S E BB — e/ BBl + R A S8y AR B K BRI,
EATER R AR Z L
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TRADITIONAL CHINESE
B

L EEEEE R, WRRRLE, RUATERE WLE . KkF
AEH Fo “RHES HAERET.

A E M, WBEAmNTRERE, FAHRERFEEERANELY
T, TH B AESE S BEENEE, LR ARET R, widx
BEEERE. Bx—ERokE RRENRT, BILREMANERE, A
DA 35 {8 30T — LR AR ML B AR AR, B BN B EL Y T Y 3R T AT R A AR
N

S AR AR A T, BEXER, AARURT. WHRRE
DLZIEW %~ B, EREE, mEERMERNME. BSARS I
BN, Tl B R AR £ 4k B E A A

 EERGHEREY, WEOAFAZTRETHE, EOMACHEF, Lk
RIEZ A, HEME, BKREA, £2REA, AERX A X
Wi T —EWEA, #—F “tHFEGEX BT2ERANE,
T —ANRRE, HEBRENHANRTIRE. #R, LA2HER, @
AW N o BRI BB Z A%, B AT A H U E I SO T E A
H o

JYUTPING

- saan3 tau4

. saan3 tau4 ging1 zai3 fei1l soeng4 faat3 daat6 , jyu4 gwo2 tai4 hei2 saan3
taud4 , zau6 muté jau5 batl wui5 soeng2 dou3 “ ciu4 saan3 waa2 ” . *“ daai6
naam4 jan2 zyu2 ji6 ” wo4 “ wui5 zaan6 cin2 ” ze2 gei2 go3 gwaani gin6é zi6 .

CONT'D OVER



3. sin1 gong2 dai6 jat1 go3 , saan3 tau4 jan4 gong2 dik1 bat1 si6 gwong2 dungi
waa2 , dong1 jin4d jau4 jyul gwong2 dungl waa2 si6 gwong2 dung1 jan4 diki
zyu2 jiu3 fong1 jind , ji4 ce2 jaud4 jyul hoengl gong2 man4 faa3 dik1 faat3
daat6 wo4 cyun4 bo3 , so2 ji5 saan3 tau4 jan4 zau6 syun3 batl wui5 syut3 ,
jaab nang4 geil bun2 teng1 dakl dung2 gwong2 dungl waa2 ., daan6 si6 jat1
go3 him3 kyut3 zi6 ngo5 biu2 daaté dik1 sing4 si5 , si6 bei2 gaau3 naan4
jung4 jap6 zaapb6 tai2 dikl , so2 ji5 ze2 go3 sing4 si5 jat1 zik6é cyu2 jyui
han2 gaam3 gaai3 dik1 zong6 taai3 , jyu2 gwong2 zaul kap6 kei4 fu6é gan6
dik1 sing4 si5 jau5 dim2 gaak3 gaak3 batl jap6 .

4. batl gwo3 saan3 tau4 si6 feil soeng4 ceotl meng2 dik1 waa4 kiu4 sing4 si5 ,
faat3 daaté jau6 cyun4 tung2 , hoil fong3 jau6 bou2 sau2 , saan3 tau4 man4
zung3 gang3 ji5 haak1l fu2 noi6 lou4 . jung5 jyul hoil tok3 ( sin6 jyul gingl
jing4d . sing4 sat6 seon3 ji6 ji4 zoek3 cing1 jyul sai3 . gwok3 ngoi6 jaub5
han2 do1 saan3 tau4 jan4 , ji4 saan3 tau4 jau6 jau5 han2 do1 cung4 gwok3
ngoi6 wui4 loi4 dik1 jan4

5. daan6 si6 zau6 zoeng6 hoil tau4 tai4 dou3 dik1 , saan3 tau4 dik1 daai6
naam4 jan2 zyu?2 ji6 feil soeng4 jim4 zung6 , zoi6 taal mun4 sami1 muk6
zung1 , neoi5 sing3 zaub jingl goil saam1 cung4 sei3 dakl , gaa3 gaii
ceoi4 gail , gaa8 gau2 ceoi4 gau2 , sangl si6 ngo5 gaal jand , sei2 si6
ngo5 gaal gwai2 , ngo5 biu2 ze2 zau6 gaa3 kap1 liu5 jatl go3 saan3 tau4
jand , cung4 jatl go3 “ sap6 zi2 batl zim1 joeng4 ceoni seoi2 ” dik1 cinf
gam1 fu3 gwai3 daai6 siu2 ze2 , leon4 wai4 liu5 jati ming4 jap6 daki ceoi4
fong2 , ceotl dakl tengl tong4 dik1 jin6 doi6 wong4 lim5 po4 , taal syut3 ,
bing3 bat1l si6 taal wai5 daai6 , ji4 si6 taal miu5 siu2 , jan1 wai4 gaa3
dou3 saan3 tau4 zi1 hau6é , go3 jan4 si6 batl ho2 nang4 deoi3 kong3 zing2
go3 sing4 si5 di1 man4 faa3 wo4 cyun4 tung2 dik1

ENGLISH

1 Shantou

CONT'D OVER



> Shantou has a really developed economy. But if you ever hear mention of the place, the
phrases "Chaoshan dialect", "male chauvinism" or "good at earning money" won't be far
behind.

5. Let's deal with first things first. In Shantou people do not speak Cantonese. Of course,
because Cantonese in the main language in Guangdong and the dialect developed and
spread through Hong Kong culture, if you speak Cantonese in Shantou you'll still be
understood, even if Shantou people can't speak it themselves. But Shantou has its own
dialect and so doesn't integrate well with the rest of Guangdong province. That's why its
situation is a bit awkward, and the place is out of joint with Guangzhou and the other
cities nearby.

4. Nonetheless, Shantou is a famous place in China. The city is economically developed
but also traditional. It's open to the outside world but also quite orthodox. The people in
Shantou are famous most of all for being hard working. They are known for being honest
and being people of integrity, for being good managers, and for having the courage to
open up new businesses. There are lots of people from Shantou all over the world, and
also many people in Shantou who have returned from living abroad.

5. Butas | mentioned in the beginning, Shantou is also a very chauvinistic city. In the minds
of Shantou men, women should be obedient, virtuous and subservient to their husbands
no matter the situation. My cousin once married a man from Shantou and changed from
being a princess "whose never even needed to pour her own bathwater" to an old
housewife who spent all of her time cooking and cleaning. She said that the problem
wasn't that she was great, but that rather she was too small. After she moved to Shantou
she found itimpossible to push back against the entire city's traditions and culture as an

individual.
VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
17 tai4 hei2 to mention verb
#H deoi3 kong3 to resist verb
T4 cin1 gam1 daughter noun

B E jim4 zung6 serious adjective




%V(%l‘? zong6 taai3 state noun
iy fin gaam3 gaai3 embarrassing adjective
F = fong1 jin4 dialect noun
e gwaani gin6é the key noun
daai6 naam4 jan2
KEANER zyu2 ji6 male chauvinism noun
2| & g A hak1 fu2 noi6 lou4 hardworking adjective

SAMPLE SENTENCES

FIR—RmRFI, RBEFEELE
Sh iR !

dong1 neib jat1 tai4 hei2 ngau4 paa2, ngo5
zau6 hou2 soeng2 heoi3 sik6 caani ging6 ge3!

When you started talking about steak, it
made me want to go eat!

keSS e /A
cing2 mané6 nei5 sai3 lou6 hai2 cin1 gam1 ding6é
gung1 zi2?

excuse me, is that your daughter or your
son?

HERGETRBAR T HEE, BT
R e N

kei4 sat6 ni1 gin6 si6 mou5 nei5 soeng2 zoeng6
zung1 gam3 jim4 zung6, so2 ji5 m4 sai2 gam3
daam1 sami,

The problem is not actually that serious, so
just relax.

ig%/\%f%f%msni:@% BT AR

houZ2 do1 jan4 zung1 ji3 hai2 msn soeng6 min6
se2 zi6 gei2 ge3 zong6 taai3,

Many people write their current situation
on MSN.

AH E LA R EER, 7K
IR EN ST, RSB M!
gam1 jat6 wong4 sin1 saang1 cung1 loeng4 ge3
si4 hau6 sin3 canl, daa2 daai6 cek3 lak6é gam2
sung3 zo2 japé6 ji1 jyun2, hou2 gwai2 gaam3
gaai3!

Mr. Wong fell down when bathing today
and was sent to the hospital naked, how
embarrassing!

VPR E SR EHEE .
zung1 gwok3 ge3 fong1 jin4 do1 jyu4 tin1
soeng6 ge3 faan4 sing1.

There are as many dialects in China as
there are stars in the sky.




BRI B RN Sl R R
&, REFHMEA T E o

dong1 ngob dei6 m4 soeng2 bei2 jan4 zi1 dou6
ngo5 dei6 gong2 me1 ge3 si4 hau6, ngob tung1
soeng4 dout wui5 jung6 fong1 jin4,

When we don't want others to know what
we're talking about, we communicate in a
dialect.

AR E R BBRR, T
G A B

gam1 ci3 ngo5 dei6 go3 gai3 waak6 zeoi3
gwaant gin6 ge3 hai6é, cin1 keid m4 hou2 bei2
jan4 faat3 jin6,

The key to our plan this time is not letting
others find out.

REFRHEZEEERAF A £ R4
ngo5 zani hai6 zoi3 sau6 m4 zyu6 keoi5 ge3
daai6 naam4 jan2 zyu?2 ji6 laa6!

| really can't stand his male chauvinism!

il = F 20 WA E, B
W E I EAE,

ging1 gwo3 saam1 nin4 hak1 fu2 noi6 lou4 ge3
sang1 wut6, ngo5 zung1 jyul gau3 cin2 maai5
bou6 daant ceft,

After 3 years of hard work, I finally have
enough money to buy a bike.
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TRADITIONAL CHINESE
T

C BEABIER—E, RERS. EEILTAENAMPE, HILE R
KRBT, WA= AN, BENFIL

C REBIWEFENEZNE R LA, ERET RE, BT

Brzo R EFERHMAER? T8, REZHREE"B"HEE; AT
WRAREN, ARFEEZFT, REXEZF, RUEFRLT, T
BHOHAREMNEHT .

CAEFE. BN, RALEEWESE, FEALAERN, B0 E, B
HAER. WENLUE I ZTE, FRRFE, BRE. BREMEK
B, AXRERMZET . AEFWRETZ/N\I, UEZ R LA
FTo EERET, RZE bR ERRR, WA —ERE ARG
o AL, REEZEK, BAWLHATNOHERETEAR, RigE
l-boriym—m. A2, RERELR, BUFED, FEEGHR, B
WA %, BOET R T o

JYUTPING

. zaam3 gong1

. cang4 ging1 zoi6 zaam3 gongl zyu6 gwo3 jatl zan6 , gam2 gok3 loeng4

dol ., 2zoi6 zaam3 gongl sangil wut6 dik1 jan4 doul zi1 dou3 , zaam3 gong1l
si6 jatl go3 han2 jaul haan4 dik1 sing4 si5 , muté jau5 zyul saami1 gok3
dik1 gon2 lou6 , gon2 cel dik1 cing4 fong3 .

CONT'D OVER



3.

ngo5 zoi6 zaam3 gongl dik1 sang1 wut6 dik1 zyu2 jiu3 noi6 jung4 zau6 si6 -
sik6 baau2 zau6 soeng5 mongS , soeng5 mong5 leoi4 liu5 zau6 seoi6 , seoib
baau2 liu5 zoi3 hek6 , tin1 aa6 ! ze5 batl si6 zyul dik1 sang1 wut6 maa3 ?
batl gwo3 , ngo5 dou2 hei2 fun1 ze5 cung4 " zyul " dik1 sang1 wut6 ; zi2
bati gwo3 ji1 jind han2 fu2 nou5 , zoi6 jaul jaud4 zi6 zoi6 zi1 zung1 , gungi
cau4 gaaul co3 zi1 zungl , faan5 ji4 gok3 dakl mai4 sati lius , batl zit
dou3 zi6 gei2 ming4 tin1 zoi6 sam6 mo1 dei6 fong1 .

jan4 zan1 san1 fu2 , zan1 dik1 , ngo5 jin6 zoi6 zan1 di1 gok3 dakl , mui5
go3 jan4 doul jau5 faan4 nou5 , sam6 moil jaa5 mut6 jauS , sam6 mo1 dout
bat1 nang4 sat6 jin6 . nei5 hon3 naa5 sel zou6 taai5 lik6 lou4 dung6 dik1 ,
san1 taai5 han2 sani fu2 , soeng2jaul sikl , zoeng6 ngo5 mun4 ze5 joengb6
sang1 wuté , koek3 jau6 gok3 dakil zing1 san4 hungi1 heoil liu5 . jan4 sangi
bat1 jyu4 ji3 sap6 zi1 baat3 gau2 , ji5 ngo5 wai4 zeoi3 din2 jing4 dik1 lai6
Zi2 o, zaub6 si6 zoi6 hoi2 bin1 liu5 , gam2 sau6 dou3 dikl jaa5 zi2 si6 sengi
fung1l cau3 hei3 , mut6 jau5 jatl go3 jan1 soeng2 hou2 fungi ging2 diki sami
cing4 . deoi3 jyul jan4 sangil, ngo5 jaa5 si6 ze5 joeng6, mut6 jau5 daai2
soeng5 ming4 loeng6 dik1 sami1 cing4 heoi3 jan1 soeng2 hou2 fung1 ging2 ,

zi2 nang4 hon3 dou3 jat1 sel bat1l hou2 dik1 jati min6 ., heil mong6 , ngo5
nang4 zan3 zok3 hei2 loi4 , zou6 hou2 zi6 gei2 , hon3 dou3 mei5 hou2 sai3
gaaid3 , zanl1 dik1 je4 lam4 syu6 jing2 , fungl gwong1 ji2 nei5 liu5 o

ENGLISH

Zhenjiang

I lived in Zhenjiang for a while and have many feelings about the place. As everyone
who lives in Zhenjiang knows, Zhenjiang is a really relaxed city and doesn't have the
sense of haste that you find through much of the Pearl River Delta.

CONT'D OVER



3. What | spent most of my time in Zhenjiang doing was... eating until I was full and then
surfing the Internet. And when | was tired of being online I'd go to sleep, and when I'd
sleptto my heart's content I'd get up and eat again. Sweet heavens! Is this what it is like
to live like a pig? Whatever the answer to that question might be, | really liked this type of
piggish life. The problem was that it was actually quite difficult living such a relaxing life.
In the midst of such leisure | simply felt lost and didn't know where I'd be tomorrow.

4. People are really hard. Truthfully, | think I've realized that everyone has troubles. We
don't have anything in our lives and we can't really achieve anything either. Take a look
at those poor coolies. You'll see their bodies are so tired and worn and they want to rest.
And yet someone living a life like mine feels spiritual emptiness. We've all got troubles in
our lives and can only ever be mostly satisfied - you can take me as a typical example.
Even on the beach, I'll sometimes only be able to focus on the bad smells in the air and
won't be in the right mood to enjoy the scenery. And | think the same applies to life in
general. I'm not always in a good enough mood to enjoy the scenery and can only see
the bad sides of things. | hope that I'll be able to cheer up, prepare myself, and go see the
beautiful side of the world, the really beautiful things there are to see in the world.

VOCABULARY

Traditional Romanization English Class
— & jat1 zan6 a while adjective
e jaul haan4 to relax verb
1 fu2 nou5 distressed noun
% mai4 sat1 to be lost verb
=) sat6 jin6 to realize verb
7= hung1 heoil emptiness noun
i din2 jing4 typical adjective

to cheer up; to hold

I 1E zan3 zok3 verb

oneself together




noi6 jung4

content noun

SAMPLE SENTENCES

J K EF — B, P fREsE e B
o

Ngo5 ji4 gaal heoi3 fan3 jat1 zan6,nei5 ng5
dim2 zung1 giu3 seng2 ngo5.

| am going to sleep for a while, wake me
up at 5:00.

EW%%W%%%%@ﬁ%%”

ngob ji4 gaatl hou2 mong4, nei5 sin1 m4 hou2
tung4 ngo5 gong?2 je5 jat1 zané,

I'm really busy now, please don't talk to me

for a while.

"R A 3 o PR PR PR T, MR R AR
R bR

hai6 uk1 kei5 dou6 gwo3 zo2 jau1 haan4 gei3
syu2 gaaZz, jau6 haié si4 hau6 faan2 hoké
soengé6 tong4.

After a leisurely summer at home, it's back
to school and lessons and homework.

BT B R B AR, R R
3 1 o !

zeoi3 gané6 faat3 sang1 zo2 hou2 do1 bat1 jyu4
ji3 ge3 si6, ngo5 zan1 hai2 hou2 fu2 noub aat!

A lot of bad things have happened to me
lately, I'm really distressed!

i%iﬁ%ﬁ%%%%ﬁﬁ@i%
7o

sai3 gaai3 soeng6 jaub bat1 tung4 ge3 jaus
waak6, m4 hou2 bei2 zi6 gei2 mai4 sati lius,

There are a lot of temptations in this world,
so don'tlet yourself get lost.

EHBE T E B DL AR
HWEM— R EERFTE KA

Jiu3 sat6 jin6 zi6 gei2 ge3 mung6 soeng2 m4 ho2
ji5 zo6 hai2 dou6 me1 dou1 m4 zou6 , jat1 ding6
jiu3 feil soeng4 noub lik6 sin1 dak1,

You must work hard to achieve your
dreams, you can't just sit there doing
nothing.

B s BB F A K 2,8 ©— 1@
ANHEEFEIE

keoi5 aam1 aam1 tung4 keoi5 naam4 pang4
jaub fant zo2 sau2, zi6 gei2 jat1 go3 jan4 hang2
ding6 hou2 hung1 heoil.

She just broke up with her boyfriend and
definitely feels empty inside.

BAR— B R — L R R R gt R —
18 e BT R .

dong1 neib5 jat1 jat6 sik6 jat1 baaul jin1 ge3 si4
hau6 nei5 zau6 hai2 jat1 go3 din2 jing4 ge3
jint,

If you smoke a package of cigarettes a
day, you're a typical smoker.




REARME, B AR & & e B4R aR | A B HE P9 50 oR A (o gk G v o B K
%o S o NG T

nei5 jiu3 zan3 zok3, noub5 lik6 zoeng1 nei5 sat1 gamf1 jat6 ge3 noi6 jung4 hai2 jyu4 ho4 bei6
heoi3 zo2 ge3 je5 wan2 faan2 heoi3, min5 hai2 zung1 gwok3 daai6 luk6 daap3 dik1
si6 bei2 jan4 ak1 cin4!

You have to cheer up and get back what

you lost through hard work! Today's content is how to avoid getting

cheated in mainland taxis.
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TRADITIONAL CHINESE
]

C REEIN R E T AR R R E R K FF RSN F A
K, BRZBRGMER=ZAZERTAARE, TBR—T. B, e
1 —18 K& & 4o

C RIEE T E AR RER, BEASTAEEERES, IUTAE—T
L E 0 B T, RAEREMT N —oF, BiwiEERTE T AL,
RRATMAZ, EINZEMT L RT —BH RMT, 7 aE S & HH
KAEwpEEwEIAT, BAEEERENEELROFEER, £
Tt R 2 S F 0 RN DNBAT R T 8RR S,

CETENE, BYIWHAEERNMETENRE. SOHBFEFTAERK

KR AW EA, MELEOGER, RARNZFXRZ, £Z=H0T.
R EE K EH AT R T W A —ERE— =73

JYUTPING

. sam1 zan3

- ngo5 deoi3 sam1 zan3 dik1 jing6 sik1 tung4 liuS gaai2 doul si6 loi4 jyun4 jyui
ngo5 dik1 tung4 hok6é wo4 pang4 jau5 . dongi nin4 daai6 hok6 leoi5 dik1
tung4 coeng1 hou2 jau5 , batl jip6 zi1 hau6 fan1 fan1 wong5 zyul saami
gok3 gok3 go3 sing4 si5 cin4 fu6 hau6 gai3 , batl gu3 jatl cai3 . sami
zan3 , zau6 si6 taal mun4 jatl go3 daai6é zaap6 geoil dei6 .

CONT'D OVER



3. sam1 zan3 ze2 go3 sing4 si5 jan1 wai4 faat3 zin2 gwo3 faai3 , mui5 go3 jan4
doul jing6 wai4 ze2 leoi5 pin3 dei6 wong4 gami , so2 ji5 batl sik1 jat1 cai3
jaab jiu8 jung2 dou3 ze2 go3 sing4 si5 , sing4 wai4 ze2 go3 sing4 si5 dik1

jat1 fan6 zi2 , mou4 leon6 ze2 go3 sing4 si5 si6 fau2 sing4 jing6 nei5 . jyut
si6 gau?2 ji4 gau2 zil , samil zan3 ze2 go3 sing4 si5 zau6 bin3 sing4 lius jatt
go3 ji4 man4 sing4 si5 , nei5 ho2 nang4 zoi6 sani bin1 zoi3 jaa5 zaau2 bati
dou3 dei6 dei6 dou3 dou3 dik1 sam1 zan3 jan4 liu5 , jan1 wai4 so2 wai6
zan1 zing3 dei6 dou3 dik1 tou2 saang1 tou2 zoeng2 dik1 jyun4 zyu6 man4 |,

kei4 sat6 zau6 zi2 si6 dong1 nind4 dik1 sami zan3 ze2 tiu4 siu2 jyu4 cyuni dik
pok6 sat6 dik1 jyu4 man4 ji4 ji5.

4. gang3 ho2 beil dik1si6 , sami zan3 di1 ceotl meng2 wan6 zoi6 jyul taal si6
hoeng1 gong2 dik1 hau6 gungl . do1 siu2 dik1 hoeng1 gong2 naam4 jan2
jau4 jyul zing3 caak3 wo4 gaaul tungi dik1 bin6 lei6 , paaul hei3 gaal leoi5
dik1 zoul hong1 , loi4 dou3 sami zan3 cam4 zaau?2 ji6 naail , sam6 zi3
saami1 naail sei3 naail . jyul si6 ze2 go3 faan4 waa5 dik1 doul si5 jau6
jaud lius taatl dik1 ling6 jat1 go3 cing1 hou6 : ji6 naail sing4 .

ENGLISH

1. Shenzhen

2. Most of what | know about Shenzhen I've learned from classmates and friends. My
friends and classmates from college scattered all over the place after graduation. Many
rushed to the Pearl River Delta region looking for jobs, and Shenzhen is where a lot of
them ended up.

CONT'D OVER



3. The city of Shenzhen developed too rapidly, because everyone thought the streets were

paved with gold here. And so everyone rushed to the city and wanted to take partitin,

regardless of whether the city actually recognized them or not. And this is how after a

while Shenzhen became a city entirely of immigrants. It's totally possible to look around

yourself and not see a single local person. All of the original inhabitants of the city are

really only simple fishermen, since this used to be a little fishing village.

4. And what's worse is that Shenzhen is famous mostly for being a "rear palace" for Hong

Kong. Thousands of men from Hong Kong have taken advantage of the openness in

transportation and policy to come to Shenzhen and find a mistress. And sometimes even

two or three mistresses. And so that is why this wonderful city has taken on another

name: the city of mistresses.

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
] & tung4 coeng1 schoolmate noun
#x bat1 jip6 to graduate verb
without regard for

B — bat1 gu3 jat1 cit3 anything adjective
o wong4 gam1 gold noun
FAER jyun4 zyu6 man4 original inhabitant noun
U ji6 naait mistress noun
% K ji4 man4 to immigrate verb
5% cing1 hou6 title noun
5= paaul hei3 to abandon verb

SAMPLE SENTENCES



ER KRB E, & F R
keoib taai3 taai2 hai6é ngo5 ge3 tung4 coeng1,
dong1 nin4 ge3 haau6 faat.

His wife is my schoolmate, our old campus

beauty.

FEAE BT, TE T
!

batt jip6 doul m4 zi1 zou6 me1 hou2, bat1 jyu4
zi6 gei2 zou6 lou5 baan2!

| don't know what to do after | graduate,
why not be a boss!

CERN a7k P
ke, BRKBKT.

dong1 ngo5 bat1 gu3 jat1 cai3 gam2 cung1 jap6
heoi3 gau3 keoi5 ge3 si4 haué, ji5 ging1 taai3
maanb lius,

It was already too late by the time | rushed
in to save him.

HethE R 7 B E

wong4 gam1 hai6 gu2 doi6é gaaul jik6 jung6 ge3
fo3 bai6.

Gold was the currency used for trading in
ancient times.

#r iR RB T T
sani goeng1 ge3 jyun4 zyu6 man4 coeng3 goi
hou2 hou2 teng1.

The original inhabitants of Xinjiang sing
very well.

E&ERIKEREE =57,
keoi5 baa4 baa1 hai2 zyu1 hoi2 wan2 zo2 go3
Jji6 naait,

His dad found a mistress in Zhuhai.

HILLHE, HBEARERAL RE
S

hai2 gau2 cat1 nin4, hoeng1 gong2 jau5 daai6
loeng4 ge3 jan4 ji4 man4 dou3 ngoi6 gwok3.

A lot of people in Hong Kong immigrated
to foreign countries in 1997.

B RERE B RER
mei5 sik6 tin1 tong4 hai6é hoeng1 gong2 ge3
cing1 hou6,

Hong Kong is renowned as the paradise
of food.

Ry v Ve A8 <o N AR 5 v B A B Ko

wai4 zo2 ni1 go3 neoi5 jan2, keoi5 paau1 hei3 zo2 so2 jau5 ge3 pang4 jau5.

He abandoned all of his friends for this woman.

CULTURAL INSIGHT

V| B R — B K BR T, 2 DR R e B LB,



i b AR E B E E AT ER SRS AT AASR EBEE B KR, 2
RAEFZEBRAHLFERG M, RIINNDEELUNE S T, I BB
oAl o 0 e BB o B GIR F E BE R R R RN AR

Shenzhen is the nearest city to Hong Kong in mainland China. In the past, the RMB was
worth much less than then HKD, and the exchange rate was very favorable to people in Hong
Kong. It has also historically been much cheaper to buy things in Shenzhen than in Hong
Kong, so many people from Hong Kong would cross over to Shenzhen every day to purchase
clothes, food, as well as services like massages. In recent years the exchange rates and
prices have equalized somewhat, making prices in Shenzhen more expensive than they were
before (if still not as expensive as in Hong Kong). Because of this, and the fact that Hong
Kong's lower external tariffs make cosmetics and high-tech products much cheaper than they
are in Shenzhen, now it's more common for people from Shenzhen to cross over to the island
to spend money.
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TRADITIONAL CHINESE
O FEHA

o WRRHMEHLE, RAERE, PRHAARKANEHE—FEG, HEL TR
BEAKR, W EKFEA BB, WARMEKFEH N\RBEH. THEFER
B ithlde, MAanFErabit. REEAHQRYENER "REW
¥OMEEEL. REA FH\, R#EB ER-ATEUABRENE
O, KPR ERFENRE, LREFAHREAE—R, Bk, g
BRACEHRIET, BERXFHAEELE, BFHERTER, BF
BEE. BB HRAEEIFER.

o MR, —HEERTYEFEL, gHREEREENSHELTK, Tz
Ho REBEAKKE, "B, AEERERFEAFAER, HEEEH
T2 T WBEATE WR, HEEEEHZREW? T KrzK

B, ‘R, AFAEEDEAER, HERHELEABTE " R
EAHE, BERER G ERERE, RNBEREERE

JYUTPING

1. nin4 jaa6 baat3

CONT'D OVER



2. cung4 ngo5 hoil ci2 gei3 si6 , ngo5 zau6 ji3 siki dou3 , zungil gwok3 jan4
zeoi3 daai6 dik1 zit3 jat6 --ceon1 zit3 , kei4 sat6 bing3 batl si6 cung4 ceoni
zit3 naab tint , jaa5 zau6 si6 daai6 nin4 col jatl hoil ci2 dik1 , ji4 si6
cung4 daai6 nin4 jaa6 baat3 hoil ci2 dik1 . ji4 ce2 batl si6 cung4 funi lok6
hoi1 ci2 , ji4 si6 cung4 sani fu2 loud4 lukl hoil ci2 » ngo5 sam6 zi3 jaub
dim2 jyun3 han6 zungi gwok3 dik1 ze2 go3 “ ceoi4 gaub jing4 san1 ” di1 gu2
lou5 cyun4 tung2 . zau6 jani wai4 “ nin4 jaa6 baat3 , sai2 laat6 taat3 ” ze5
joeng6 jat1 geoi3 jyun4 cyun4 mut6 jaudS lo4 cap1 dikl seon6 hau2 lau4 , ngo5
mun4 zau6 jiu3 gwo3 nin4 cin4 loeng5jaté , baa2 gaal leoi5 so2 jau5 dik1
dungi1 sai1l douil sai2 jat1 pin3 , caat3 jatl pin3 , zau6 syun3 ngo5 jin6 zoi6
ji5 ging1 ceotl loi4 gung1 zok3 liu5 , wan6 si6 toud4 batl gwo3 ze2 go3 aki
wan6 , mui5 nin4 doul jiu3 tai4 cin4 wui4 gaal , bongl sau2 gaau2 cingf
git3 » mou4 leon6 nei5 ukl kei2 hai6 mei6 laat6é taat3 dou3 seoil jiu3 gaau2 .

3. ji4 ngo5 maal , jatl go3 cyun4 tung2 zungi gwok3 fu5 neoi5 , zau6 deoi3
jyul ze2 zung2 koeng6 bik1 sing3 dik1 lou4 dung6 lok6 ci2 batl pei4 , fung6
jyu4 zung1l gaau3 . ngo5 cang4 gingl soeng4 si3 tiul zin3 keoi5 , “ maal ,
ngoS gok3 dak1l ni1 zung2 gaau2 cing1 git3 hou2 moub ji8 ji6 , dim2 gaai2
mui5 nin4 doul jiu8 gaau2 ? ” taal taud4 jaa5 batl wui4 dik1 syut3 , “ nei5
dim2 gaai2 jat6 jat6 doul jiu3 sai2 min6 aa6 ? ” ngo5 laap6 haaki faan5
bok3 , “ zyun1 gaal waa6 , kei4 sat6 jan4d m4 sai2 jat6 jat6 sai2 min6
gaa6é , gam2 wui5 po3 waai6 pei4 ful seoi2 jau4 ping4 hang4 --- --- ” ngo5
wan6 mei3 gong2 jyun4 , maal maal zau6 naau6 ngo5 “ nei5 zau6 zing6
hai6 sik1 dak1 bok3 zeoi2 , faai8 di1 gwo3 heoi3 maat3 goni zeng6 zoeng1l

dang3 !

ENGLISH

1. SPRING The Penultimate Day
FESTIVAL:

CONT'D OVER



2. Foraslong as | can remember, I've known that the biggest holiday for Chinese people --
Spring Festival -- doesn't actually start on Chinese New Years, but rather two days before
Chinese New Years, on a day we call "Nian 28". And this isn't the beginning of a period
of joy, but rather one of grueling hard work.

3. leven feel a bit resentful about the ancient Chinese tradition of "saying goodbye to the
old and welcoming in the new". And this is all because of an illogical Chinese rhyme
which insists on our having to wash and clean everything in the house two days before
Chinese New Years. Even now that I've left home and am working full time, | still can't
escape this fate. So | have to come back home ahead of time to help clean up the house.
And itdoesn't even matter if the house is dirty or not -- you still have to clean it up!

4. My mother is a traditional Chinese woman, so she doesn't get weary of this sort of forced
labor and even sort of enjoys it. It is a bit like a religion for her. I've tried to challenge her
on it. "Mother," I'll say, "l think it's a bit meaningless doing all this cleaning. Why do we
have to do this every year?" And she'll answer, "why do you wash your face every day?" |
counter this at once by saying, "experts claim humans don't need to wash their faces
every day, and that it actually breaks the balance between the water and oil of the skin..."
and | won't have even finished when my mother starts to blame me. "You only care about

arguing with me. Go over there and wipe down that chair now!"

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
/Ei{ﬁ H zit3 jat6 holiday noun
FH zung1 gaau3 religion noun
£ ping4 hang4 balance adjective
i lo4 cap1 logic noun
B & ji3 ji6 meaningful adverb

f@ﬁ ak1l wané6 bad luck noun




i ] laat6 taat3 filthy adjective
PLIR jyun3 hané to hate verb
;g)/(% fun1 lok6 happiness adjective
%57( zyun1 gaal expert noun

SAMPLE SENTENCES

52 R B R 4 AR B
sing3 daan3 zit3 hai6é ngo5 zeoi3 zung1 ji3 ge3
zit3 jat6,

Christmas is my favorite holiday.

BB R B REEH
ngo5 seon3 fung6 ge3 zung1 gaau3 hai6 geil
duk1 gaau3.

My religion is Christianity.

gAERLELTH, RERGTEE.
dong1 sang1 taai3 sat1 heoi3 ping4 hang4 , zoil
naané6 zau6 wuib gong3 lam4.,

When nature loses balance, natural
disasters follow close on heel.

MERFEH T T RRER o
zZoué6 ging2 caat3 seoil jiu3 jaus hou2 hou2 ge3
lo4 cap1 nang4 lik6,

To be a police officer you need to be good
atlogic.

SRPEFARERER, FEK
X % % X Ffo

Gam1 ci3 ge3 wut6 dung6 zan1 haib6 ji3 ji6 zung6é
daai6 , heil mong6 daai6 gaal do1 do1 zit

cid.

This activity is meaningful, | hope
everyone will support it.

AR, FRERELHE
% A%

ngob5 ge3 ak1 wané lin4 lin4 , m4 gin3 jyun4
ngan4 baaut zi1 hau6 jau6é m4 gin3 zo2 diné
waaz.

I've got really bad luck, | lost my purse and
then I lost my phone too.

WEARITHE S, Pty &R
nei5 zan1 haié houZ2 laaté taat3, faai3 di1 heoi3
cung1 loeng4 !

You are so filthy, go take a shower at once.

PR A ol i AR IR B ER OE 2 2
nei5 zou6 me1 jung6 di1 gam2 jyun3 hané ge3
ngaanb gwong1 mong6 sat6 ngo5 ?

Why are you looking at me with such hate?




TER—EEHN, THREHGTS | EREARZETOHER.

%k% o Koi5 hai6é gwaani jyui caa4 jip6 ge3 zyunt
bou2 bou2 hai6 jat1 zek3 gwai3 fu5 gau2, daai3 gaal.

bei2 ngo5 dei6 hou2 dot funt lok6,
He is an expert on tea.

Bobo is a poodle and brings us a lot of
happiness.

KRETRIFEER

ngo5 lou5 dau6 hai6 caak3 daan6 zyunt1 gaat.

My dad is a bomb disposal expert.

CULTURAL INSIGHT

HEEPEARAWGH, gRUEEEAELERTAETFNIACEFTRE
W AAB2RERTAILE AR FAF E2HEARNERETE M
FIAT. AL EEHER, FEEHN—FHIFE

Chinese New Year is the most important festival of the year for Chinese speakers throughout
the world, and this of course holds for Cantonese speakers from Hong Kong as well. If you
visit Hong Kong during the New Year, you'll see and experience a strong holiday
atmosphere. Everyone will follow the traditional Chinese New Years customs, including
cleaning their house, hosting family reunions, and of course visiting other families. In Hong
Kong people also like to travel to celebrate the holiday. This is thought to be a way to change
one's fortune and bring in luck with the New Year.
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TRADITIONAL CHINESE
WA

A, XEE, HBEBRSS. T WREM G Bl AT, BER
hEEES O, EwmAREELHE, #FRGBEHI, T RLEF
WL Z EE,

BB, REREER MY, BATU “EAR" « ARHE+HE—
FHTS, —ACR B AR AT UORLR B A 3052 LR 248
W, BR, BEEHERFHTAME. SRFNEE, RESUAE—T
B AR B, BT —RESMAR, HHFET
#.

- WEEER ARG K, ERBRERE, WAEERELREMTF R
WA E. s, KEM—ERERFEE, camwkE, FU_ERK

WK, FF. REWRTFLA TR ERZRE, WWEREREZTH,

TR EREE AR L, MR ALCHEEER, &

JYUTPING

. gwo3 nin4

- “nind4 , jau6 gwo3 nind , gung3 hing3 fun1 lok6 nin4 nin4. ”jyu4 gwo2 jiu3 zou6 jat1

go3 zit3 jaté go1 kuk1 paai4 hang4 bong2 , gwo3 nin4 go1 kuk1 hang2 ding6 si6 dai6
jat1 wai6é , mou4 leon6 si6 sou3 loeng6 wané si6 zat1 loeng6 , gwo3 nin4 go1 kuki
dou1 zyut6 deoi3 ceoi2 sing3 , ho2 gin3 gwo3 nin4 dik1 dei6 wai6 jau5 do1 zung6
jiu3,

CONT'D OVER



3. mui5 nin4 gwo3 nin4 , zeoi3 goul1 hing3 dik1 hang2 ding6 si6 sai3 lou6 , jan1 wai4
ho2 ji5 “ dau6 lai6 si6 ” . lai6 si6 cung4 sap6 mani1 dou3 jat1 cin1 man1 bati
dang2 , jat1 buni si6 hon3 kap1 lai6 si6 dik1 jan4 wo4 sau1 lai6 si6 di1 jan4 dik1
can1 mat6 cing4 doub6 ji5 kap6 kei4 ging1 zai3 zong6 fong3 , dong1l jin4 , waan4
jaub5 hon3 coi4 zyu2 ceotl sau2 gau3 bat1 gau3 fut3 coek3 . ging1 zai3 hou2 dik1 si4
hau6é , ngo5 zeoi3 do1 saul gwogd jatl cin1 man1 jat1 fung1 dik1 lai6é si6 . ging1
zai3 m4 hou2 dik1 si4 hau6 , ngo5 sau1 liu5 jat1 deoi1 ng5 man1 dik1 lai6 si6
caak3 dou1 caak3 dou3 sau2 jyun5 .

4. gwo3 nin4 kei4 sat6 zau6 si6 taam3 cani fong2 jau5 , daan6 si6 gwaani jyul
seoi4 taam3 seoi4 , ji5 kap6 sam6 mo1 si4 hau6 heoi3 taam3 mong6 dou1
jaub zoek3 jim4 gaak3 dik1 kwail ding6é . bei2 jyu4 syut3 , daai6 nin4 cof
jat1 jiu3 taam3 mong6 je4 je4 maad4 maad , zeoi3 goul dik1 zoeng2 bui3 ,
nin4 co1 ji6 jiu3 taam3 mong6 loeng4 gaal , dang2 dang2 . taam3 mong6
dik1 seon6 zeoi6 bitl seoil si6 maan5 bui3 taam3 mong6 zoeng2 bui3 , bei2
jyu4 si6 mui4 mui2 taam3 mong6 go4 gol , ji4 ce2 bitl seoil daai2 zoek3
tong2 gu2 jin1 zau2 dang2 gok3 zung?2 lai5 ban2 heoi3 , ji4 bei6 taam3 dik1
jan4 jaa5 bit1 seoil wui4 zang6 lai5 ban2 , jyu6 ji3 “ jau5 loi4 jauS wong5 ” .

ENGLISH

1. Celebrating the New Year

2. "Another year has passed again, let's celebrate with joy together." If you want to make a
list of holiday songs, the Chinese New Year song will top the listin terms of both quality
and quantity. This shows the status and importance of the Chinese New Year holiday.

CONT'D OVER



3. Every New Year, it's the children who are the happiest, because they get pocket money.
The amount of this varies from 10 yuan to 1000 yuan, with the sum really dependent on
how close people are to the children and their economic situation. And of course, just
imagine how much the really rich people give. At best, I've received a maximum of 1000
yuan for pocket money. And when times were tough | received a lot of 5 yuan notes. It
made my hand hurt when | took them out.

4. When you pass the holidays it's important to see friends and relatives. But there are
stringent rules about who to visit and when. For example, on the first day of Chinese New
Year you have to visit your father's parents. On the second day you visit the wife's family,
and so on. Younger people should visit older people, such as a younger sister visiting
her elder brother. And visitors have to bring gifts like wine, candy or cigarettes. People
who receive gifts also have to give presents back to visitors. ltis like exchanging gifts at

Christmas.
VOCABULARY

Traditional Romanization English Class
A B sai3 lou6 kid noun
JIE 7 seon6 zeoi6 order noun
bt 4m bei2 jyud for example phrase
ik A% jim4 gaak3 strict adjective
F Z& lei6 si6 pocket money noun
Kk go1 kuk song noun
HE zat1 loeng4 quality noun
& sou3 loeng4 quantity noun
ikl zyut6 deoi3 absolute adjective
8 lai5 ban2 gift noun

SAMPLE SENTENCES



FHMEREERNRE, EX
o

B

hou2 do1 sai3 lou6 dout1 m4 zung1 ji3 tai2 syut ,

zung1 ji3 tai2 din6 si6.

VR B BR R B IE 7 2 2 S A5

nei5 jiu3 gant zyu6 go3 seon6 zeoi6 sin1 ont
zong1 dak1 dou2,

You have to install it by following a specific

Most kids like watching television, but not order.

reading books.

BB LR, W plE, A | IRCEFER A ERR B AR AR AR
150 4 AT o

ngo5 dout sik1 zing2 houZ2 dot je5 sik6 , bei2
jyu4 zin1 daan2 , gung1 zai2 min6é aa3 dang2...

I know how to cook lots of dishes like fried
eggs, ramen, etc..

nei5 fu6é mou5 deoi3 nei5 gama3 jim4 gaak3 hai6
jan1 wai6 keoi5 dei6 soeng2 nei5 sing4 coi4.

Your parents are strict because they want
you to be successful.

A6 I BE R VT DAUBCRL &

git3 zo2 fan1 zau6 m4 hoZ2 ji5 saul lai6 si6.

You can't get pocket money after you have
married.

A E LA RO & & AR AR I A%
o

saang1 jat6 ge3 go1 kuk1 loi4 loi4 heoi3 heoi3
doui hai6 dak1 go2 gei2 sau2,

"There are just a few birthday songs in the
world."

BT H— R E BREE
zat1 loeng6 hou2 hai6 jat1 gaani gung1 si1 ge3
bou2 zing3.

Good quality is a mark of a company.

RENZEE, HEHT 54

ngo5 m4 gaa3 Ji3 zat1 loeng6 , sou3 loeng6
gau3 laa6 zau6 gau3 !

| don't care about the quality as long as the
quantity is enough!

AR HCBAE A B H 6 ) 1R T
gam1 ci3 bei2 coi3 keoi5 jau5 zyut6 deoi3 ge3
nang4 liké woké sing3.

He has the absolute power to win the
game

T B R S A AR

ngob jau4 hoeng1 gong2 daai3 zo2 hou2 do1
lai5 ban2 lai4 bei2 nei5 dei6.

| brought you guys a lot of gifts from Hong
Kong.

CULTURAL INSIGHT



E%ﬁ AR A By =, B AL R Ew it & &%FWﬁﬁww=
B BEMBRRES L TULSERFE, T AR Uﬁ%ﬁ,w% ARSEBALH
SRTARN L TR OMEEE, LHRRALE, B E SN, \%ﬁnl%

WARNER. KX ARE—XEEE T,

S

Hong Kong has a very interesting custom. Because in Cantonese, "Flower" and "to start out,"
sound very smiliar, they are believed to help you get rich. When you have flowers in your
house during the beginning of new year, you will have good luck. So every New Year, you
can see lots of people buying flowers at the Victoria Park flower market. Furthermore, this
flower market not only sell flowers, but there are many gadgets and crafts on sale, too. You
must take a look if you have chance.
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DIALOGUE - CANTONESE

MAIN

%7!

dl

i

FuEH, REEZERERER,

EREM—EBRET, BIEE, R5HE.

RIFBE, Lok, BEREEEA. FTREGHEFNMETHERE.
BRERSEmIEERE, EAURETEEXAINELKERER CHTEREER M.

mHEARE/NREE ERE". “FHE". “BERE AR, 1. F. RIFBIVLERIVEE, HAB

RIS BRAVE R EEE, 15EE.

MEMARETNEEBNMETEETCHRE, SASENECSREFHAMMIZT .

ENGLISH
The Lantern Festival
| was at my grandmother's house for the Lantern Festival last year.
We lit fireworks, made lanterns, and cooked dumplings together.

According to traditional customs, on the evening of the Lantern Festival, everyone will take to the
streets to look at the lanterns. This holds regardless of whether you're rich or poor, an honored
person, elite government official, or civilian.

Shopkeepers will even take advantage of this opportunity to cut their prices so that people looking at
the lanterns may even buy some things for their daily needs.

Some hawkers will also sell lanterns with revolving parades of paper horses, lucky lanterns,
"shocking" lanterns, and other lanterns adorned with pictures of animals like lions, dogs, sheep,
rabbits, and more.

Children like to buy lanterns and carry them around and play.

Our favorite is the Lantern Festival fireworks show. This has all kinds of fireworks and makes you feel
like the world itself is in a trance.



JYUTPING

jyun4 siul

gaub nin2 jyun4 siul zit3 , ngo5 zoi6 po4 po2 ukl kei2 dou6 gwo3,

dongl si4 ngo5 deib jatl cai4 fong3 jinl faal , zing2 dangl lung4 , zyu2 tongl jyun2.

ganl geoi3 zaap6 zuk6 , soengb jyun4 je6 , mou4 leon6 gunl waan6 gwai3 jan4 . ping4 man4
baak3 sing3 doul wui5 batl joek3 ji4 tung4 haang4 gaail gunl dangl,

soengl gaal can3 geil zoengl soengl ban2 gong3 gaa3 cukl siul , lou5 baak3 sing3 gei3 hon3 liu5
faal dangl jau6 ho2 ji5 zik6 ci2 geil wui6 kau3 maai5 zi6 gei2 seoil jiu3 ge3 sangl wut6 jung6 ban2 .

si5 min6 gang3 jau5 lam4 si4 siu2 faan2 sau6 maai6 “ zau2 maa5 dangl ” . “ gatl lei6 dangl ” |

13

gikl sei2 fungl dangl ” ji5 kap6 sil . gau2. joeng4. tou3 gok3 zung5 dung6 mat6 jing4 zoeng6

dikl zi2 dangl , gungl jan4 kau3 maai5,

sai3 lou6 fanl fanl lingl zoek3 maai5 loi4 dikl dangl lung4 sei3 cyu2 jau4 gwaang6 waan2 saa2 ,
lingl dangl gwaang6 gaail .

ji4 ngo5 mun4 zeoi3 hei2 funl dikl mok6 gwo3 jyul janl soeng2 jyun4 siul jinl faal maan5 wui5 ,
gok3 sikl gok3 joeng6 dikl jinl faal ling6 nei5 gok3 dakl sai3 gaai3 doul fong2 fatl liu5 .

VOCABULARY

Traditional Romanization English Class
EF gau6 nin2 last year noun
fETE jinl faal fireworks noun
yGE dangl lung4 lantern noun
MR ganl geoi3 according to prep.
U7 sei3 cyu3 all around adverb
BHEK gok3 sik1 gok3 joeng6 different kinds phrase
yAF fong2 fatl in a trance adjective
za lou5 baak3 sing3 civilians noun
/B siu2 faan2 peddler noun

SAMPLE SENTENCES



EFRAEEANE BRI T R,

gaué nin2 ngo5 heoi3 zo2 jat6 bun2 dou6 gwo3
zo2 ngo5 dyun2 zaamé6 gei3 sing3 daan3.

| spent my short Christmas holiday in Japan last
year.

T™MEEFEETELE,
haa6 go3 lai5 baai3 jau5 jinl faal bei2 coi3.

There is a firework competition next week.

BRUPREEREBIE,

ngo5 neoi5 pang4 jau5 zeoi3 zungl ji3 tai2 jinl
faal,

My girlfriend really likes watching fireworks.

We{IE X& EE 57 7o
nil go3 dangl lung4 houZ2 leng3.
This lantern is very pretty.

MaEIEHE NEEEER S HNLE R,
Ji5 cin4 dongl jaub jan4 git3 fanl gei3 si4 hau6
zau6 wuib gwaa3 hung4 dangl lung4.

In the past when people got married they would
hang up a red lantern.

RIFEF]FERDES, AFMMEAMR !

ganl geoi3 ho2 kaau3 gei3 siul sikl, hungl sauZ2
zau6 hai2 jap6 min6!

According to reliable information, the murderer is
inside!

RRB BB NEE, ZRER!

nei5 fong3 hok6 zil hau6 m4 hou?2 sei3 cyu3
heoi3, zikl hakl faanl ukl kei5!

Don't go all around after school, come back home
immediately!

ESHBERE, FHREmHR.

keoi5 cam4 maan5 mou4 fan3, zingl san4 jau5
dil fong2 fatl .

He isin a trance because he did not sleep last
night.

REBIFFRSE, HRASETURS.

ngob5 jiu3 hou2 hou2 duk6 syul, zoengl loi4 wai6
lou5 baak3 sing3 fuk6 moué6,

| have to study hard to be of service to civilians in
the future.

RGBS NRBEEEETEER,

Jje6 maan5 jaus hou2 dol siu2 faan2 hai6 ukl kei5
lau4 haa6 maai6 saangl gwo2,

In the evening there are a lot of peddlers selling
fruit downstairs.

CULTURAL INSIGHT

HEEEARTHILA RS S, RANREZTEBHRBLM

REA, N LEAERBEERRE TR—BE,

FEMBETENNBAD, BEGEE, BEEAERERI-EIZZTH,

Lanterns and Dumplings

In fact, people in Hong Kong do not have a big passion for the Lantern Festival. The reason is that the
Lantern Festival is not a public holiday. Besides, Hong Kong has been under British colonial rule for
almost one hundred years and they have gotten used to Valentine's Day already. Despite this, they will

still get together and eat dumplings.
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TRADITIONAL CHINESE
i TR
o RECHBAGAEZFEEFE—HWREERE. RTHEARERELERY

PRAKEERZ S, BE ARGz —ERMARZ L, RLITHSTH
T

o AAETHAEREN—FARG WSS, BT ARE R &F77 A
—REEW, ERTEAW, MAMGNT, THRET 7 ERMF LI
TRFLF R £

o B, —"REwW, RUARAEE—F —, RAAEE. HHF K
EEEE MmN, FMERHE, BEREAAE, EEC, HEET
. %=, ZEMARE. TREAZHRERS, F—ad—%, 2
o, WEER k. BT Rt BOBMIAOR, EERPESL, R
Bow, BREW. F=, AAFEBABRRE. THREZHMAAEM, FAUE
TEBEAZHMBERE, REHRE "EL , REEAEE, FARRTHRA
Ko FW, FEVEHEA L. RERHENR, ERAZHET. RFFHE,
A E e, RRARMERE. FL, AT LEZER. RKERE
ABEZBRR, AR LZREZRET RANE, wF=EERE R
w, FExARME,

. RERERFACBIARMTH, SHBETA-FEERRETRE
#o BRI A DR HHHEL.
JYUTPING

1. cengl ming4
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2. ngo5 uk1l kei2 deoi3 cing1 ming4 zit3 jaub zyu6 feil soeng4 feil soeng4 feil
jat1 buni dik1 nung4 hau5 cing4 git3 . ceoi4 liud jan1 wai4 ngo5 uk1l kei2
cyun4 tung2 deoi3 jyul fungil seoi2 dik1i seon3 fung6 zi1 ngoi6 , waan4 jant
wai4 cingl ming4 zit3 si6 jatl go3 ngo5 mun4 geoi2 gaal ceotl jau4 , paa4d
saani daa2 lip6 di1 hou2 jat6 zi2 .

3. jaub geoi3 gu2 waa2 si6 ze2 joeng6 gong2 dik1 -- cingl ming4 si4 zit3 jyu5
fan1 fan1 , lou6 soeng6 hang4 jan4 juk6é dyun3 wan4 . mui5 nin4 cing1
ming4 doul jatl ding6 wui5 lok6 jyu5 , daan6 doul batl si6 daai6 jyud , ji4
si6 min4 min4 siu2 jyu5 , ho2 nang4 wai6 liu5 fong1 bin6 ngo5 mun4 baai3
saani dik1 si4 hau6 sung1 sung1 nai4 tou2 .

4. gong2 dou3 baai3 saan1 , jatl ding6 jiu3 gong2 , baai3 saani jau5 gei2
daai6 gam3 gei6 -- dai6 jat1 , caai2 bit6 jan4 fan4 tau4 . coeng4 tau4 si6
fong3 zi3 hoeng1 zukl zai3 ban2 dik1 dei6 fong1 , jung6 goek3 caai2
daap6 , zik1 si6 caai2 daap6 bit6 jan4 dei6 tau4 , zau6 syun3 mou4 sami
doul dong3 nei5 batl zeoni ging3 . dai6 ji6 , mong6 zyu6 soengl lyun6
syut3 waa2 . ho2 nang4 nei5 zi2 si6 ceotl jyul tung4 cing4 sami , gong2
jatl geoi3 -- aail , jam1 gung1l , gam2 hau6 saangl zau6 sei2 zo2 . gong2
liu5 nei5 zau6 bai6 . bang1 hau2 wun2 gei6é bang1 hau2 gwai2 , ji5 ging1
tin1 dou3 jing1 coi4 , nei5 zung6 jiu3 gong2 , lo2 ging2 aab . dai6
saami , bit6 jan4 fan4 dei6 lyun6 baai2 dung1 sail » m4 hai6 gaal gaaft
doul jau5 daai6 fan4 dei6 , so2 ji5 dong1 nei5 jiu3 ze3 jan4 mou6 dei6 baai2
dungi1 sail , gei3 daki gong2 sengl “ m4 goil ” , zeoi3 hou2 zongi zyu6
hoeng1 , dang2 jan4 gwaani ziu3 haa5 nei5 zou2 sin1 ., dai6 sei3 , zoek3
haak1 saami1 haakl fu3 baai3 saan1 . haakl sik1 zeoi3 ziul ling4 wan4
mui4 hei3 ji6 maai4 sani . zeoi3 hou2 zoek3 wong4 sikl1 . hungl sik1 dang2
sin1 jim6 ngaan4 sik1i , gwai2 gin3 dou2 nei5 doul bei6 hoil nei5 . dai6
ng5 , baai3 jyund4 saani zik1 haakil wui4 gaal . si4 wan6 dail ge3 jan4
jung4 ji6 ziul gwai2 wan4 , so2 ji5 baai3 saani zi1 hau6 wui4 gaal zau6 si6
jan5 gwai2 jap6 ukl , zeoi3 hou2 heoi2 zau2 lau4 sik6 sei3 siké go3 faan6 ,
jan1 wai4 gwai2 wan4 paa3 cou4 .
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ze2 ng5 hong6 cyun4 syut3 zungi doul wuib5 ziul zi3 gwai2 wan4 dik1 bati
mun5 , ling4 nei5 zip3 haa6 loi4 jat1 nin4d sam6 zi3 hou2 gei2 nin4 batl dakl
ngoni ning4 . so2 ji5 ngo5 cung4 siu2 dou3 daai6é doul deoi3 gwai2 san4
jaud ging3 wai3 zi1 sami ,

ENGLISH

The Qingming Festival

My family has very strong feelings about the Qingming Festival. This is not only because
my family traditionally believes in Feng Shui, but because this holiday is a good chance
for us to go traveling, climbing, and hunting.

There's an old saying that goes, "When it rains on Qingming Festival, everyone on the
streetis in deep sorrow". And every year it definitely rains during the holiday. Maybe the
rain isn't heavy, maybe it's only drizzle, and maybe it's more a convenience than anything
else - wetting the soil for us for when we pray."

CONT'D OVER



4.

But when we pray, there are some rules you need to follow. First of all, you don't step on
people's graves and you need to put your candles and sacrificial items in the "wall head."
If you step on someone's grave, that is being disrespectful. The second thing you need to
remember is not to talk nonsense when you are looking at someone's photo on a grave.
Maybe you might feel sorry for them and say something about how sad it was for them to
die so young. But that's something you shouldn't say. Say something appropriate instead.
They were already envied by the gods and died young, so they must really hate it if you
say things like that. Third, don't put your own things on other people's graves. Not every
family has a big grave so when you are going to put your things on others' grave, be sure
to say "please." Better yet, burn some incense for that grave and maybe that neighbor
ghost will take care of your ancestor. Fourth, don't wear black clothes when you go to
pray. Ghosts like the color black, so bad luck will stick with you if you dress that way. It's
better to wear yellow or red so ghosts will flee. And finally, you shouldn't return home
immediately after praying. It's easy to pick up a ghost if you're not lucky so it's best to go
to a restaurant to have a meal since ghosts are scared of noise.

It's said that if you break these five commandments you'll make the ghosts unhappy and
be unlucky for a whole year. So ever since | was young I've always respected the ghosts

and gods.
VOCABULARY

Traditional Romanization English Class
V- 9 nung4 haub dense adjective
i bat1 mun5 to be unsatisfied verb
fix g sin1 jim6 colorful adverb
B zyuni ging3 to respect verb
2 gam3 gei6 prohibition noun
et nai4 tou2 soil noun

%W lok6 jyu5 to rain noun




TR, daa?2 lip6 to hunt noun
J€ L paa4 saant to climb a mountain verb
& & hoeng1 zuk1 candles noun

SAMPLE SENTENCES

"R IR T B A B B — RCR B R
K o

hai2 hoi2 bin1 nei5 nang4 gau3 man4 dou?2 jat1
gu2 nung4 haub gei3 hoi2 seng1 mei6.

You can smell the dense smell of the sea

when near the coast.

(OSSR S N T N I A LA
nei5 jau5 me1 bat1 munb, nei5 zik6 zip3 tung4
ngo5 gong2,

You should tell me directly if you are
unsatisfied.

b} i s \ > )
BRERFHEEHEUERY .
ngob zeoi3 zung1 ji3 zoek3 ngaan4 sik1 sin1 jimé
ge3 saami,

| like colorful clothes the best.

PR % B 12 3ok B
can4 lou5 si1 hai6é ngo5 zeoi3 zyun1 ging3 ge3
jan4,

Teacher Chan is the person | respect the
most.

NG L N )
H, FRAHBES.

heoi3 dou3 jan4 dei6 ge3 dei6 fong1 , zaub
zeon1 sau2 jan4 dei6 ge3 kwail zak1 , zyu3 ji3
fan4 dei6 ge3 gam3 gei6,

When you go to other people's places, you
should respect their rules and follow their
prohibitions.

T E AT HRUR 4 58 T DAAE A R B
seoil jiu3 hou2 ge3 nai4 tou2 sin1 ho2 ji5 zung2
ceot1 hou2 ge3 so1 coi3.

You need good soil to grow good
vegetables.




BTG FAT BATW T B W o
ngo5 hou2 zang1 ngo5 haang4 gan2 gaail ge3
si4 hau6 lok6 jyu5.

| hate it when it rains when I'm shopping.

TR — R LR AR T 7 AR EE,
HEFHRF AT S

daaZ2 lip6 jat1 bun1 wuib ji5 wai4 hai6 sail fong1
jan4 gei3 wut6 dung6 , keid sat6 hai2 zung1
gwok3 dou jau5 hou2 do1,.

Lots of people think hunting is something
Westerners do, but Chinese people do it
too.

FEHRAEERD.
mui5 sing1 kei4 ngo5 dou1 wuib heoi3 paa4
saant,

| go mountain climbing every week.

ErRERREEANCRES
Y o

dong1 heoi3 zong3 lai5 ge3 si4 hau6 mui5 jan4
doutl wuib zaal zyu6 hoeng1 zuki.

Everyone will bring candles when they
attend a funeral.

CULTURAL INSIGHT

BEEAY  FEREARNGEEANENAL  FREZREEAREN
RTAHEANEE, AR EHT BN XBRRRANREE AT BEBTHE
R R B 2 2 e, R AR 2

Chinese Traffic to the Tombs

During the Qingming Festival, many people will go worship their ancestors at tombs in Hong
Kong to clear the weeds, give fruit and liquor, and to express their respect for their ancestors.
At the same time, it will make Hong Kong's traffic a big factor so the Hong Kong Government

has special traffic arrangements to regulate the traffic.
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TRADITIONAL CHINESE
s 2

FRw A, HREAR, BLERAGZEM, WFEE. BARAZH
WEFREANDTE. ThHmwE, RAZMOERITESHAT. U, F4
WEm2Rm e nFHE — KK TEEEZF, RAEN—F, A%eE
W Z MR G R T EH B £ T — SRS

FEMEANERTELAY -, BEAMA R E—HEH, #
REFMBRAEN —HEH.

WERERRX M EE A NT. NTEARE, FREMA0K, BEFH, B
WA SR AT LB FTURRTE, B BEALEA—HILERE
TaEARE — 1T B R EAIAT ALK S R, F R E BT e
AAMEERFAA RILE, Bk, RMALEXMAD, EEH L, ®TU
FUET. MIATERLMNGA, FERBER,

HANERAET R, KRFAXE, KPR E—EH, 3 U HK R @ ey
FREET. I, BEXNEANER, ERTFHEER—TEFRL
ek, MEGEREBR/AER. TEERMEEREANER.

%ﬁ%ﬁ%ﬁKibb%; @%ﬁkgﬂé‘%ﬁ) ﬁﬁ%u; ﬁﬂ%é) ﬁ%yko /?}E/T%

&R THASIAHHA K E K, FLMGEMRA, RIEEF—%——F
WP — 42 SR RAFT

JYUTPING

. dyuni1 ng5
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mui5 dou3 dyun1 ng5 zit3 , deoi3 jyul ngo5 loi4 syut3 , sau2 sin1 soeng2
dou3 dik1 si6 lung4 zauil , ji4 batl si6 zung2 . jan1 wai6 lung4 zaul si6
ngo5 dik1 tung4 nin4 zeoi3 mei5 dik1 gei3 jik1 . ho2 sik1 dik1 si6 , lei4 hoit
gaal hoengl ji5 ging1 faai3 sap6 jati go3 nin4 tau4 liuS . so2 ji5 , mui5 nin4
doul dak6 heil mong6 nang4 gau3 zoi6 dyuni ng5 zit3 wui4 jat1 ci3 gaal .
gung1 zok3 ze2 mo1 dol1 nind , zi2 jau5 zoi6 naab jatl nind , jaub5 geil
wui6 zik6 ceotl cail dik1 geil wui6 zoi6 dyuni ng5 zit3 wui4 heoi3 gwo3 liu5
jat1 baa2 lung4 zaul jan2 .

mui5 nin4 dik1 lung4 zaul bei2 coi3 doul si6 zoi6 ng5 jyut6 col jatl hoil
ci2 , dou3 ng5 jyuté col luk6é git3 cukl . ze2 jatl go3 singl kei4 , zau6 si6
tung4 nin4 dik1 ngo5 zeoi3 kei4 doi6 dik1 jatl go3 singl kei4 .

bei2 coi3 zau6 zoi6 ngo5 gaal cind min6 dik1 naa5 tiu4 siu2 ho4 . siu2 ho4
bing3 bat1 fun1 , batl ciul gwol saami sap6 mai5 , wan6 batl zik6 , ding2
do1 jaa5 zau6 gau3 saami tiu4 lung4 zaul bing3 paai4 ging3 gei6 . so02 ji5
ngo5 han2 kei4 gwaai3 , si6 sam6 mol jan4 baa2 ze2 joeng6 jatl hong6 bei2
coi3 fong3 zoi6 liu5 ze2 joengb dik1 jat1 tiu4 ho4 soeng6 . batl gwo3 ngo5
mun4 cyuni dik1 jan4 doul han2 goul hing3 , janl wai6 zaul wai4 lam4
gan6 dik1 cyuni zi2 dik1 lung4 zaul dou1l jiu8 dou3 ngo5 mun4 cyuni coi4
nang4 bei2 coi3 , ze2 joeng6 , ngo5 mun4 zo6 zoi6 gaal mun4 hau2 |,
sam6 zi3 joeng4 toi4 soeng6b , zau6 ho2 ji5 hon3 bei2 coi3 lius . ji4 bati
seoil jiu3 zoeng6b kei4 taal cyuni dikl jan4 , zyuni mun4 jiu8 gon2 gwo3
loi4

ngoS siu2 hok6 zau6 zoi6 ho4 bin1t , ci3 ci3 lung4 zaul waaké gwo3 , ngob5
mun4 zi2 jiu3 jat1 ning6 tau4 , zau6 ho2 ji5 cung4 gaau3 si1 hau6 min6 dik1
coeng1 leoi5 hon3 dou3 lius o so2 ji5 , mui5 nind waak6 lung4 zaul dik1 si4
haué , hok6é haau3 haa6 ng5 doui jiu3 ting4 fo3 — — bat1 ting4 fo3 jaab5
mou5 baan6 faat3 , naa5 si4 hau6 seoi4 wan6 tengl dakil jap6 heoi3 nel .
ze2 jaad si6 ngo5 mun4 zungl ji3 lung4 zaul dik1 jyund jani .
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coi3 lung4 zaul kei4 sat6 syun3 batl soeng5 bei2 coi3 , jan1 wai6é mou5 jan4
zou2 zik1 , mou5 coi4 pun3 , mou5 zoeng2gami , mou5 ming4 ci3 . zaub
si6 mui5 tin1 haa6é ng5 gok3 tiu4 cyuni zoengi lung4 zaul waak6 dou3 jat1
cai4 , hon3 soeng5 naa5 tiu4 lung4 zaul , zau6 wu6 soengl ziul ful jatt
sengl -- batl jyud4 dau3 jatl zyun2 ? jin4d hau6 zau6 ming4 gu2 hoil dau3

liud o

ENGLISH

The Dragon Boat Festival

Every time it's the Dragon Boat Festival, my first thought isn't the rice dumplings but rather
the dragon boats. This is because my memories of dragon boats are among my most
cherished memories from childhood. The sad thing is that ever since | left home eleven
years ago, I've always wanted to return home for the Dragon Boat Festival, but have only
had the chance to travel back once because of a business trip.

Every year the dragon boat races start on the first of May and continue to the sixth of May,
according to the lunar calendar. This week was the one | looked forward to the most
when | was a child.

The races would be held on a small river in front of my house. The river wasn't wide - not
more than thirty meters. And it also wasn't straight, so there was only room for three
dragon boats to compete side-by-side. This makes me wonder why people decided to
hold these games on that kind of river. But the people in our village were happy because
other boats from different villages would come to our village to race. So we could all just
sit at our front door, or maybe on the balcony, and see the competitions. And we didn't
need to rush there to watch the games like people from other villages.

CONT'D OVER



5. My primary school was next to the river too, so every time a dragon boat passed, we'd
turn our head and watch it through the windows behind our teacher. That's why schools
close in the afternoon when the dragon boat races start. They have to close because
otherwise no one would listen to the lessons. And this is the reason we loved dragon
boating as kids.

6. And the dragon boat races aren't really competitions either. There is no one there to
organize them. There are no referees, no prizes, and no rankings. All people do is bring
the boats together each afternoon, see which ones they want to match up, and then ask,
"You want to race?" Then the signal goes and the race is on!

VOCABULARY

Traditional Romanization English Class
4R ming4 ci3 rank noun
A coi4 pun3 referee noun
i lam4 gan6 to get close to phrase
?grlmﬂ zyun1 mun4 just; especially adverb
Ese ging6 gei6 competition noun
A kei4 doi6 to expect verb
= ceotl caai1l business trip noun

ke zung2 rice dumpling noun

B lung4 zau1 dragon boat noun
5t 5 zoeng2 gam1 prize noun

SAMPLE SENTENCES



RHEARERREE, REEZH
BAEY .

jiu3 gei3 zyu6 ming4 ci3 m4 haié zeoi3 zung6
jiu3, gang3 zung6 jiu3 ge3 hai6 jau5 zeon3
boué6,

Remember that your rank is not important,
but improving is.

— I HRILE, RAR—EFE
B E

jat1 coeng4 hou2 tai2 ge3 bei2 coi3 , coi4 pun3
hai6 jat1 go3 hou2 zung6 jiu3 ge3 gok3 sik1.

A referee is an important part of a good
competition.

ERIT A, KM B 46 B ko

lam4 gan6 daai6 syun2, daai6é gaatl dout hoit
ci2 gan2 zoeng1 o

As the election draws near, everyone gets
nervous.

|

Vi

BEE T, KA
% o
wai4 zo2 gang3 hou2 gam2 gung1 zok3 , ngo5

o —

zyun1 mun4 maai5 zo2 jat1 bou6 sant din6
noub,

| bought a new computer just to work
better.

[B] % [B] 3 350 R 3B O AR
tung4 nei5 tung4 coeng4 ging6 gei6 hai6 ngo5
gei3 gwong1 wing4.

It's my honor to be in the same competition

BIRFR =T RZATUEE K.
ngo5 keid4 doi6é ngo5 saam1 sap6 seoi3 zil1 cin4
ho2 ji5 zaal bou2 maa5.

| expect | can have a BMW before I'm thirty

as you. years old.
FRH EMFHEE S Yr -9 A8 B E AR

muib ¢i3 ceot1 caail doul hou2 gwaa3 zyu6 ukt
keib.

I miss home every time | go out on
business.

zung2 fani hou2 do1 zung2 : haam4 ge3 tim4
ge3 dout jaus.

There are different kind of rice dumplings,
and both salty and sweet ones.

K B A R T =K
daai6 bou6 fan6 ge3 lung4 zaul coeng4 sapé ji6
maib,

Most dragon boats are 12 meters long.

ARWEER S, FTUAT AR 0.
gam1 ci3 bei2 coi3 mou4 zoeng2 gami, so2 ji5
moub5 jan4 caami gaal,

There is no prize for this competition so no-
one wants to participate.

CULTURAL INSIGHT



EEENSG AR, T RBEEBCIR T WE G R & 2 i it
K, WIEEEEHE AR REZH AR FFEEREETET N E
BT LA AR LR AT R B ER A

Lucky Dragon Water

During the Dragon Boat Festival in Hong Kong, people will eat rice dumplings. They will also
take this opportunity to swim in the sea in order to "touch" some lucky "dragon boat water" and
to feel the festive atmosphere. During this time of year in the New Territories, there will be
dragon boat races on Shing Mun River, where many people will go and watch.
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TRADITIONAL CHINESE

T

o WHEEMPERKAZ—ERENRK, EZHMAMEZ—EEFL "R
fasEMIE " Rk, ROTAE—8HFAGH N Rk

s A, RER—EXENREER, ERTEHERG Y REAREEY
w—EfH. BHEE, dESRASIATER T RWEZ, ER
FHOUHWARR. XHEDPXAEZEZRZBRITHEARGERF.

o BBl AGENTEEZ, XHZOANERFE DEEERN
REEHR? AE, t/BEARTFEANFAL,

s KL FHENEEETRFE2AMNEAG, s8HEEeERELA L
Hey R B Mk c k=, EFREWE, LHAW. MHRK
WEREFEMRZ, BAERTZANFLSY, 2R WRKEARRE
AWEF. FRAXMEME, THaFENE, WA 8ExWa, IURE
REBE, MEBR, BT AERR, ERAELZERTR?

JYUTPING

1. catl zik6

2. doul waa6 ngo5 mun4 zung1 waa4 man4 zuk6 batl si6 jatl go3 long4 maan6
dik1 man4 zuk6é , daan6 si6 ngo5 mun4 koek3 si6 jat1 go3 soeng2 daki ceotil
“ loeng4 saan1 baak3 jyu4 zuk1 jing1 toi4 ” dik1 man4 zuk6é , ngo5 mun4
koek3 si6 jatl go3 jau5 cing4 jan4 zit3 dik1 man4 zuk6 .

CONT'D OVER



3. catl zik6 zit83 , jyun4 zi6 jyul jatl go3 mei5 lai6 dik1 0i3 cing4 cyun4 syut3 |,
ze2 si6 zungl gwok3 cyun4 tung2 zit3 jat6 zungi zeoi3 geoi6 long4 maan6 siki
coi2 dik1 jatl go3 zit3 jat6 . min6 deoi3 je6 hungl , gu2 wong5 gami loi4
jaub do1 siu2 jan4 daai3 zoek3 deoi3 mei5 hou2 0i3 cing4 dik1 hot3 mong6 |,
cung1 ging2 zoek3 zi6 gei2 dik1 mei6 loi4 . jau6 jau5 dol siu2 man4 jan4
mak6 haak3 zik3 zoek3 cyun4 syut3 syui faat3 jan4 gaani dik1 zani cing4 .

4. jin6 jyu4 gam1 zi6 cung4 sail fong1 dik1 cing4 jan4 zit3 cyun4 jap6 zung1l
gwok3 hau6 , jau6 jau5 dol siu2 jan4 wan6 gei3 dakl zi6 gei2 ze2 go3 cyun4
tung2 dik1 long4 maan6 zit3 jat6 nel ? kei4 sat6 , catl zik6 jyun4 bun2 zau6
si6 zung1 gwok3 jan4 dik1 cing4 jan4 zit3 .

5. ngo5 gei3 dak1l sai3 go3 dik1 si4 hau6é wan6 bat1 si6 hou2 hing1 ji6 jyut6 sap4
seid3 dik1 cing4 jan4 zit3 , baa4 baal maa4 maal wui5 zoi6 nung4 lik6é cati
jyuté catil jat6 dik1 si4 hau6é gan1 ngo5 mun4 gong2 ngau4 long4 zik1 neoi5
dik1 gu3 si6 , wan6 wui5 baai2 go3 san4 toi2 , soeng5 hoengil baai3 san4 .
ji4 deoil3 jyul ngo5 di1 ji3 ji6 kei4 sat6 gang3 gaal sami1 haakl , jan1 wai6
z0i6 ngo5 sapb ji6 seoid3 naab5 nin4 catl zik6 , zau6 si6 ngo5 col lyun2 cing4
jan4 tung4 ngo5 biu2 baak6 dik1 jat6 zi2 » dong1 si4 daai6 gaal doul sai3
go3 , batl ming4 baaké sam6 moi giu3 0i3 , jaa5 batl soeng2 heoi3 ming4
baak6é , so2 ji5 zi2 jiu3 ngo5 hei2 fun1 nei5 , nei5 hei2 funi ngo5 , zau6
gau3 liud . jin6 zoi6 soeng2loi4 , ze2 joeng6 ho4 soeng4 batl si6 zani1 0i3
nel ?

ENGLISH

1. Chinese Valentine's Day

CONT'D OVER



2. People say that Chinese people aren't romantic by nature but we have created romantic
stories like "The Butterfly Lovers" and have a Valentine's Day of our own. Chinese
Valentine's Day, which originated from a beautiful love story, is one of the most romantic
holidays in China. How many people through the ages have looked towards the sky at
night, hungering for love, and imagining their own future? And how many writers through

the ages have wanted to express the genuine feelings of being human?

3. Buthow many people still remember this traditional holiday now that Western Valentine's
Day has come to China? The truth is that this Chinese holiday used to be our Valentine's
Day.

4. lremember when | was a child, February fourteenth was not popular at all. Instead, my
parents would tell us the story of the Cowherd and the Weaver Girl on July seventh and
set up an altar with incense for praying. And there is a deeper meaning to the holiday for
me. When | was twelve my first boyfriend confessed his love to me on that year's Chinese
Valentine's Day. We were too young to know what love is and didn't even want to
understand it. As long as | liked you and you liked me then that was enough. But thinking
of itnow, | wonder if maybe that is what we call true love?

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
R ik man4 zuk6 nation noun
’%/\/Ei{l5 cing4 jan4 zit3 Valentine's Day noun
173 syul faat3 to express verb
) col lyun2 first love noun
1 = san4 toi4 altar noun
ﬁ%ﬁﬁ\i hou2 hing1 popular adjective
R long6 maan6 romantic adjective
AE zan1 oi3 true love noun

SAMPLE SENTENCES



FREAR—E S RREE K.
zung1 gwok3 hai6 jat1 go3 do1 man4 zuké6 ge3
gwok3 gaal.

China is a country of many nationalities.

BT —EABEEZTFHF
N

ngob5 ji5 ging1 zi6 gei2 jat1 go3 jan4 gwo3 zo2 ji6
sap6 nin4 ge3 cing4 jan4 zit3.

| have been alone for 20 years on
Valentine's Day.

AR BRREROBRES, RE®
—RB=TF%HR.

wai6 zo2 syuil faat3 ngo5 m4 hoi1 sam1 ge3
cing4 seoi5 , ngo5 se2 zo2 jat1 pin1 saam1 cin1
zi6 ge3 jat6 gei3.

| wrote a 3000 word diary to express my
unhappiness.

A RAIT B
mui5 go3 jan4 gei3 co1 lyun2 dou1 hou2 naan4
mong4.

Everyone's first love is really unforgettable.

BT AL A = W

m4 hou2 lyun2 gam3 juk1 san4 toi2 dit je5.

Don't touch the things on the altar.

B A B — = F R B AT A
ni1 paai4 hou2 hing1 jat1 tou3 diné jing2 giu3
cim4 hang4 hung1 gaant,

The movie Inception has been really
popular lately.

AT A 4E IR E R AT
neoi5 zai2 dout zung1 ji3 long6 maan6 ge3
naam4 zai2,

Girls like romantic boys.

LR W ERTER TR A o
zan1 0i3 bingé m4 haié gong2 gong2 haa5 zau6
jaub,

True love isn't something you can talk
yourself into.

CULTURAL INSIGHT

TWwAEE T NFRE FER LI W ARANAE, RAWEEZE AT
SCAL B TA T ARAPIET B AR, b 4 Fo o B R A AT R B 2 B R ANE B
BAER? EER ALY A —HEENEE EPE, LD AERETYEH
e g N B2 BERABRERRtLA+EF A,



Valentine's Day or Lantern Festival?

According to lesson 16, Hong Kong people do not have much passion on Chinese
"Valentine's Day" (cat1 zik6). The main reason is that Hong Kong's culture
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TRADITIONAL CHINESE
. R

o BB A BE W SO RIEAE R AR, IR RREREE LA
B CERWE ——RABER R, FREBE LA AT UERAMR, R
SHREEBEHGEERTELRTER, AREER A ERAEAEE
ARRI b, UBRELAA. REAARSTEGESENE, E2€
F-—LABRAAHANARTWGE, WHETHE. EARSE, BEHHRES. 716
RET, EEHRTEMEGH, FraEe "—RER HREAEE, &
BEREERT B TR LR R EEGENFE.

o RAAE, BEKLERRWR? B, KWdWEK, BWERRRR.
HOUR R, KRB ERAK, dRAhiA, SRKE£S,
EARE g T oE—5, HOBERMENRZAZRRRELERL
FlESEEE A £ dl. BEFEZ, HELHMENERMEEANEER, 24
WAEMEBEEAR, RETACET M, LEWNE, BRIXAET &Kk
#h, FoREL, BT 2MH, RTAR, AT ELHE, BITULZINE,
ERLEE e, REGH. RE, BERGRENAERT —ERHE
B, WEMMERRAERES, TUFRER. RFHE.

JYUTPING

1. gwai2 zit3

CONT'D OVER



ngo5 deoi3 gwai2 zit3 dik1 wai4 jatl jan3 zoeng6 zau6 si6 jyun4 gaail bin1
siul zi2 . leoi5 jau4 faat3 zin2 guk6 zoi6 kei4 mong5 jip6 soeng6 ze2 joeng6
gaai3 siu6é “ jyu4 laan4 zit3 ” . hoeng1 gong2 zuk6 cingl wai6é gwai2 zit3 ,
cyun4 syut3 nung4 liké catl jyut6 gwai2 wan4 ho2 ji5 dou3 loi4 jan4 gaani ,
han2 do1 si5 man4 wui5 zo0i6 lou6 bin1 fan4 siul ming2 zi2 hoeng1 zuk1 ciui
dou6 jau4 wan4 , tung4 lo4 waani mo1 deon2 toi4 waak6 zo2 ci4 ng5 sai3
gung1 jyun4 gang3 jau5 gingl kek6 soeng5jin2 , ji5 ciul dou6 ze2 sel gwai2
wan4 ., leoi5 faat3 guk6é deoi3 han2 do1 hoengi gong2 zit3 hing3 doul jaub
gaai3 siué , sam6 zi3 baaul kut3 jatl sel gaau3 batl wai4 jan4 suk6 sik1
dik1 zit3 hing3 , jyu4 hau4 wong4 daan3 ., taam4 gungl daan3 dang2 |,
daan6 doul gaan2 dak1 lei6 hoi6 . fong2 fat1i syut3 do1 liu5 , bin6 wui5 po3
waai6 liud ze2 go3 zit3 jat6 , so2 wai6 dikl “ jatl syut3 bin6 zuk6 ” deoi3 jyu1l
leoi5 faat3 guk6 lei4 gong2 , zoi6 lou6 bin1 fan4 siu1l ming2 zi2 hoeng1 zukf
wo4 ging1 kek6 soeng5jin2 zau6 si6 ze2 go3 zit3 hing3 dik1 dak6 sikl .

ngo5 hou3 kei4 , siul ming2 zi2 si6 zam2 joeng6 loi4 dik1 nel » geoi3

syut3 , coi3 leon4 faat3 ming4 zou6 zi2 , jani ji4 coi4 jyun4 gwan2 gwan2
loi4 . kei4 hing1 sou2 gin3 coi4 sam1 hei2 , dungl si1 haau6 pan4 dik1
zou6 hei2 zi2 loi4 , jau4 jyul gap1 gungil gan6 lei6 , qit3 gwo2 zi2 zatl
caal lyut3 , mou4 jan4 man6 zeonil . coi3 leon4 sou2 zi2 sami sangi jat1
gai3 , zi6 gei2 seoi6 zoi6 guni coi4 leoi5 giu3 gaal jan4 jiu3 hukl dakl sei2
heoi3 wut6 loi4 bing3 tung4 si4 fan4 siul maai6 batl ceotl heoi3 dik1 zi2 .
zeon2 bei6 hou2 hau6é , taal bin6é can3 leon4 geoil douil gwo3 loi4 wai3
man6 dik1 si4 hau6 , fatl jind cung4 guni coi4 leoi5 seng2 gwo3 loi4 , syut3
zi6 gei2 bun2 ji5 dou3 lius jam1 gaan1 , sau6 zeon6 zit3 mo4 , hau6 loi4
gaal jan4 siul liub zi2 kap1 taal , jyun4 loi4 ze2 sel , dou3 lius jam1
gaan1l , sing4 liuS zi2 cin4 , jau5 liud ze2 sel zi2 cin4 , taal ho2 ji5 min5
sau6 zit3 mo4 , gang3 ho2 ji5 suk6 wui4 sing3 ming6é , faan2 wui4 joeng4
gaanl . jyul si6 , siul ming2 zi2 kap1 sei2 heoi3 dik1 jan4 bin6 sing4 liu5
jatlt zung2 man4 gaani zaap6 zuk6 , ji5 bin6 taal mun4 zoi6 jam1 gaani jaub5
go3 cin2 pong4 san1 , ho2 ji5 cyun1 dakl nyun5 . sik6é dakil baau2 .

ENGLISH

CONT'D OVER



1. Chinese Halloween

2. My only impression of the Chinese Halloween is of people burning paper at the side of
the street. The Hong Kong Tourism Board has a description of the Yue Lan Festival on its
website. This is the festival commonly known as "Chinese Halloween." According to
legend, it says ghosts can only come into the human world during the seventh month of
the lunar calendar, so many people burn paper money and incense on the streets to
release souls from purgatory. Some people have even held Peking Opera performances
at Causeway Bay or King George Park to do the same.

3. The tourism board actually has descriptions of many other festivals, even non-famous
ones like the "Monkey King Birth" (Tam Kung Birth) and others. But it doesn't talk too
much about them since it doesn't want to spoil the holiday. So for the Hong Kong Tourism
Board, the main characteristic of this festival is burning paper money and incense by the
side of the road and holding Peking Opera performances.

4. lwas curious where this tradition of burning paper money came from. It turns out that Tsai
Lun invented paper and became rich. His brother's wife was jealous of him and his
financial success so she started making paper of her own. But the paper was poor quality
and no one bought it from her. So she came up with the idea of sleeping in a coffin and
asked her family to cry and burn the unsold paper at the same time. When the time was
right, she woke up suddenly in the coffin when her neighbors came by to express their
regrets. She said she had been to the underworld and was being tortured, but that when
her family burned paper money for her, she received it and used it to free herself from
torture and earn the redemption of life in the human world. And so burning paper money
for dead people became a tradition, giving the dead money so that they can have some
in the underworld and keep themselves warm and full.

VOCABULARY

Traditional Romanization English Class

H5 [E] suk6 wui4 to buy back verb




R JE nung4 liké lunar calendar noun
TR ging1 kek6 Peking Opera noun
N fan4 siut to burn verb
B R po3 waai6 to destroy verb
=% caal lyut3 shoddy adjective
¥ zeon2 bei6 to prepare verb
2 jam1 gaant hell noun
il zit3 mo4 to torture verb
i gaail binf streetside noun

SAMPLE SENTENCES

FHEBEREERFR, KB HT
=T

wai6 zo2 suk6 wui4 ngo5 maai6 zo2 gei3 sau2
biul, ngob jat6 jaté daa2 saam1 fan6 gung1 .

| do three jobs a day so | can buy back the
watch | sold.

RIERE RARRAER B E.
nung4 liké hai6 gu2 doi6 jan4 jungé6 lai4 gaang1
zung2 gea3 jat6 lik6,

The lunar calendar was used for farming
in ancient times.

U % AR B TR R AL
hou2 do1 jan4 zoeng1 ging1 kek6 tung4 jyut6
kek6 lout lyuné,

Many people confuse Peking opera and
Cantonese opera.

BB R G E A AR — AR R A

ngob5 ged ji3 zi3 zing3 jyu4 lité fo2 jat1 joeng6b
hai2 dou6 fan4 siut .

My ambition is burning like a big fire.

BB SR R B HE F AT
ngo5 go3 mui2 po3 waai6 zo2 ngo5 gei3 duké
syul daai6 gai3.

My sister has destroyed my study plan.

KB TR E SR

ngo5 m4 jiu3 ni1 dil gam3 caat lyut3 ge3 fo3!

I don't want this kind of shoddy product!




IR T RET 2 TR BN Ho 2R R !

nei5 zeon2 bei6 hou2 zip3 sau6 tiu1 zin3 le6 nei5 i1 go3 waai6 jan4! ngo5 dei6 jam1 gaani
maa3 ? gin3 laat!
Are you prepared for the challenges? You bad guy! | will see you in hell!

TEBRAMEEERF—EEFTZ | BARAENRAE TR

I B A % m4 hou2 tung4 gaail bin1 siu2 faan2 lyun2

bati ting4 hai2 jan4 dei6 ji5 bin1 coeng3 go1 maaib je5 sik6.

hai6 jat1 zung2 heil soeng4 zi1 hou2 zit3 mo4

jan4 ge3 fong1 faat3. Don't buy the food from the street side
hawker.

Singing non-stop nextto someone's ear is
a good way of torturing them.

CULTURAL INSIGHT

FBEAFBN R, ER SO ARG LA UE RS AT T B REL
THEKE, TEA — X —F KT, ARG e En L, = L4 erE
ABTETHALABR, M B EF 2R ERFRBE, 7—FH A4
B\ Ry 7 7 4R 4 —

Chinese Halloween Magic

Every year, during the Chinese Halloween in Hong Kong, you can see many temporary
theatres built of bamboo in the
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TRADITIONAL CHINESE
T

o WRRBFRFYEAREENGH, PHREZERFEAZF —EEZWH
Ho RAEFKE, AAMBEHE, BEAXREREBERE-—RHHET. &
BAHANZEBRGCEEGE, IAEEWNHHERER T XEBR. #F5
PR EBEARERAG, BA, A, #OEL. EEREFEREHE
By o Ak Rt E R A

. BEAEERE, REKTABEERERGM, 3K 5 B I 2SR
BATHHES, FERF. BAEERE, YRATHAD D N4
BHRNUAE. BT HEWERA f, BAER— 4 — B F ROk LR
. —BABE, EA-HRASEFEEIAGEE, BAGREET
DA A . TR D ARSI . {2 B A i A 8 A K
i, BEEAL, AABE, PAEENE, FEH T EEER%.

i REREMEETHEREHR A8 By FARE AT — W £, K
T BB R R 2 I, A —HRABFRENERRE, HREeVEHITIRR
—FHEN. BHRAAE, BAAGHRCEVER, RAENRABLE
B, ZART. EAELREEEER, RARRARRIZT, HW
S S BT AT, AT A — s XRR AT s, HRERE
ERMAEKE, KKF G EFKEES =G5 K, 7 UBRES K
B, MR, NRE®R, RA, NRWZERLERHEAT! BRANEFF
FAKE SR R R T A B W E R

JYUTPING

1. zungl caul

CONT'D OVER



2. jyu4 gwo?2 syut3 gwo3 nin4 si6 zungl gwok3 jan4 zeoi3 zungb6 jiu3 dik zit3
jat6 , zungl1 caul jing1 goil syun3 si6 zung1l gwok3 jan4 dai6 ji6 zung6 jiu3
dik zit3 jat6 . jan1 wai6 zoi6 zungl caul zit3 , jan4 jyut6 loeng5 tyun4
jyund | si6 daai6 gaal on3 ziu3 zaap6 zuk6 jiu3 zeoi6 zoi6 jatl hei2 dik1 jat6
zi2 » soeng2soeng2 zungl gwok3 jan4 dik1 gaal ting4 gun1 nim6 zan1 si6
hou2 cung5 , so02 jau5 zung6 jiu3 dik1 zit3 jat6 doul si6 waib6 liuS gaal ting4
tyun4 zeoi6 . cyun4 tung2 zungl caul dik1 zaap6 zuk6é dong1 jin4 zau6 si6
sik6 jyut6 beng2 , soeng2jyut2 , baai3 san4 , fong3 jin1 faal . daan6 si6
ngo5 heoi3 nin4 zoi6 hoeng1 gong2 gwo3 dik1 zung1 caul zau6 gang3 gaal
dak6 bit6 .

3. jan1 wai6 si6 zung1 caul zit3 , ngo5 fong3 gung1 hau6é daké dangil heoi3 tin1
hau6 sik6 maan5 faan6 , dou3 tin1 hau6 miu2 si4 teng1 dou3 jap6 bin1 cyun4
loi4 haaul lo4 daal gu2 dik1 sing1 jam1 , feil soeng4 jit6 naau6 . zoi3
soeng2 hon3 go3 gaud ging2 , muté soeng2 dou3 ping4 si4 jan4 siu2 siu2 dik1
gaail dou3 gam1i tin1 geoil jin4 jan4 saani jan4 hoi2 . hon3 liu5 lou6 bin1
dik1 biul sik1 coi4 zi1 dou3 jyun4 loi4 ze2 si6 jat1l nin4 jat1 dou6 dik1 zung
caul fo2 lung4 sing4 wui6 . jatl deoil jan4 mou5 lung4 , gang3 daai6 jatl
deoil jan4 naa4 zyu6 hoeng1 soeng2 jiu3 jung2 jap6 miu2 leoi5 zong1 , jant
wai6é cyun4 syut3 jatl zyu3 hoeng1 ho2 ji5 lingé nei5 hou2 wan6 seng4 nin4 ,
ho2 sik1 hou2 siu2 jan4 nang4 gau3 zail jap6 . daan6 si6 dou3 cyu2 dout
si6 ceotl loi4 gwo3 zit3 dik1 jan4 wo4 fo2 lung4 , jit6 naau6 feil faan4
hung4 hung4 dangi lung4 , wo4 gok3 sik1 jin1 faal , feil soeng4 jau5 zung1
gwok3 cyun4 tung2 wan5 mei6 .

CONT'D OVER



4. ngo5 hau6 loi4 zyun1 mun4 saul caa4 lius5 mou5 fo2 lung4 jau4 loi4 -- cyund
syut3 zoi6 jat1 baat3 baat3 ning4 nin4 dik1 zung1 caul zit3 cin4 jat1 go3 maan5
soeng6 , daai6é haang1 cyun1 bei6 toi4 fungi ceoil zaap6 zi1 zai3 , jau5 jati
tiu4 daai6 mong5 se4 zeon3 cyuni tan1 siké gaal cukl , cyun1 man4 hap6
lik6 baa2 taal daa2 sei2 jyul jatl gaani po3 ukl noi6 . jik6 jat6 toi4 fung1l
gwo3 hau6 , faat3 jin6 daai6 mong5 se4 ji5 mou4 jing2 mou4 zung1 , jind
hau6é cyuni man4 zau6 faat3 sang1 wani jiké , dol jan4 sei2 mong4 . naab5
si4 jau5 dou3 si2 sing4 geil ngai4 jin4 sung2 ting3 , syut3 daai6 mong5 se4
bun2 si6 lung4 wong4 zil zi2 , jan1 ji4 gong3 jik6é zing1 ji5 si6 cing4 fat6 goit
cyuni , ji4 cyuni zung1 jau5 jat1 go3 lou5 jungl jau6 cingl syut3 san4 sini
daa2 gau3 bou3 mung6 , jan1 wai6 hoi2 lung4 wong4 zeoi3 paa3 si6 fo2
lung4 , seoi2 fo2 batl hap6 . zoi6 zungl caul zit3 lin4 zuk6é saami1 maan5
mou5 fo2 lung4 , zau6 ho2ji5 gaai2 tyut3 ze2 coeng4 zoi1 naan4 , jin4
hau6 , cyun1 man4 ziu3 baan6 , gwo2 jin4 , cyuni man4 dik1 jik6é zing3
cung4 ci2 maan6 maan6 siul satl lius ! zi6 ci2 daai6 haang1 mui5 nin4 zungf
caul zit8 mou5 fo2 lung4 zau6 sing4 wai4 lius goil keoil dik1 zaap6 zuk6 .

ENGLISH

1. The Mid-Autumn Festival

2. Ifthe Chinese New Year is the most important holiday for Chinese people, the Mid-
Autumn Festival is the second most important. This is because the Mid-Autumn Festival
takes place when the moon is roundest in the sky and that represents the unity of families
according to tradition. The concept of the family is very important to Chinese people and
that is reflected in an emphasis on holidays with family gatherings. Traditions during this
time include eating moon cakes, watching the moon, praying, and watching fireworks.
But | had an extra special Mid-Autumn Festival in Hong Kong last year.

CONT'D OVER



3. Because it was the holiday, after | finished work | went for dinner at Tin Hau. Right from
the time | entered the area, | started hearing the sound of pounding on drums and the
area was packed. This made me curious to find out what was happening and why a
street that would normally be empty at this time was awash in a sea of people. Then |
saw a sign saying that it was the day of the annual Fire Dragon event for the Mid-Autumn
Festival. There were a group of people doing dragon dances and another group holding
joss sticks and heading into the local temple to worship (it's said that burning a single
joss stick on this day can give you luck for the whole year). Unfortunately, only a few
people could squeeze into the temple at a time. But everywhere you looked there were
people celebrating the festival and the Fire Dragon. Everything was extraordinarily busy
and there were red lanterns and colorful fireworks everywhere. The place had an
intensely traditional Chinese flavor.

4. Later on, I looked up the origin of the Fire Dragon Dance. Legend has it that one night
before the Mid-Autumn Festival in 1880, a big snake came to Tai Hang village and ate
the animals during the course of a typhoon. The villagers killed it in a broken down
house. The day after the storm though, the snake had disappeared and a plague took
hold of the village causing many deaths. A taoist priest then took the opportunity to scare
the locals. He said that large pythons are the princes of the Sea Dragon King and the
plague was a punishment for the village. An old man living in the village then said that
God had told him how to save people's lives. He said that the Sea Dragon King is afraid
of fire. Fire, dragons, and water can't co-exist. So the villagers played the Fire Dragon
Dance for three consecutive nights during the festival and the plague disappeared like
the old man had said. Thatis why the Fire Dragon Dance has become a traditional
holiday event every year in Tai Hang village.

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
JZE jik6 zing3 plague noun
L lind zuk6 continuously adverb

5 oY, mong5 se4 python noun




JAg, JE toi4 fung1

25 7 B AR

Jyud gwo?2 dei6 zan3 zi1 hau6 mou4 cyu5 lei5
houZ2 wai6 sang1 cing4 fong3, houZ2 jung4 ji6
baau3 faat3 jik6 zing3.

If hygienic conditions aren'timplemented
after an earthquake, it's easy for there to
be a plague.

typhoon noun
¥z saul caa4 to search verb
" jan4 saant jan4

Al A hoi2 a sea of people adjective
g jité naau6 bustling adjective
il dak6 dang1 specially adjective

% B tyun4 jyun4 to reunite verb

SAMPLE SENTENCES
o R 2 1% 4 pR R AR R B A8 B ok S B B

keoib5 lin4 zuk6 jam2 zo2 luk6é maanb zau2,

He has been drunk six nights continuously.

IR Ik o R R S B A B B K B
L

ngob5 mui4d mui2 zeoi3 zung1 ji3 zau6 hai6é heoi3
dung6 maté jyun4 tai2 daaié mong5 se4. o

My sister really likes watching pythons at
the zoo.

%7\%2“ T ﬁﬁhﬂ)\fy\ °

hoeng1 gong2 ging1 soeng4 bei2 toi4 fung1

jap6 camt ,

Hong Kong always has typhoons.

ﬁé% W E RN B AR
o

ging2 caat3 ging1 soeng4 hai2 goul cuk1 gung1
lou6 sautl caa4 ho2 ji4 cel loeng2.

Police always search questionable cars
on the highway.

—3ER, HBEGHEALANE,

jat1 dou3 zaut1 muté ,
wuib jan4 saant jan4 hoi2.

tung4 lo4 waant dout

Causeway Bay is filled with a sea of

people every weekend.




THMFAEG AT AR RIFHEELEREERBER LMK
hoeng1 gong2 ge3 caa4 laud4 mui5 ziu1 dout ngob dak6 dang1 heoi3 maai5 daané gout
hou?2 jité naauéb, sung3 bei2 ngo5 neoi5 pang4 jau5,

Hong Kong's tea houses are always | went specially to buy the birthday cake
bustling every morning. for my girlfriend.

W B R T B e [

hou2 m4 jung4 ji6 ngo5 dei6 zung1 jyul tyun4 jyun4 laa6.

It's really hard for us to reunite as a family.

CULTURAL INSIGHT

PREEBAREAN —EHE, B LT E—XAR—RCHKR CRE AT
TP, HA, TR, C A REANZTHEBIOE R, B2 LIS,
HERETKT, REZEF AT R EESAGH & T REM, S A2 RERE
TR RENEHBEZZRTEGT (L2 2 A R ZFFHEN.

Playing with Fire

The Mid-Autumn Festival is very important to Hong Kong people. Families will gather and
have dinner together. After dinner, they will go for a walk, watch the moon, play with lanterns,
and also eat moon cakes. Many children like to play with lanterns because they can light up
the candles. In fact, they are playing with fire, and they don't just play with candles but they
also use the box of moon cakes to boil the candle wax. It is very dangerous behavior. Many
children are burned because of this. However, it hasn't changed from year to year.
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TRADITIONAL CHINESE

AAXwE—AKREF. TERER, BANBFEZETR, RO T H
EAENERERE, BAERAE, EAFEML - T ER, KSHE% L
A, EXTURFTEHAZEARRAMEEHAARER, KREXE
BNE BT A E - REANGHABE, EPEREEROERFEKE,
FEAXEFE X RHE R

WA —REBEERALCEH W EBR K, e, mEXER
— A 2URELE, GHREREA. ERAEZERMER
M. AL, BE-FXAZER, B AHILT, ALEEGRECEM
GH. AZMAMERRAEE, REBERLAZREE, EREFRFHNY
o, RmEEMER. RADEERANETERE/RALRATAA, &
MR AEREE R, RERA T REABFHFEENE!

JYUTPING

gwo1 dungi

jaud geoi3 lou5 waa6 -- dung1 daai6 gwo3 nin4 ., ji3 si1 zau6 si6 syut3 |,
gwo3 dungi bei2 gwo3 nin4 waan4 jiu3 zung6 jiu8 . ngo5 jaa5 batl zi1 dou3
ze2 geoi3 waab dik1 jau4 loi4 si6 sam6 moi1 , seoil jin4 zoi6 jin6 zoi6 , ze2
geoi3 waab jaa5 bati jat1 ding6 jing3 jim6 , daai6 dol jaa5 si6 zeoi2 soeng6
syut3 syut3 , daan6 si6 ho2 ji5 cung4 zung1 hon3 ceotl dungl zi3 zoi6
gwong2 dungi1 jan4 dik1 lik6 si2 dei6 wai6 jau5 gei2 zung6 jiu3 , ngo5 gei3
dak1 fu2 bui3 dik1 gung1 si1 dou3 liu5 gwo3 dung1 ze2 jatl tin1 waan4 dou1
wui5 dak6 dei6é fong3 gaa3 , lin4 siu2 si4 hau6 dik1 hoké haau3 jaa5 wui5
tai4 zou2 fong3 hok6é , joeng6 daai6 gaal zou2 zou2 wui4 gaal sik6 faan6
tyun4 zeoi6 .

CONT'D OVER



3. gwo3 dungl1 dik1 jat1 bun1 zaap6 zuk6 tung4 gwong2 dungil jan4 kei4 taal zit3
jaté dik1 zaap6 zuk6 jat1 joeng6 , hek3 gail hek3 aap2 , gaal coi3 tyund
zeoi6 — — jat1 cai3 doul lei4 bat1 hoi1 hek3 . ji6 sap6 jat1 houd si6 dungi
zi3 , jaab zik1 si6 zing3 sik1 gwo3 dungl . gwong2 dungl jan4 zoi6 ze2 tini
doul wui5 baai3 san4 . baai3 zou2 sin1 , maan5 soeng6 jatl gaal jan4 hek6
go3 faan6 , gail . jyu5 doul siu2 batil lius , jau5 sel waan4 wui5 faan6
hau6 hek6 gei2 go3 tong1 jyun2 . dungil zi3 dik1 naa5 deon6 faan6 han2 jaub5
ji3 silt , ngo5 maa4 maail syut3 bit1 seoil si6 han2 fung1 fu3 , ji3 mei6
zoek3 loi4 nin4 dik1 fungl saul , wai6 san1 nin4 zou6 zeon2 bei6 . cung4
siu2 zoi6 gwong2 dung1 jan4 dik1 hyuni zi2 leoi5 zau6 gok6é dakl gwo3 dungf
han2 jau5 hei3 fan1 , waan4 jau5 “ gwo3 jyun4 dungi zi3 zau6 gwo3 nin4 ”
jatl syut3 , kei4 sat6 syut3 baak6 liu5 zau6 si6 wai6 gwo3 nin4 zou6 hou2
zeon2 bei6 dik1 baa6 !

ENGLISH

1. The Winter Festival

2. There's an old saying which goes -- the Winter Festival is bigger than New Years. The
meaning of this is that this holiday is more important than Chinese New Year. | don't
know where this saying comes from, and it may not even be true at present (most sayings
like this are just talk) but it shows you how important winter has been to Cantonese
people through our history. | remember when | was young my father's company would
always give him this day off, and we'd even get out of primary school early, so that
everyone could go home to eat together as a family.

CONT'D OVER



3. When Cantonese people celebrate the Winter Festival we like to celebrate it like any

other holiday. We eat chicken or duck and lots of other foods and we eat them together

with others, everything is about eating. This holiday takes place on the 21st of December

in the traditional lunar calendar. That is the winter solstice. Cantonese people will go to

the temple that day. In the evening, they will dine on chicken, fish and maybe even

dumplings. The meal at Winter Solstice is very meaningful. My mother always insisted

that it had to be sumptuous so that next years harvest would be plentiful, and also so as

to prepare for the Chinese New Year. Cantonese people always think there is a great

atmosphere at winter. And the saying "Having New Year after Winter" really means

preparing for the New Years holiday with a great Winter Festival!

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
i ¥ hyunt zi2 circles noun
2 fung1 saut a plentiful harvest adjective
=R jaud loi4 history (origin) noun
@ifﬁ faan6 hau6 after a meal phrase
il = P
= fung1 fu3 abundant adjective
JE B jing3 jim6 to come true verb
oy s zeoi2 soeng6 syut3 to talk without
Iz ==
% EAAR syut3 meaning sth verb

SAMPLE SENTENCES



g%%%k%%,%%%ﬁ%%%
!

nei5 ge3 hyunl zi2 taai3 sai3 laa6 , faai3 di1
heoi3 sik1 do1 di1 pang4 jau5 !

Your circle is too small, get out and make
some friends!

AERAIF, KB
gami nin2 tin1 hei3 hou2 , so2 ji5 daai6 fung1
sauto

The weather this year was good, so we
have a plentiful harvest.

AF M o 55 B o AR R 2B A
feil zau1 hyut3 zyun3 ge3 jau4 loi4 fei1 soeng4
zi1 m4 jan4 dou6,

African blood diamonds have an
inhumane history.

AR BT B 2 H

faan6 hau6 m4 houZ2 zik1 hak1 wan6é dungé6.

Do not exercise directly after a meal.

B R EY E A
ngo5 gaant fong2 cung1 mun5 zo2 fung1 fu3
ge3 ngaan4 sik1,

My room is filled with rich and abundant

colors.

78 2| R O R R ARk .
gu2 m4 dou3 ngo5 ceoi4 hau2 gong2 ge3 je5
cam4 jat6 jing3 jim6 zo2,

| can't believe the things | said yesterday

came true.

B ik B 3658 B8R RARS Lttt o

keoi5 sing4 jat6 waa6 ceng2 sik6 faan6 dou1 zi2 hai6 zeoi2 soeng6 syut3 syut3.

He always says he'll buy us dinner, but he's just talking.

GRAMMAR

CULTURAL INSIGHT

AEZWMERMALRET MEBE—F2Z7 B FEREFHR RN — R, RE
PR A, R RAE R ER R AR %ﬁ%@%ﬁﬁ%u&; SRS

R INEEEEEHH
Gl

BRANRRERERE—R HELELER



The Winter Festival

The Winter Festival celebrates the arrival of winter. It's the day, within a year, when the night
lasts longest. According to the Chinese convention, after farmers and fishmen have their
harvest in autumn, they store the food for the winter. So at this very special holiday, everyone
comes home early to have a nice gathering and a wonderful dinner with their families.
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TRADITIONAL CHINESE
ik

o BHEAEFEH. BEmMERs, BT, USHEEELEN, B4
o, 2BARE AR, PREUZE-RAX—EH e, WRTEM"EFE
O ERE, R—RahtEE L4, BERRENRZORET .
i E L —E AE "M, HCHEWRERANE TR .
BRELFEW G, BENERFAENEL, FRZHZAAELM L
HE, UrEH. §48, ZRABEXMACFNEZYE, TRIAAK L
HEY CEME> EREF —ZR—YSEE—EREATEH, Kz
Bam—HaorERREDR "—RHARERHE % 5 R

o BAEBEZERAWMGEH, HERBE/BIIEZET, UBREEA I ER

NEBH BFEHRETANE, AXREG—FRE, £HAMWT. BE
. AR BEAER, REEM.

JYUTPING

1. faté daan3

CONT'D OVER



2. hoeng1 gong2 jan4 feil soeng4 seon3 fat6 . mou4 leon6 zou6 saangi ji3
dil , zaal dik1 si2 dik1 , jikl waak6 si6 poud4 haakl se5 wui5 dik1 , mou4d
jat1 lai6 ngoi6 , cyun4 bou6 douil kau4 san4 baai3 fat6 . ping4 man4 baak3
sing3 gaal leoi5 jat1 buni1 douil cit3 jat1 go3 san4 toi2 , jyud gwo2 batl si6
gung1 fung6 zi6 gei2 di1l zou2 sin1 zoeng2 bui3 , zau6 jat1 ding6 si6 gungf
fung6 zoek3 gok3 lou6 san4 ming4 , geoi6 tai2 zau6 dak1l hon3 nei5 cung4
si6 dik1 zik1 jip6 liu5 . bei2 jyud4 syutd3 ging2 caat3 jat1 ding6 baai3 dik1 si6 “
gwaani ji6 gol ” , zi6 gei2 hoil dim3 dik1 hang2 ding6 baai3 dik1 si6 “ coi4
sand je4 ” , ngo5 gaal leoi5 jaa5 jau5 go3 san4 toi2 , gungl fung6 dik1 si6
ngo5 gaal zou2 sini dik1 lingé wai2 , mui5 tin1 hek6 faan6 zi1 cin4 doul jiu3
kap1 taal soeng5 zyu3 hoeng1 , ji5 si6 zeon1 ging3 . dongl jind , jiu3 tai2
jin6 faté zoi6 ngo5 mun4 sam1 zungl dik1 zung6 jiu3 sing3 , batl dakl batt
syut3 zau6 si6 ging1 din2 din6 jing2 < mou4 gaan3 dou6 ) leoi5 hoil pini
dai6 jatl coeng4 hei3 -- cang4 zi3 wai5 zoi6 jatl go3 miu2 leoi5 baai3 liu5 go3
faté , jin4 hau6 zyun3 sani1 gong2 -- syun3 meng6 lou2 waa6 ngo5 nil tiu4
meng6 hai6é “ jatl zoeng3 gungi sing4 maan6é gwati futl ” .- .- gei2 hou4 hei3
aa6 !

3. zau6 si6 jan1 wai6 gwong2 dung1 jan4 jyu4 ci2 seon3 fat6 , fat6 daan3 zau6
hin2 dak1 gaak3 ngoi6 zung6 jiu3 lius , ji5 zi3 jyul hoeng1 gong2 zoengl taat
ding6 wai6é gungl zung3 gaa3 kei4 . mui5 nin4 dik1 nung4 lik6 sei3 jyut6
baat3 jat6 , daai6 gaal zau6 wui5 jat1 zou2 hei2 san1 , heoi3 wong4 daai6
sin1 aa6 . guni jam1 miu2 aa6 . gok3 cyu3 zi6 miu2 leoi5 baai3 baai3 ,
zong1 hoeng1 waan4 san4 .

ENGLISH

1. Buddha's Birthday

CONT'D OVER



2. Hong Kong people really believe in Buddha. No matter whether people do business,
drive taxis, or even work for the mob, they all pray to Buddha. People generally set up an
altar at home that they'll use to worship their ancestors, elders, and various gods (which
ones depend on specifically on your occupation). For example, police have to pay their
respects to Kwan Ti, and if you run your own business, you have to pray to the "God of
Wealth." | have an altar at home too so | can pay respects to my ancestors. We need to
burn one incense stick each day for them before we eat to show our respects.

3. Of course, we can also see how important Buddhism is to us from the classic Hong Kong
movie "Infernal Affairs." In the first scene of the film, Eric Tsang is paying respects to the
Buddha and then turns around and says, "The fortune-teller said that my fortune is 'a
million perish that one man succeeds." How epic is that!

4. And it's exactly because Cantonese people believe in Buddha that his birthday is so
important to us. The Hong Kong government has even made this day a public holiday.
Every year on the eighth of April (according to the lunar calendar) everyone will wake up
early and go to worship in different temples, burning incense for the Gods.

VOCABULARY

Traditional Romanization English Class

Tk ¥ zik1 jip6 occupation noun

R hin2 dak to seem verb

B zyun3 san1 to turn around verb

iE tai2 jin6 to show verb
& — 5 b mou4 jat1 1ai6 ngoi6 no exception phrase
Eie hak1 se5 wui6 mob noun

SAMPLE SENTENCES



TR R

zik1 jip6 m4 fan1 gwai3 zin6.

All occupations are equal.

TR R AT A B BAR AR IFAT &
neib jyu4 gwo2 daaz jan4 wuib hin2 dak1 nei5
hou2 moub ban2,

You seem so rude if you beat someone.

EEEREY, RGO E.,
dong1 keoi5 mui5 ci3 zyun3 san1 , ngo5 dout
wui5 sam1 tiu3 gaat cuki,

Every time she turns around, my heart rate

raises.

SRBEEEGRA LT EARE
2+

ng o
gam1 ci3 ge3 ci4 sin6 wut6 dungé6 tail jin6 zo2
zung1 gwok3 jan4 ge3 tyun4 git3,

This charity event shows how united
Chinese are.

TEE ] SR, 2 — 1 A1

903 go3 tung4 ngo5 kei5 hai2 dou6 , mou4 jat1
lai6 ngoi6 !

Everyone stand up, no exception!

A A 8 1 B AL § R ARIT R .

sai3 sai3 go3 zau6 zi1 dou6 hak1 se5 wui5 m4
hai6é hou2 je5,

We all know the mob is bad from
childhood.

CULTURAL INSIGHT

%%T’é’fﬁ%@ké@/\fﬁy ERMIA G EEFEELNTFE---EEF £HW FZ
AT B ALy IR th, (B2 A1 a6 1R o 2, JR IH 2 A0 R 2 B

Worshipping Buddha

Many people in Hong Kong believe in Buddhism. On this day, they will go to Hong Kong's Po
Lin Monastery, the most famous temple in HK, to worship and hope to get the Buddha's
blessing from there. The students might be very glad because that day is a public holiday.
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TRADITIONAL CHINESE
HEZ

A, BEEAETA0ERFRBEE—REFEF, RRAHETERHE
KRB K, R EATRAE? B A5 5L 2 Ak 7 9] v

B AR W Jerry, & E R BRET M K AE AR ORI T, B 54
5, REFRE, —BRpEAHT. RP2ER, ECEFHAEEAN
7, frind ERAR E-AMFERER, AAFEGRTURER,
HFEER, RFERERTIEREERRT U R —EAE. BB
HEH WA TR R R F T 35 e — oL EE ..

ElEEmTEXREER, EOH &%%%% %%A A, A KA
MREEHETRE, T8 E TEE ER B8 I, k™
EEHE, BRAAA. #E=MAH, km%ﬁ%%%mﬁ%é,ﬁﬁ%
EE, FE—HBRTH— BRI, EE— BT HAGRRES
B, EMmAE B &SR, HELLREEGERRET TEA

ﬁ%ﬁﬁ,%@%%%ﬁ%,%Qﬂ%%%ﬁ%,hw%%%m%%%%

, —BEAN, BERTE AR LA R HE LR, PR
ﬂ %%%ﬁ FHETUNEEFEERA KA E!

JYUTPING
ming4 sing1 mung6

gam1 jat6, ngo5 dak6 dang1 zau2 zo2 sap6 ng5 fan1 zung1 lou6 heoi3 bou3 taan1
maaib zo2 jat1 zoeng1 din6 waa2 kaat1, zau6 hai4 wai4 zo2 daa2 din6 waa2 bei2 ngo5
hoeng1 gong2 ge3 lou5 jau5 , dim2 gaai2 jiu3 daa2 bei2 keoi5? jan1 wai6 keoi5 zaub
lai4 jiu3 sing4 wai4 ming4 sing1 laa6!

CONT'D OVER



3. ngo5 pang4 jaub giu3 zou6 Jerry , ngo5 gou1 zung1 ge3 zau6 hai6 keoi5 hou2 pang4
jaub, keoi5 saang1 dak1 jau5 di1 ci5 wan6 hyut3 ji4 , go3 bei6 hou2 gou1, ngaan5
hong1 hou2 sam1 , jat1 tai2 zau6 zi1 dou3 hai6 leng3 zai2, hai2 zung1 hok6 si4 doi6,
keoi5 ji5 ging1 cim1 joek3 ging1 lei5 jan4 gung1 si1 , zung6 paak3 gwo3 din6 si6 kek6
tim1!keoi5 jat1 zik6 dou1 hou2 zung1 ji3 coeng3 go1, jau5 jan4 waab keoi5 coeng3
dak1 hou?2 ci5 can4 jiké seon3 , ngo5 waa6 ng4 hai6 , haié hou2 gwo3 can4 jik6 seon3
aa3d ! keoi5 ge3 muk6 biu1 zau6 hai6 ho2 ji5 sing4 wai4 jat1 go3 ming4 sing1 , ceoti
coeng3 pin2 , paak3 din6 jing2 , zaan6 daai6 cin2 | ho2 sik1 jau5 si4 hau6 si6 cing4
bing3 ng4 wui5 gam1 jat1 faan4 fung1 seon6 ge3...

4. dong1 keoi5 goul1 zung1 bati jip6 ge3 si4 hau6 , zing3 daa2 syun3 tau4 sani jyu4 lok6
hyun1, zip3 sau6 gung1 si1 pui4 fan3 go2 zan6, gung1 si1 dat6 jin4 mou4 jyun4 jant
gam2 syut3 cong4 keoi5, mou5 coeng3 pin2 ceot1 , mou5 gwong2 gou3 , din6 si6 , din6
jing2 paak3 , mou>5 pui4 fan3 , zau6 jat1 mei2 giu3 keoi5 dang2 siul sik1 , zan1 hai6
gapi sei2 jan4, gwo3 zo2 saam1 go3 jyut6 , Jerry dou1 jau5 di1 hoil ci2 sam1 fuit ji3
laang5 , keoi5 wai4 zo2 sang1 wut6 , heoi3 zo2 jat1 gaan1 ngan4 hong4 zou6 jat1 fan6
paau2 bou2 him2 ge3 gung1, daan6 keoi5 jat1 loué dou1 mou5 daa2 siu1 gwo3 coeng3
go1 ni1 go3 mung6 soeng?2 , keoib jing4 jin4 jat6 jat6 lin6 go1 , soeng1 seon3 soeng6
tin1 hai6é ng4 wui5 ng4 bei2 gei1 wui6 nou5 lik6 gei3 jan4,

5. gwo3 zo2 ng5 nin4 , gei1 wui6 zung1 jyul gong3 lam4 laa3, gau6 gungi si1 ge3 hap6
joek3 dou3 kei4, Jerry heoi3 caam1 gaa1l jing1 wong4 san1 sau3 go1 coeng3 daai6
coi3, jat1 ming4 ging1 jan4, dyut6 dak1 gun3 gwan1 ! ngo5 zau6 hai6 soeng5 mong5
gin3 dou2 san1 man4 sin1 zi1, so2 ji5 ngo5 zik1 hak1 daa2 faan1 heoi3 gung1 hei2
keoi5, heil mong6 keoi5 ho2 ji5 zan1 zan1 zing3 zing3 sing4 wai4 daaié ming4 sing1!

ENGLISH

1. Superstar in Hong Kong

CONT'D OVER



6.

Today | walked fifteen minutes out of my way to buy a phone card to call my friend in
Hong Kong. And why did | have to call him so badly? It's because he is going to be a
superstar!

My friend is called Jiri and we've been good friends since high school. Jiri looks like he's
got a mixed-race background, a high nose and deep eye sockets. He's unquestionably a
handsome guy. He was signed by an agency after high school and has even acted on
television. He really likes singing too. Someone once said he sings like Eason Chan, but
| don't agree - | think he sings better than Eason Chan! His ambition is to become a
superstar and put out music albums, movies, and make a lot of money. Unfortunately,
sometimes things don't go so smoothly.

When he graduated from high school, Jiri wanted to get into entertainment circles and
get training from an agency. But the company stopped contacting him suddenly. There
went the music aloum, advertisements, television shows, and movies. The company kept
telling him to wait and it just made him upset. After three months Jiri felt hopeless. In
order to support himself, he worked in a bank selling insurance. But he didn't give up his
dream and kept practicing singing every day. He thought that God would give a
hardworking person a chance.

More or less five years later, opportunity found him. His old contract terminated and so
Jiri attended the EEG Musicholic singing competition. He absolutely blew people away
and won the championship. | read about that on the Internet and called him immediately
to congratulate him. I really hope he can be a superstar.

Do you guys have dreams of stardom?

VOCABULARY
Traditional Romanization English Class
AT leng3 zai2 handsome guy noun

0 E ming4 sing1 star noun




wan6 hyut3 ji4 mixed-race person noun
A cim1 joek3 to sign a contract verb
?7’1%’ tau4 sani to getinto verb
Z 3 pui4 fan3 to train verb
ER syut3 cong4 to freeze verb
i b bou2 him2 insurance noun

— tﬁ% i IN ol m;:lii ane’ to startle people adjective

K lou5 jaub good friend noun

SAMPLE SENTENCES

AT F LB X B
leng3 zai2 tung1 soeng4 bei2 gaau3 sau6 funt
fing4.

Handsome guys are usually more popular.

%%%%%%%@%%@%%Eﬁ
HE.

Jyu4 gwo2 hou2 coi2 ge3 waa2 nei5 wui5 haié
neil go3 seong1 ceong4 gin3 dou2 ming4 sing1.

If you are lucky, you will see a star in this
shopping mall.

A E ] B

nei5 soeng2 m4 soeng2 zou6 ming4 sing1 ?

Do you wantto be a super star?

B 5 — S AR T AT B
wané hyut3 ji4 jat1 bun1 dout sang1 dak1 hou2
hou2 tai2,

Most mixed-race people are good looking.

ACIACE S ek
ngob tung4 gung1 si1 cim1 zo2 sap6 nin4
joek3.

| signed a ten year contract with my
company.

CEN LSS M 2N Rk
TINZ 2SS )

dong1 ngo5 kyut3 ding6 tau4 san1 mong5
soeng6 gau3 mat6 , ngob zau6 zi1 dou6 ngo5
ge3 jan4 sang1 zoeng1 wui6 goi2 bin3,

When | decided to getinto online
shopping, | knew my life would change.




H I % F )| R HE A
jaus hou2 do1 puid fan3 fo3 cing4 dou1 hai2 ak1
jan4 ge3.

Lots of training courses actually cheat
people.

BB R AR T B
sini juké6 leoi6é ge3 sik6 mat6 dout jiu3 syut3
cong4.

Fresh meat foods need to be frozen.

EREEF AR, ERRE R
o |

soengé6 ci3 zong6 ce1 hou2 coi2 jau5 bou2
him2 , m4 hai2 zau6 pui4 sei2 laat !

It's lucky | bought car insurance, otherwise
I'd have to pay for that last crash.

HEBRBRHE T, RE—HEA
ngob5 jiu3 maké mak6 gam2 noub lik6 , jin4 hau6
jat1 ming4 ging1 jan4 !

| want to work hard, then startle people!

LR A Ko

lei5 on1 naap6 dou6 hai2 ngo5 lou5 jau5,

Leonardo is my good friend.
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TRADITIONAL CHINESE
- RREBR RN A

B HEHEYG, —EFBEARE, FEEEREK, RRITRE, AREAER
fAE, A — AR R DA R R AR — R

_@ﬁuﬁ%¢%%A@$,%@m$I%$I HEBBEXRER, A
Rar, —ESE—E, 2F. FE WHREFSR. FREFFFF, T
%ﬁ%oﬁﬂ%%%%Ai,?ﬁ\ﬁﬁ\ﬁﬁ\%i,%%ﬁo%%k
BB NTEFY, BTOCERANY S, BOHWAZETI, FX,
HRH — KB

C BAERLBRREEERESR, DEABRFAZRERTAEMIE, WK
B LEAR. WE. WA LWITE. LT E. WEE, ARFE, &
M5 EE, BRI R AR R A T R

| , E—ARBERG, R—AMEREZHELT . KEFRAFESH
ﬂ &ﬁﬁ%ﬁ,ﬁ %é,ﬁiﬁﬁ,ﬁf%%,ﬁﬁA%%E&
REWT, EXEH, BRI ERETE, FREREE D, FELHEIA %
AR EEHAERL E %%%iﬂ,&éﬁﬁﬁﬁ@

JYUTPING

- ngo5 hai2 hoeng1 gong2 jau5 cin2 ge3 pang4 jau5

. cam4 jat6 sing3 daan3 zit3 , jat1 baan1 hoeng1 gong2 jan4 zeoi6 wui6 , heoi3 zo2

gwok3 maub sik6 faan6 , sik6 jyun4 daa2 maa4 zoek3 , mou4 lam5 dou3 sai3 gaai3
gam3 sai3 , zong6 dou?2 jat1 go3 pang4 jau5 ji5 cin4 tung4 ngo5 tung4 jat1 gaant
zung1 hok6 .

CONT'D OVER



king1 hei2 ji5 cin4 hai2 zung1 hok6 gei3 jan4 tung4 si6 , gau6 tung4 hok6 ceot1 gwok3
gei3 ceot1 gwok3 , hai2 hoeng1 gong2 gei3 batl jip6 gei3 batl jip6 , doul haié ming4
haau6 , jat1 go3 ging6 gwo3 jat1 go3 , gim3 kiu4 , ngau4 zeoni , leon4 deon1 ging1
zai3 hok6 jyun2 , waa4 wail dang2 dang2 dang2 dang2 , bat1 sing3 mui4 geoi2 . ji4
ce2 doul hai6 zyun1 jip6 jan4 si6 , wui6 gai3 , ngan4 hong4 , leot6 sit1 , ji1 sang1 ,
me1 douil jauS. ngaami ngaam1 jap6 zik1 zau6 gwo3 baat3 sap6 maan6 nin4 sani
teng1 jyun4 zi6 gei2 zan1 hai6 jau5 di1 dou3 gei6 , zi6 gei2 gei3 daaié hok6 waan4
ho2 ji5 , zyun1 jip6 , hang2 ding6 jau5 jat1 daai6 dyun6 keoi5 lei4,

waab mou4 mel hou2 bei2 gaau3 gei3 waa6 hang2 ding6 hai6 fai3 waa2 , jan1 wai4
mui5 ci3 tung4 hok6 zeoi6 wuib hang2 ding6 wui5 soeng1 wu6 bei2 gaau3 , bei2 gaai
ting4 , bei2 hok6 haau6 , bei2 zoek3 gei3 , bei2 jungb gei3 , bei2 gung1 zok3 , bei2
gung1 zi1 , bei2 hok6 liké , zan1 hai6é hou2 faan4 , duk6 gam3 do1 nin4 syu1 , ng4
hai6 zau6 hai6 wai4 zo2 zoeng1 loi4 gei3 sang1 wuté me1?

bat1i gwo3 , wai4 jat1 ling4 ngo5 sik1 waai4 gei3 hai6é , ngo5 jat1 zik6 zou6 gan2 ngo5
zung1 ji8 zou6 gei3 je5, ngo5 ng4 hai6 sei2 duk6 syul gei3 liu2 , ngo5 zung1 ji3
geng3 tau4 , zung1 ji3 mou5 toi4 , zungl ji3 gong2 je5 , zung1 ji3 coeng3 gol ,
zung1 ji3 jan4 deib tai2 zyu6 ngo5 siu3 , ngo5 ng4 leng3 zai2 , jing1 man6 ng4

hou2 , coeng3 go1 jiké ng4 hai6 gam3 hou2 teng1 , bat1i gwo3 ngo5 wui5 nou5 lik6
hei1 mong6 dak1 dou3 jan4 dei6 gei3 jing6 tung4. ng4 soeng2 zou6 zoengi gwan1
gei3 si6 bing1 ng4 hai6 hou2 si6 bing1 , ngo5 wui5 gei3 zyu6 ni1 geoi3 waab!

ENGLISH

My wealthy friends in Hong Kong

Yesterday was Christmas so we had a Hong Kong reunion. We went to the Central
Business District for a meal and then headed home to play mahjong. And what a
coincidence, | met an old friend who was my classmate in high school.

CONT'D OVER



3.

We talked about old people and old times. Some of my old classmates went abroad to
study. Others went to a university in Hong Kong and have already graduated. Others
went to famous schools like Oxford, Cambridge, the London School of Economics,
Warwick, and others. Most are now professionals like accountants, bankers, doctors, and
lawyers and some have gotten starting salaries of 800,000 HKD. It made me a little
jealous after the conversation. | think my own university is okay, but there's a huge
distance between it and these professions.

People say you don't need to compare yourself with others, but that's nonsense. Every
time there is a reunion people will compare themselves to each other. How are their
families, schools, salaries, academic achievements, and so on. It's really just gossip. Can
people really study for so many years just to have something to compare with each other?

On the other hand, | felt really happy with what I'm doing now. Maybe I'm not good at
books but | like cameras. | like being on stage and | like talking and singing. | like it when
people laugh when they watch me. | may not be really good-looking and my English may
be only passing-ly good (and I'm not very good at singing either), but | try hard and that
will make people recognize me. As someone once said, any soldier who doesn't want to
be a general isn't a good soldier. | remember that.

VOCABULARY

Traditional Romanization English Class
"y gung1 zit salary noun
b2 bei2 gaau3 to compare verb
R king1 hei2 to talk about verb

\ bat1 sing3 mui4

N €S geoi2 difficult to count adjective
B meng4 haau6 famous school noun
ik keoi5 lei4 distance noun




/S dou3 geib to be jealous verb
2 hok6 lik6 academic record noun
%3‘5‘ zoeng1 gwani general noun
1% zong6 dou?2 to run into verb

SAMPLE SENTENCES

TR T EEES?
nei5 ge3 gung1 zi1 gou1 m4 gout ?

How high is your salary?

I EANEE A = 3 A=
o

bei2 gaau3 zi1 haa6 , baak3 si6 ho2 loké6 jiu3
bei2 ho2 hau2 ho2 loké tim4.

In comparison, Pepsi is sweeter than Coke.

F— R AT & KB AT B B
ngo5 jat1 king1 hei2 keoi5 cin4 neoi5 jau5 ,
keoi5 zau6 hou2 m4 hoil sami,

He gets upset when | talk about his old

AEERE BT L0 AR

tin1 soeng6 min6 gei3 sing1 sing1 hou2 doft ,
bat1 sing3 muid geoi2.

There are a lot of stars in the sky, it's

girlfriend. difficult to count.
# LLRT 78 4 Ko %ﬁ%%ﬁ/%%@ﬁﬁﬁﬁﬁ

ngob ji5 cin4 duk6é ming4 haaué6.

| studied at a famous school in the past.

Mo

zaal cel gei3 si4 haué6 jat1 dingé6 jiu3 tung4 cin4
cel bou2 ci4 keoi5 lei4.

When driving you have to keep distance
between yourself and the car in front.

B EE B R AR HT B, BRIT P R

tai2 zyu6 keoi5 maaib zo2 gaa3 sant cetl , zant
hai6é hou2 dou3 gei6,

| know he bought a brand new car and am
really jealous.

LiEHEn R T ERAFEE,
hoké6 lik6 deoi3 aam1 aam1 ceot1 lei4 gung1
zok3 gei3 jan4 hou2 zungé jiu3.

Academic records are very important to
fresh graduates.




e B H A IH ST A HEEREERE, ¥FEER

zoeng1 gwani keid sat6 hou2 paa3 sei2. ZLQ o
cin4 jat6 zong6 douZ2 gei2 go3 gaub tung4 hoké,
The general is really scared to die. zung1 ng5 heoi3 zo2 jam2 caad.

| ran into some old classmates the other
day and we went for tea.
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